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NTIOCH11S
Seleuci filius , An¬
tiochi nepos , Syro¬
rum, Babyloniorum,
& ceterarum gen¬

tium rex , sextus ab eo Seleu¬
co , qui post Alexandrum in A -
sia circa Euphratem regnave¬
rat , aggreflus, Mediam & Par¬
thiam ceteraique provincias
quae a progenitoribus ejus de¬
fecerant : & post multas res ge-

xAoS-aV (τπηξο$/) (&>τοϊζ y.ptóiri, j stas, Magnus cognominatus : e
latus tum fucceilibus, tum co -È τιί* A ’ Λίπη Σν-

ς/,οε» te τIjj nsixlw , È Κ,ιΧιχίαί
£ΕΙΕ SS, ΪΙ ^ λί ^ Ιον § Φίλθ7ΐή 'Τΰ

ξ© Αΐ '/νπΊχ βχχίλίως ίτ . πενίας
β»τ © , t7nìpxuuv G& ticarxm' τν
fcixphi già clS-fitts »^ © ,

’Ε>λ '//-

gnonnne Coelesyriam , partem-
qucCilicìiPtolcma ’o Philopato¬
ri j TÎìgypti regi , etiam tum pue¬
ro , violenter abstulit ; móxque
nihil mediocre cogitans , Hellc-

spontios
Bellum hoc Syricacum adversus Antiochum à Romanis gestum prreter

nostrum scribunt Livius lib . 34 , & sequent. Justinus lib . 31. Valer . Max .
Florus 1. 2. c . 8 . Gellius lib. 5 . c . 5 . Plutarchus Scipione Si Catone Majore ,
& alii quos ad Florum enumerat Camers.

(Ut © 3 &n> SîTid/xow ] Falsus est Appiani calculus , si ita scripsit : suit
enim quintus tantum , non sextus : numeremus. Seleucus Alexandri in
Oriente successor , cujus silius Antiochus Soter , cujus silius Antiochus
Deus dictus, cujus silius Seleucus Callinicus , cujus silius Antiochus Magnus ,
de quo hic sermo : ergo legendum wî,U7Ìòc > si de filiatione & gradibus ge¬
nerationis intelligendum , vel , ut ratio constet , in Appianicalculo , intcl -
ligendum est de ordine successionis & ita bene se haberet lectio vulgata .
Nam Seleucus Ceraunus frater Antiochi Magni ante eum regnavit.

Antio¬
chus , Ma¬
gnus co¬
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tus.

Ptole
maius Phi¬
lopator ,
aEgypti
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fpontios impetiit, & Aîoles , Io-
liafque, quasiad jus ipsius , ut re¬
gis Asis,pertinentes :quandoqui -
dem etiam majores eorum regi¬
bus Asia: subditisuerant. Deinde
in Europam trajiciens,Thraciam
subigebat, contumaces cogens
imperata facere : Chersonesum
etiam muniit , & Lysimachiam
condidit : quam Lysimachusrex
postAlexandrumThracis , con¬
diderat , ceu arcem contra eos
barbaros : Thraces ver o post e-
jus mortem deleverant. Hanc
tunc Antiochus rursum incoli
jussit, revocatiscivibus profugis ,
Sc redemptis si qui eorum in ca¬
ptivitate serviebant ; aliisque co¬
loniis additis , ultro donans eis
bovesovefque , Sc ferrum ad a-
griculturam , ut quam celerrime
urbem munitam , futuro bello
sedem , absolveret: videbatur e-
nim ei locus hic opportunissimus
in tota Thracia,ceu horreum ap¬
paratibus quos destinabat, com¬
modum . Et quum plenque se il¬
li adjungerent , reciperéntque
presidia metu potentis : Smyr -
naii tamen I .ampsacenique , &
ceteri qui recusabant impera¬
ta facere, , legatos miserunt ad
Flaminium ducem Romanum ,
qui paulo ante magno prxlio
vicerat Philippum Macedonem
in Theisalia. Fuit enim tem¬
pus quando res Macedonum
& Graicorum magna ex parte
erant permixta: , sicut diximus
in historiis Grxcix . Inter An¬
tiochum quoque & Flaminium
& sine succesiii qmedam tentata
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Romanos & Antiochum mu¬
tuae suspiciones iuerant , quòd
putarent illum non quieturum
111 tanta regni magnitudine , &
felicitate conatuum : rex veto
videbat solos Romanos incre¬
mentis suis ροίϊέ obsistere j non
laturos ejus in Europam transi¬
tum . Nondum tamen ullum si¬
multatis argumentum extiterat ,
quum legati in urbem venerunt
à Ptolemaeo Philopatore , que-
rente de Antiocho , qui Syriamei
Ciliciâmqueabstulerat. Eam oc¬
casionem , ut sibi opportunam ,
S . P . Q^ R . libenter arripuit :
móxque legatos ad Antiochum LegatiRo -
miserunt,praetextureconciliandi manorum

reges , feci re vera ut explorarent ^ A ntl« -

conatus Antiochi, & cohiberent ^
um ml '

pro viribus. Ejus legationis prin¬
ceps Lneus petiità rege, ut Prole- c?ueu5 !«-
macum , P . R . amicum , sineret gationis

potiri paterno regno integro : & Princeps-

Asi® civitates , quas Philippus
Macedo tenuerat , libertati fu®
relinqueret : inique enim usur¬

pari ab Antiocho qu® P . R. Phi¬

lippo ademerit : & addidit , mi -
rum eilò cur rex cum tanta classe

tantóque exercitu adducto è
Media venerit in Asiam mariti¬
mam , jamque insestetEuropam
& urbes in ea ®dificet , Thra -

ciamque subigat : nisi hunc ad
aliud bellum gradum faciat. Re¬

spondit ille,Thraciam quondam
posièiîàmà suis majoribus rdein -
de alienatam occupatis eis alibi ,
se nunc recuperare per otium : &
ibi Lvsimachiamcondere, Seleu¬
co filio domicilium. Ceterum

Alix



144 Appiani Alex .
Superbum Asia: civitates liberas se relictij -
Antiochi rustlj st velint sibi, non P . R . ha -
respon¬
sum .

88
bere gratiam . Ptolemasivero co¬
gnatus sum, inquit , mox socer
futurus , & efficiam ut vobispro
hoc officio agat gratias : miror
autem ego quoque , quo jure P .
R . de Asia satagat, quum ego
rebus Italicis me non ingeram.
Ita re insecta discessum est, utris¬
que in apertiores minasprorum¬
pentibus.

Quumque rumoribus temere
credidisset rex , mortuum este
Philopatorem , properavit in
ffigyptum, ut occuparet orba-

Annibal tam principe : cui Poenus An -
profugus. n ibal occurrit circa Ephesum ,

profugus è patria propter inimi¬
corum calumnias, qui eum apud
Romanos ut inquietum & rebus
novis studentem detulerant ; quo
tempore CarthaginiensesRoma¬
norum amicitiam colebant , ex

Ab Antio- foedere . Eum Antiochus proptereho exce- n0 men artibus imperatoriis cele¬
bre , excepit magnifice, Le circa
se habuit. In Lyciavero edoctus
Ptolemaeumvivere , cogitare de
jRgyptodesiit , sperans illa omis¬
sa potiturum se Cvpro , in quam
trajiciebat celeriter : tempestate
autem deprehensus circa flumen
Satum , multas navesamisit, Le
in his nonnullas cum amicis ce-
terisque vectoribus : dclatiisque
in Scleuciam Syria: , classem
q riaffiliam reparavit , Le ibi cele -

Nuptix Ii- bravit liberorum nuptias , An -
bcronim fiochi Le Laodices , quos matri -

ptus .

Strutti
flumen .

Antiochi. monio junxerat. Jamque certus
bellum adversus P . R . gerere ,
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, 1 , 1 , t . r mecum de-ademerat , demulcensadolelcen - lrmjcet.
tem 3 ut bello Romano quiesce - Antio-
ret : Antiocliidem vero misit A- chus .
riarathi regi Cappadocum , & Α

^ ·
°
^

115'
reliquam Eumeni regi Pergami. t;1£.s-
At ille, quia videbat eum jam
bellum contra Romanos insti¬
tuere , & in hunc usimiaffinita¬
tem qUEErere .excuiavit : mirauti-
biisqucfratribus Attalo & Pinie¬
tterò aspernari eum affinitatem
tanti regis vicini, & ultro invitan¬
tis , ostendit imminere bellum , 89
primum quidem «quo Marte ge¬
rendum ; sed tandem superiores Eumenis
fore Romanos , propter genero - Antio-
fontemac laborim-- cho & Ro-

- ' " ,5 , u -
Ego vciu , inquit , vincentiDus 0Κ1111„ .Romanis firmiter meum re¬
gnum obtinebo : quòd si Antio - Eumenes
cho victoria contingeret , aut 2 ^Kmàcm
prepotente vicino spoliarerpoi-
seffionibus omnibus , · aut etiam
si regnum mihi maneret , paren¬
dum esset majoris regis imperio,
his de causis ille nuptias renuit.

Antiochus vero rursus in Hei- Antiochi
leipontum reveritis,& provectus ^ m.
in Chersonesum , multa tunc T raeI"‘l‘
quoque Thracia; loca vel vi vel
deditione cepit : Cnecos vere»
quotquot Thracibus parebant ,
liberabat, & Byzantiismulta lar¬
gitus est , opportunam Urbem in
ore Ponti habentibus.· Gallogra -
cos quoque muneribus & terro¬
re apparatus in societatembelli

K perita -



146 Appiani Alex .
. pertraxit , ratus idoneos quos

Romanis opponeret propter
magnitudinem corporum . Post-

Anciochus haecEphesiimappulit , unde le-

Ephesum gatos Romam misit, Lysiam,E -
‘

gesianactem , Menippum , ut sc -sppulit .

RoS
S ” atus me ^ em pertentarent ,

mittit. quamvis aliud iimulabat : videli¬
cet se hactenus studiosam Ro¬
mani nominis , in societatem
etiam recipi cupientem , si mo¬
do dignus videatur : mirari cur
jubeatur Ionicis urbibus absce¬
dere , Lc quibusdam tributa re¬
mittere , Sc non miscere se nego-

gotiis Asiae , & omittere avitam
polTcflionemThracixdiarc enim
justà non in amicos, sed in victos
competere . Senatus intestigens
legatos tentatimi se veniste,pau-

Romano - cis verbis respondit , Si Antiochus
rum re - Graicos Asiaticos sinat este lihe -
segnsum ros , & ab Europa abstineat ,

tos à - sote amicum P . R . si volue -
' sfochi . rit . hoc tantum respondit sena¬

tus , nec ullam praeterea causimi
adjecit.

Antiochus Antiochus vero cogitans
cum Anni , quamprimum Graeciam invade¬

tele confi - rCj & indebellum adversusRo-

a
“

Tnv
*
,
mit manos incipere , communicavit

dendisRo- cum Annibale id consilium : qui
manis. dixit , Graeciam jamdudum affe¬

ctam , posse occupariabsque ne¬

gotio : bella autem omnia domi
esse difficilia propter famem co¬
mitem : foris vero geri facilius .

<} 0 nec Antiochum debellaturum in
Graecia Romanos , abundantes
commeatu & apparatu domesti¬
co. Suadebat igitur, ut occupa¬
ret partem aliquam Italiae,ibique

>ST3 , άζιομ &ΧΑί μ »·
οί , τά μιγΆ ?, τ σαμ^ ~

TUV. ^
'
j τίτν « ί Ιί'φίατν Ιφή -

ζί , è ατξίαζαι ; fî r 'au/w im/im ,
Ανοιαν 11 È Hyicndva.xra è M t-
vpyrmv ' et ras ’

vpytc , ^ β&ν*
λ»,; ’Aait'rcipcf.aiy '

ίμίλλον ' ras XÌytt
«ì ' 0 Mίνιττνα®^ ’

ίφη , τον βααιλζ»
li/JJ ν '

αμμ.ίων φιλίαν ìmrtu·
οαιχίτν. , Ά) βχλό/Βμαν È αόμμμ.

%'> αυτοί; eî '/oj , αν « | ιάσι , %tv-

ρ&ζ&ν «77 χίλ &ιουαι των ci 1'mut
7ΤΌλίων άφΐΐαάζ , jej φό^ υ; τιαϊν
αφανή , ^ A αία; àia μν τη-
λυ·!trζcf,yμ̂ vHV > >ζ Θράχία iàv ,
det τ ίζ& γάναν dvrS $ ιομivLji,

amp a ιοί ; φίλοι; , άΆ .ά τοϊ; nV-

ταμίνοι; τα; χίχρομτηχοτα; ιπιν.ι-
λάύαν. ci j , m%i<rSetai ηωι 'α-
τί ( ίτη ίλΙμοτοίξα αφαν άφι·/μί -
m , β& χί ©* dmxgivxnv
αυτοί; , fai» Α'

νποχ^ άυτονίμρν;
K ìisl/vat fai τα; ci Ατια > è ms
'
ΕΎξατηι ; dm %*Q , Ρ'ωμμίοι; «se¬
ra» ϊσιόίζ φίλον , « » & ελ »| . rate¬
ili [Βμ dmx &tvetvT* Υαμμίοι , ^
7Wî ut -ntti Tut ; 'λααχξ/ .αϊαιν em

θ '
4

' Α’νήο%(& · fi t-

τηνοαν viti E’xedìii βαλίιν , %à-

*«&£» ά'
ρξαιΒ-ομ § «i£9s V’

ωμ& ίον;
7π>λίμ$υ , ojzmiâsTo rii γνάμία»
ras Kap^tifortu Avvila ’ à j

’
ίφ 'Ίι

rial /Ά E ài ^« , esa 7η>)λχ Ή*
. f t; il ? .

τξνμμίνία/ , ίρ^ ν ti/χαξατνν ava]
τα; j τηλίμου ; armai %χλ;πχ ; μ
«
’/ι(j < , ϊλΐβ λιμίρ τ t7nytyviiBjXv,
tfst 3 , νφνφο· Tt{H)v ; ·

xc/jf τα Ρ »"

μμ,ίων αττοτί Α ’
νηοχρν <è τί Ελ-

λχοΐ i(pS-cap>iotlv, àypry,; τί «<*«<#

xaj nu ^ axéjri ; ΐχμη ; iwzryw
TU». ciiiAdti » cui 7J ®0 λ«ο«» ^

ΥταλίιΜ ϊ

I
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sedem belli faceret : ita Roma¬
nam rem domi iorisque debilio¬
rem fore. Equidem sum , inquit,
peritus Italia; , & polium in ea
cum decem millibus virorum
occupare opportunum locum a-
iiquem ; Se Carthaginiensibusa -
micis mandare per literas , ut
eum populum ad defectionem
moveant , jam ante sua sponte a
presenti statu abhorrentem , Sc
alienum àfide Rom . populi , fa¬
cile spe melioris fortunae ausu¬
rum aliquid, modo intclligat re¬
petere me Italiam. Rex libenter
his auditis, magni, ut erat, mo¬
menti ratus elle ad hoc bellum
accestionemCarthaginiensium ,
confestim eum j usili amicis scri¬
bere : ille vero non scripsit qui¬
dem , nondum enim tuto pote¬
rat , Romanis scrutantibus om¬
nia Le bello nondum declarato :
quum etiam multos atmulos ha¬
beret Carthagine , Se perturbata
esset ea refp . quae res paulo post
eam evertit : Aristonem tamen ,
negotiatoremTyrium,specie ne-C?. . i . ncu ; «
gonntionis miiit ad amicos , po- fe^ jr
stulans ut quamprimum ipse in - follie

yaiistct Italiam , populum concitarent ad expetendam ultionem insti
ob ac - Ann

Ιταλίας , è τπλίμ, &ν ix &tSsv
'
èffta-

fdpoVy iva Υωμο/Λοις 'h
) , rù ciqejt τα \£ω· e '

^ w S[
»> ιμπαμος rS Ιταλίας > ^
3, μυ&ίύΐς eivŜ Tt Suoaptaf K&<& -
, , Ζαλ&ν αυτής τα ετηκα*^ ' ις τε
3> K& pygiìiva τοΊς φιλάς £7ΠΓ « λ« ^,

3> τ Ικμ $ ν ϊς ^ irao -tv έγειρα ) ,

33 ίΐνςφο ^ ιωτα τέως ϊφ
’

εαντχ ,

, , (ΰΰτ$ ς Υωμ& ίύνς ατΏςτος εχ,ντα
'

- , τνλαη; τε (£ ^ 7nS(& ϊ^ τιλ ^σζ-
, , pdfiOV, €4 πν$6ΪΙ9 ptt 7n>̂sOUJJ7a
3» t !w Ιταλίαν αν $ 2ς . 0 sì

'
, α >τ -

οί^ νσζος § λόγ & ι & μίνα
, </ / y \ » \\ ,. .
( ώσπερ Ujj ) ας Τ 7πλζμ$ν

Κ αργβονα (®ζ$ ςλο£>ε4ν■> άν~
Tiqcfi άντνν ίπι & >λαν τίίς φιλοις
(Μζλόίξν . ù ^ che î fSp {è

$ ασφαλές %γπτο ·7τα> Υω/Α&ίων
τε 7ταντ άνεράϋνωμίνων, <£ § 7το-
λεμ$υ pirt7na φανιρως γςγονότ^ 1 >
6 7Γΰ>λων οι 2ija. (p£(?ypcèvó)v ον Καρ -
%}ίαη 3 'S τπλίτεΐας νίεν βι -
Gatcv i Sì ϊυςα^ίς ίχχση ? à xcSj
(Aiτ ολίγον ανετξϊφε τΐψ Καργν -

. Sòvoi) À&irwa Ss ίμΎίτρ̂ ν Tve/ .ov,
tTtS Φ& φχσ^ 'S ϊμ.7TBgjlOtfi7npt7H
<5Γ̂ ί τας φίλχς , àfym , όταν αυ¬
τός ϊς τ l/jj ϊ ταλίαν tpcixX^jj , τοτϊ
οαεινας τ lw KapyySova ϊς ipuutav

Ariste
Cartha
nera a

Α ’& ςτϋνα Ss Î/A7ros v Tlvqaov, ] Justinus hunc Aristonem non negotia¬torem , fed unum ex comitibusAnnibalis vocat. Divius dicit , Annibalem
Aristonem quendam lyrium CarthaginemmisiiTe , cujus solertiamleviori¬
bus ministeriisexpertus fuerat. Sed specie negotiationismissum suille veri¬
simile est . Eodem actu usus est Pelopidas, atque ad Sphodriam Spartanum
quendam mercatorem cum pecunia & mandatisablegavitde re magni mo¬
menti . De quo Plutarchus in Pelopida . Quare prudenterHonorii ac Theo¬
dosii rescripto cautum est L . Mercatores. C . de commere. & mer. Ne mer¬
catores tam imperio % omano 'quam Persarum regisubjeffi » ultra ea loca , in atti·
bus foederis tempore cum memorata natione Imperatoribus convenitΛ nundinas ex-
er c,eant ; nescilicet alieni regniscrutenturarcana.
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ob acceptasinjurias. Qux man¬
data ille diligenter exccutusest :
ceterum Annibalis inimici ut
senserunt adventum Aristonis ,
tumultuabantur , quasi res nova¬
rentur , §c quaerebanthospitem
Tyrium . Ille , ne amiciAnnibalis
pr® aliis hxrerent in crimine ,
noctu clam scriptum quoddam
in curia proposuit , quo Annibal
universum limatum hortabatur ,
ut patriam defenderent autore
Antiocho : ac mox è portu solvit*
Mane vero amici quidem Anni-

Aristonis balis hoc commento à suspicio -
commen- ne liberati sunt, quasi totus sena¬

tus solicitatussit : populus vero
plenus fuit variis tumultibus , in¬
fensus quidem Romanis, sed non
valens eos fallere.

Romano - Interea Romani legatos, Scin
nim legati >-,b ScipionemAfricanum, simi -

chiim
"00" ^tcr ac^ ^ ^ iochi mentem ten-

tandam, miserunt, & apparatum9 * explorandum : qui quum Ephesi
nudiflent , regem profectum in

cipionis Pisidiam , ibi expectarunt ejus re¬
cani & Jitum , Se siepe collochiti sunt
A ™

n
e ' cum Annibale, Carthagine tunc

fuAn - pacata , necdum declarato ho-
jj

“ col - steAntiocho : expostularimtque
d>" cum Annibale quòd patriam fu-
d geret , nulla P . R . vel in ipsum
1 vel in alios Carthaginienses post

renovatum foedus injuria. Idque
faciebant, ut Annibalem regi su¬
spectum redderent quotidianis
cum eo colloquiis: quod Poenus ,

Annibal dux cautistunus , tunc
dux cau - tamen non animadvertit : sed rex
tiffiuuis . admonitus , suspicionemconce¬

pit : nec postea latis fidebatAn¬

an \7mri 1%m» iy .ipat . iì ο μ A-
gf;-a » αίας ’

ατοαξνι· 01 j § Am-
eov ix & Qjit coi i&opSf/ot f Αρ/,ϊω -

ìotA)« ì «ì , eBepv%oau , ài im
> Ί s W . > '

noiTt ^ n tpyeis , ooj τ A gκω »&
ί
'
ζρτί -Μ né& 'icnti . o$i , ι >» τΐω

μν (ξηρήν » ίχο ‘1» ο\ aV·
ίΐίζον φίλοι , izzr& v& r/ici ινχ -τν; λοο-
Βά» ^ Λμμορίμ. <Ζ2& § βχλιΑτο -
giis , en ·πα»τας ο A’nviSW ras
βονλάίιταί ιη τ >i 7τατζ/.-
c 'i pisT Α ’

»ηόχϋ . È τχ -
το πζορξai àmTsXóLiri». αμο/ο «ì
ηροίρχ , -η μ Λ © · έ| *ί^οι » τ A η¬
νίο»!/ φίλα » cit τ5 Aggiran©- ιτη-
»οίon , ài «3&S κπα,ιπΜ τIto
tria.» κοτΐΐαλμαχ ’ y j vrcÀi '
‘sshypono Βοξυζον 7ηοΐχίλου , ov s-

/2 /jSi [Bfi
'
ίχχοτι Ρ '

ωμμ,ίοα , ■λν,ατ -
t&ccf <βϊ i â & ibxunx , È m ββ
Ketfpflfovt&it àie

P '
al/^ iîoi Gì GifiG-GUi É7fgji Tt

yi}
‘Zy-nnm 0 K-ctpy>ihtievi άφίλο -

τLù tîy μ$ »ία» , tt ομο '.χ»
οπμφΒί »τα Α’

νηοχ,ου ·ηί ytà ^ tli
i &toreigyit , <£ imgyooxiiL»K i@t-

Ίκοχίψι » , imi li » βουηλίχ άξο»
οίχρ $ /ιο» ài nitriron > ci> E ‘

φίΟΊ»
i & f iftfyior u %o awjì '.iirwi % .μι »α
« 5 ìàyxt tJ A '

vHooo , K ccp% t}ìi ~
η© - τί ο·φιο·ι» in xmìi cirzririA , οζ
Χ7ϊζο φοίκρΰ; Α ’

ιηίχον τηλιριίον'
ιι̂ τν. ιοίμφοιβροι Τ Α’ηίζοα ο η τ>ι»
miTg$ ce φύγοι , P'acyiia » « à »
i 'it ti αντο» xit ’a rèi οΪΆχς Kap-
psrihwss £OT τηί ffzw6rlx.afi cc/ngop-
ΤΟΓΠίΙ».

'
i7T(HpoT0 » 0 ( <feu>S' ‘ , V7T0-

trlov ίξγχζοβμοι $ υίι3·η itS β -ΛΤί-
λ« T A’wiSa:i/, tèx Τήί σζιοίχΧί

: e-φα» ομιλιοα τι mwohiu . riist'

i « fl/i ipontiynoànìiT ^ A’mSm
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sj-
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F£0 ^ « i» ϊη τε dxty-
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0LVkLvTV- e-

„ τιχτίες ω A m %a , μ % ηηκη -
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« îTctv orr , âv ìuĉ v- I
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nibali : jam enim suberatnonni - Antiochus
hil aemulationis & invidia :, ne rei diffidit An -
bene gesta: laudem auferret An- "‘bo¬
mbai. Ferturque , inter hujusmo¬
di familiaria colloquia , in gy¬
mnasio quodam mcidiile men¬
tionem de claris imperatoribus
in praesentia multorum adstan -
tium : Se Annibalem à Scipione Annibalis
rogatum quisnam optimus luis- I” dlcll ;m
set, respondiflè, Alexander Ma- ducibus,cedo: & Scipionemacquievisse ,
quòd Alexandro cederet, rur-
sumque rogaste , quem secun¬
dum existimaret : illum nomi¬
naste Pyrrhum Epirotam , quòd
audaciam putaret virtutem ducis Audacia
praecipuam : non est enim inve- v.

irtus du
.
'

nire audaciores in omni regum CIS V*xc}'
π „ . . o pua Anni-memoria . Tum Scipionemjam bali.

submolesteserentem, rursum ta¬
men rogaste , cui tandem tertiam
palmam tribueret , sibi speran¬
tem forsitan : niihi ipsi respon¬
diflè illum : nam juvenis Hispa¬
niam perdomui , Alpes superavi Annibalis
cum exercitu primus post Her- ada .
culem, Italiam vobis trepidanti¬
bus ingressus , everti c c c c op¬
pida , urbem vestramnon semel
adduxi in extremum periculum :
non pecuniis, non supplementis ■
adjutus a meis Carthaginiensi¬
bus . Tum Scipio magniloquen¬
tiam hominisabrumpens, irrisit,
subjecitque, Quoto igitur loco
poneres teipsum Annibal , si à
me victus non eflès ? at ille , a- 92-
nimadverso jam affectu cernuli ,
tum, inquit,· Alexandrome an¬
teponerem . ita nullo magnilo-

A> -,o 1 , / /v t ° V \SAy,nec# t τημΜ2 rv\ σιμνύλογια ) C T
K 3 quenti*
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queliti* fiixdetvimento , Scipioni

Scipioni quoque dissimulanter blanditus
adbUndi- quasi is Alexandro prxstan -
tur Anm - tjorem yicerir. Soluto in hunc

Annibal modum colloquio , Annibal Sci-

Scipionempionem invitavit in hospitium :
invitatiti qUi perlibenter se venturum di -

o pituim. ijjc tum upud Antiochum
Romanis suspectumageret. Sic
illi , ut dignum erat tantis impe-

Scipio & tutoribus , bellis tantum metie-
Annibal bantur inimicitias . Sed non talis
bellis tan - fuit Flaminius : victo enim post
tutn me - ^ utiocho , sumentem Anniba -

nimicitias. îem & vagum circa Bithyniam,
legatione ob aliam causamfun¬

gens apud Prusiam , nihil ab eo
privarim lccsus , nec mandatum
senatus afferens, ne formidan¬
dum quidam amplius, post ever-

Amiibalis fas opes Carthaginis , veneno per
interitus . Prusiam sustulit , dudum ut for¬

nir , praemonitum oraculo hu¬
jusmodi ,

Anmbalis cineres terra Libyssa
teget :

eóque illisum , quasi moriturus

Libyssus eflet in Africa . Est autem Libys-
fluvius . sus Bithynix fluvius , à quo ea

regio campestris agnominatur .
Qua: exempla magnanimitatis
Scipionis & Annibalis, & ex ad-

Flaminii verso pusillanimitatis Flaminii
pusillani- ab hac narratione non aliena este
° à - vipa funt .

Rhodio - Ceterum Antiochus è Pisidia
rum lega· reversus , audita Rhodiorum le -
tioadAn- gatione, ipsos , StByzantios, Cy-
viochum . zjcenbsque , & quicunquc alii

Grxci Asiam accolunt , liberos

Σκ.ΐ7Πυια λα ,9·» > «s
nypihovlg- t olfièrmct Α ’λι '

ξάίήΐϋυ.
Ζΐα,λνομίΐ»{ j i * cm/jih'j , Σκι -
•Piava ppi o A’mSetf im Ι-αίαv \-

ΣχιΡαν 5 ίλ5·«*
λα ιτηζ$6υμαί , « μ * azioìii&ž <nm
At -ηόχα E - Τ

'
αμ& ίΧί issrztrua;

’
ϊχαιπι. oidi pi QMc-ini τ5 itamytai
t» | lai rio ) àg/Zpvn Iti »

rrvXtfjtgii· φλαμίνι<& d[
'

ανόμοιας .

yl VîZs-γ Atniféev ,
φιν^ ντα tcv A lyioiti' , αλαμί-

nt a& c B iB-vviat > ατξίαζΛα* Ιφ
ζτί (ρμ naturi \at , L '7? 71

§ Àwt '.oi/ ns(S7Ta§M , isn P «-
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τt et rotj ^ai άημμ,ΠΊ , is νήηι
à -t bXcpnzitt > Φιλαττί ) rt îc) A’-
λί ^αιό^/ι , tq A’otì tyi » , 45 Α’-
fitwàvìpu ztfSs yoψ$ ι c/Jtfyvr,tr» .
lexandmm , & Apamam ; quam

S S Y R . L I B. IJI
rere barbaris etiam ΑΓιχ regibus;
itaque Ro . legati nulla re impe¬
trata (non enim in hoc , sed ex¬
ploratum venerant ) in urbem re¬
versi sunt.Posthos rihtolorumle¬
gati venerunt ad regem, Thoan¬
te legationis ejus principe ; qui
offerebant ei totius Molire co¬
piarum imperium, hortabantur -
que ut in Gradiam trajiceret tan-
quam ad rem paratam , nec sine¬
bant ut expectaret exercitum de¬
scendentem à mediterraneis A-
siaeregionibus, exaggerando vi¬
res dEtolicas , promittendóque
societatem Lacedaemoniorum,
atque Philippi Macedonis, irati
Romano populo , modo sine
mora trajiceret. Ille vero irrita¬
batur valde temere , ne nuntio
quidem de filio in Syria defuncto
institutam expeditionem tar¬
dante : appulitque in Euboeam
cum solis , qua: tum ad manum
erant,decem millibus.· quam ipse
universam pras metu cedentem
deditione in fidemrecepit. Mici-
thio vero unus ex ejus ducibus,
Romanos apud Delum Apollini
sacrumaggressus , partim occidit ,
partirti vivoscepit. Amynander
quoque rex Athamanum in so¬
cietatem Antiochi receptus est
ob causamhanc : Alexanderqui¬
dam Macedo , apudMegalopoli-
tanos educatus , & jure civitatis
donatus ab eis, prodigiosismen¬
daciis fingebat se ab Alexandro
Philippi filio genusducere : &, ut
fidem iuis sabulis faceret , liberis
nomina imposuit, Philippum,A-
locavit Amynandro in matrimo -

K 4 nium,
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ninni quam Philippus frater
quum deduxisset ad nuptias , ubi
maritum puellae vidit infirmum
Screrumimperitum , mansit a-
pud eum administraturusprinci¬
patum propter affinitatem . Huic
Philippo Antiochus quum face¬
ret spem , quasi reducturus eum
in gentilitium regnum Macedo¬
nia: , Athamanasparavit sibi so¬
cios , & Thebanos insuper, The¬
bas ipse profectus, & pro concio¬
ne allocutus populum . Sic Amy-
nandri , Thebanorum AEtolo-
rumque fiducia fatis temerarie
tantum bellum aggreflus , dispi¬
ciebatde Thessalia , móxne inva¬
denda esset , an exacta hycmc.
Huic deliberationi quumAnni -
bal interessettacitus,rex primum
rogavit sententiam : tum ille ,
Thessalos non est difficile vel
nunc , vel post hyemem, si velis ,
subigere : nam hacc gensdiutinis
malis fessa , sicutnunc in te pro¬
pensaest, ita si quid secus accide¬
rit , non gravarimad Romanos
deficiet. Venimus autem sine
propriis militibus, ab dEtolis vo¬
cantibus persuasi , Lacedaemo¬
nios cum Philippo nobis fore so¬
cios ; quum Lacedaemoniihostes

KyupfBpos ' t̂ ccvrlio Φιλικά·©·' «
άίιλφαι is τ yatjs 'i , ìtteÌ r A
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μν/JX.vjgjv « Ssv « ί& ίν 'ϊ £ π (ics.y va, -
raiv « τlipcft , 7rupi/fyji τίω
JàJà tb xyfos oìaixm . tbtpv owj T
Φίλιππο ó Α’
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rèi Α’^ αμμναίά U mjv σνμμμ^ Μ’

im -ì ' àvn (? itz ΘιiSa/Sf , dwnt
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uwiBi 'j

'
&pu £ AI τηιλβΤί lari τρe-sil¬

os 7πλίμα> μμλα scrostili
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p« , L il θιτίχλίχν 'umani otots-

gjv ivS-ùt V χαμΐίηι 3Ìo ( ςρα -
TdOfiP . Avilecoi c"ì έτη rii méipj
TtjJ'f ήσυχχζι >rm , eidAijti ym -

fίΐω iLtMTPi totvtyx«v. a tφ>ι ,
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ίυίχιξίς , « ts viut

„ tiri /ίφ χ4μ£ν& ιάίλαΐζ , ùriày .-
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, , νηχας , ti it <n vuò , jcetf è{ Pai-
, ,μμΐχί , un ylytoun nuTt ^ap, fts-

, , X.TbCsAcjTTO' . ìj-lAp^ il T ’ «V<iO 77JÎ
„ ÒkhM $V'/oÌfiiut, ΑΪτωλοίς Ιπά -

, , ρα7ί îrfjt& tvTEî on È Atix -lì '
uj -

, , μ^νιβι È Φίλιππέ r ecò συυ,υχ, -
nPiiawm· m AaîKsJct/̂ via?
, , πζλίμΰι ligcîv chiava yp A χίμα » '

„ Φι'λ (3·7Γον j òg » opi nwpov -

, , TO OCOsJCCTPVcoi τρίΛ 7τί τπλίμψ
nobis sint ( quantum audio) no 11 minus quam Achaei : Philippus
vero si tecum versetur , non vi^eo quanti momenti in hoc bel -

„ fOOTjV,

inikiji yvuuJjjj πρμτοv Irtvs^ r-tfV. ] Justinus scribit consilia ab Antiocho
frequenter habita , remoto Annibale, tandem tamen vocatum etiam suiise ,
non ut ex sententia ejus aliquidageret , sed ne per omnia eum sprevisse vide¬
retur Antiochus > ideoque omnibus perrogatis postremum interrogavit.
Vid. Justin. lib . ; i . c . y.

Φίλιππον § α'υχ lpy> fluì mp &c .] Alter interpres , P . Candidus, locum
hunc ita vertit ut piane contrarius sit sensus , & dicatur abeise Philippus , in
cujus alioqui auxilio non parum momenti positum eiTct, Ita enim reddit ,

Philippum
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lo sit, utrilibet parti faveat,
in eadem persto sententia , co
pias ex Asia vocandasestè primo
quoque tempore : nec collocan¬
dam Ipem in .Ptolis aut Amy-
nandro . qua; ubi venerint, popu¬
landam Italiam , ut Romani di¬
stentimalis domesticis,tua; ditio¬
ni molesti die desinant, iksuis
rebus metuentes , nusquamexer¬
citum promoveant . Sed tum
mutandum erit consilium.-opor -
tet enim dimidia dalle populari
oras Italia;, alteram dimidiam in
statione expectare quascunque
occasionesrei bene gerenda: : te
vero cum universis terrestribus
copiis in fronte Graecia: sedere
prope Italiam , & irruptionis ei
metunt incutere : atque adeo ir¬
rumpere , si quando potueris.
Philippum vero modis omnibus
solicitare ad societatem,suturum
utriuscunque partis accessionem
non exiguam : quòd si flecti ne¬
queat , filium tuum Seleucum

per
Philippum tibi presenterà non intueor * in hoc bello maxime potentem * inquam
ve lit inclinare partem . Est enim distinguendum post accus . potentem * ne¬

quis pro participioaccipiens , jungat cum sequente infinitivo. Nam dicit ,
in hoc bello maxime potentem 3 prohis cflwarov cy TtSA vt£ ττολίμ® fo7nfv orct -

Ttuoj. sed dicit , maxime potentem , tanquam legens non simpliciter pssr ;jV,
verum p&yiiJw j>o<arluj , aut potius μ^ ςαν. Potius tamen dicendum fuit »
in hoc belloplurimum potentem . Ac magis etiam Latine diceretur , Cujus ma¬
ximum est hocin bello momentum. vel , In cujus auxilio max . efl ad hoc bellum
mom. Ac vero pro his , iTnTi& ct f&£9<ròdi ero , dicit , in quam velit inclinare

partem : tectius dicturus , in utramcunque velit melin , partem . Sed GelerJus
perspicacior fuit , & vidit alium efle hujus loci sensum quàm primo aspectu
esse videatur: ideóque ovt tu &vtu ita vertit ut fi scriptum eiset » Idv ovi
ΐταρ» . Ejus ergo interpretationem ( pro qua faciunt quae ab Appiano dicta
modo fuerunt ) hujus loci lege , & illi acquiesce . Maluissem tamen pro his ,
mn vtdeoquanti momenti in hoc bellofit , dicere , non video an ullius momenti
ad hoc bellumeffe pofit .

7Γλ&ςνν sc Ιί& τ&ζρνς. ] Non repugnant haec iis qua initio hujus pag . dixir .
Nam dicens hic k iyjcregpve vt ττ£<& τ?/ ττολίμω ellwdy^ v > non
de eodem bello id intelligit .

K 5 m
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per Thraciam contra illum im¬
mittere , ut distractusbello do¬
mestico , nihil prosit hostibus.
Hasc erat Annibalis sententia :
nec alia in eo consistoriomelior
audita est : sed obstante illustri vi¬
ro invidia , ne videretur aut rex
ipse , aut alii consiliarii minus in
artibus imperatoriis saper e,néve
rei bene gesta: decus illi contin¬
geret , onustasunt omnia : nisi
quòd Polyxenidas in Asiam ad
exercitum adducendum mistus
est.

Senatus postquam audiit de
irruptione 111Graeciam, & suis a-
pud Delum cassis captisque, ho¬
stem judicavit Antiochum .-atque
ita diuturna ; suipiciones mutuae
tandem ad contentiones pro¬
gredì sunt.Quoniam autem An¬
tiochus in Asia multas & magnas
gentes mediterraneas obtinebat ,
orâmque maritimam universam
propemodum .-jamque Europam
ingrefliiserat , formidabilis tum
apparatu , tum rerum gestarum
gloria , ob quas Magni cogno¬
men paraverat, stornarsi bellum
epeiva λχμπξρ (Λ

’ â È fi
'
tpai Ιύ

I ALEX .
„ rei) 2/- ,

'tm vi, ϊΛ
„ cix -Htu; jgsjyìf ,
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ilare) ο βχαιλευί , Dee sii hiyi '4
αφΧί ο Α’ηιζαί τη rgjsvvjyisi MéS-
φίξΗ» , solfò ή fo^ec. Ψ ίη/ιηαν
άχύνον fyicna , ftiS-niyi ) χτζηντχ '
zrXlu) 073 Πολνξίίΐί 'α; έτπ vtj » spa-
73303h tIu) AVi » Ì7n[CtpJ>t.

Tacici ìurei Tìii ί/χζύλη ;
vìi i ; tÎw E 'Xt.xì 'a Kmcfèu ,
T έτη Δήλου ΐ '

α/φΐβ » χίΜξίαεά
Ti >£ tvŷ urj./.yrta/, επυ&ατο , τη-

ί·φ>;φι παιτν . χτω p
‘
0 A ’

y-
Tiép̂ v 7Ϊ ,è P '

ctffCCtm 77itesi ®* ώί
TTOàlI A VM331M χΧΙηήλΜί $ )ί -

, tote ζιζφτν ) άπζίρήγνιιπ
h ’

ερρν . oix Α,ντιβχ,Χ r? 71 A‘-
aidi «7*3, 7zvXb.â ) 71 È ftsyx-
λων iS-vu) , xaf 73); £733 %ιλχο3· >ι ,

5 òAijav , ολ /jî ίτηχ ^ , -mw -

t @- , li re tIu ) Et fU7tL·) i7ntt -
νηχότ(§Ρ «lA, , ^ So!«» £777(po £s!) Ž
•7mpg.<ncdjlj ) ixg.'iLjj £̂ o>7@-’) ττολ -
λοί Ti χΆχ 100 .9·’ ετίςων ίξαξ Μ̂-

ί7ΐύίυμ$ ) civ -rd ) Τ τζύλιμβν οι Ρ 'α-

μ& Μ

Iva rjq' οΛ nSumàfstjiei] Dicit 1 ΐ"Λ «fcamVIjit , id est , hic quo¬
que , sicut Romani , sive Itali , liam de illis eodem etiam utens verbo dixe¬
rat > ha tus 0ixeiot ; yjtxùs tltximàptyei > to ad hwrmtnv nunzi. Quine-
tiam hxc adjecerat , quae ex regula seu axiomate militari sumpta sunt , yp
<nfei t 'i'S atyiTÌccfiv .ASì òri 1, PM'W.pysù Grp? Ìa>aiv . Quam regulam militarem ,
sive quod axioma militare , in alio quodam hujus scriptoris loco habes .

■siri ;j ψθόνν. ] Omittit Gelenius quod multum facit ad laudem Annibalis ,
quum dicit simpliciter , obstante illustriviro invidia , non enim dicit Appianus
siro ψΆίνου simpliciter , sed addit V 7ΐ <fof« aiinu yjts συνεαεας . Verte igi¬
tur , sed quid inviderentejmgloria & prudentia. Possit autem aliquis existi¬
mare Gelenium sub illis verbis , illustri viro ad illam Setyt; appellationem
respexisse : verum eodemdicere modo potuisset , illustri & prudenti viro , &
tamen Appiani mentem non expressisset.
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' Φίλίτ ^ύν τε Τ Μ«-
KiìùVOi Λ ’ 'ώτ ^ψίίΐί , « />77 ϋ -

77Όΰ ' φοΰΡ ΙφΤΚΤΓΪΤΓΌλίμΐΙίβμον , « Ci/

j« iì L 5î7̂ i ω-
C7V \τη τα \ ς σιιυ§·ΥιΧαής> Ανηθον
<tvjjùvt(§ j Ανποχ,ω ' τχς τε χΡ&ονς
νφων xzrviKQiss uareMeswrts , ριψχ £

TéiV«y π ηω·τί ^ ν ες την AV
‘ηίχχί '

όζαίν $ ίοιτν '
spa& ncv εφ οΐ-

τταντας εφίίρόύ&ν &ρΙ/ιικως uv-
ττΪς y ςρ&τιγονς ετη τη spuma
<e$C*Ì7rt ρ&7Γΰν , sr ocvtvÌ ftyXovnv
ίξαττελεχεχς y οτι Τ ύαταταν $νό-
iîng , πτλίκεσι κ«/ ρeiZfots
( αςτηρ ci TT&Actf βασιλας ) χρ *ψε -
ÌUV y τό ίίρίκτν τ>ις « I ιωσεως iSi
•7τΊςιίϊ τοίς Γζ̂ τη^ ις > >tj 7w i pit¬
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Α\ τίό% 69 Λ ^ τελε^ ν’ λ&ί ι&ρ
6-φύ ># άντ W , U ì '

iTpÌV^JÌcVi Civici y
'&TZ j Ύ cvptfâlfccov το ìixXànoPy
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id diu duraturum putabant : & pj
de . Philippo Macedone suspica¬
bantur , quem nuper debellave¬
rant , atque Carthaginiensibus ,
ne à foedere discederent ^ propter
Annibalis familiaritatem cum
Antiocho : alios quoque provin¬
ciales habentes suspedtos , ne &
ipsi aliquid novi molirentur ex-
pectatione Antiochi : ad omnes
miserunt certam manum mili¬
tum , qus pacate praesideat : si-
mulque propraetores cum senis Pro^ rato -
securibuSj qui ut insignia con - rutu infi-
sulum dimidiata , ita dignitatis g^ & P 0 -

quoque ac potestatis habent di- te » ss '

midium . Et ut in magno peri¬
culo , etiam de Italia fuere fe¬
liciti , ne vel sibi parum fida ,
vel contra Antiochum parum
firma estèt . Certe Tarentum Tsrcn -
magnvis exercitus mistus est , tum.
qui observaret aditum : simiil -
que classis circumvectabatur o -
ram maritimam tantus terror · .
Antiochi fuit à principio . U - Apparatus
bi veto domi fatis ordinata : vi- belli con¬
fa: sunt res imperii , delectus
habebantur contra Antiochum .
Ex urbanis conscripta sunt vi-
ginti millia , duplum è sociis , ut

primo

W VSJtTwjsii 6N repencT ιτ&χίτημπβι , oSc cwni x$ .\ Sm Ι| Λ^ λί )««ί .]
Observantiorritus vetulti Appianus , quam ejus interpres. Dicit enim Ap¬
pianus midòs fuisse exercitus duces , quos \ζ<Μη\ ίχΑΆς i . pratores , Roma¬
ni vocant , eosque dimidiatis insignibus , fex nempe fascibus fecuribufque
diltinctos à consulibus , qui duodecim secures , totidemque habebant fa¬
sces , quemadmodumantiqui Reges : quas omnia interpres prasterit. ίξαττί-
?.*aui> autem apud Polybium aliofque Graecos scriptores Pratorempassim in¬
terpretes vertunt : eiquefex lictores fasces ac secures prtetuiisse ex Polybio ,
îlutarcho & Valerio Maximoconstat: Quod vero lex vetus apud Censori¬
num Pretori duos tantum lictores tribuat , magnusLipsius observavit , id
ea mente capiendum, ut minimum duo in ejus tribunali femperadfuerint
atque apparuerint.

-
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Clades
Macedo¬
num ad
Cynosce¬
phalas .

Antiochus
mortuos
sepeliit .

Philippus
partes Ro¬
manas
praefert .

LariiTa ob¬
ietta .
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Antiochus
amore vir¬
ginis ca¬
ptus .

Ah otio re
dire ad of¬
ficium im¬

primo vere Ionium mare trajice¬
rent . atque ita hyeins tota in ap¬
parando bello consumpta est.

Antiochus autem movit in
ThelTàliam : & postquam perve¬
nit ad Cynoscephalas,ubi cladem
Macedones à Romanis accepe¬
rant , reliquias cassorum,insepul¬
tas etiam tum,sepeliit magnifice ,
captans favorem Macedonum ,
& Philippo invidiam facietis ,
quòd stratos sepeliri non curave¬
rit . Quod ut Philippus audiit , ad¬
huc utri sequendi essent ambi¬
guus , statini partes Romanas
prastulit : vocatoque ad se Bebio ,
qui in proximo praeerat exerci¬
tui , fidem dedit sincerae societa¬
tis contra Antiochum . Quam ob
rem laudavit eum Bebius , móx -

que ausiis est per Macedoniam
Appium Claudium cum duobus
millibus peditum in Theflàliam
mittere : qui ubi ad Tempe per¬
venit , visis i11propinquo castris
Antiochi , Laridam obsidentis ,
multos ignes excitavit , ut suo¬
rum paucitatem celaret . Rex Bc -
bium cum Philippo adeste ratus ,
metu si Larifl ’a discesisi, causatus
instare hyemem , & Chalcidem
petiit . Ibi captus amore formo¬
sae virginis , quinquagenario ma¬
jor , intermistis tanti belli cu¬
ris , celebravit nuptias , & fe¬
stos dies egit , exercitu etiam per
totam hyemem soluto in otium
ac delicias . Ineunte autem ve¬
re invadens Acarnaniam , sen¬
sit militem haud facile ab otio
redire ad officium , poenituitque

■indulsiise nuptiis Scicstivitatibus :
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recipiens tamen in fidem qutc- liti diffici-
dam ejus regionis oppida, & op- 'e ·

pugnans reliqua, quam primum
cognovitRomanos mareIonium
trajicere , Chalcidem rediit.

Erant in eo exercitu equitum
duo millia , peditum vigilitimil¬
lia & elephanti aliquot : prreerat
Manius Acilius Glabrio ; qui à Manius A-
Brundusio transvectus Apollo- “ *!l,s G 'a~
niam, petebat Thcflhliam,socio¬
rum oppidorum obsidionem
iblvens obiter .- & , si quod ho¬
stium praesidium receperat , eji¬
ciebantur presidiarti. Philippus
quoque Megalopolitanus in po¬
testatem redactusest, adhuc spi¬
rans regnum Macedonum : ex
Antiochi etiam copiis capta sunt
circitertria millia . Dum hxc ge¬
runtur à Manio , PhilippusAtha¬
maniam irrumpens,totam sube¬
git , Amvnandro fugiente Am¬
braciam. Qua; ubi relata sunt An¬
tiocho, celeritatem hostium per¬
timuit in tam repentina rerum
mutatione : ac tum demum sen¬
sit recte consuluisse Annibalcm ;
misiisquealiis postalios nuntiis ,
urgebat Polyxenidam ut trajice¬
ret ; ipse vero undique ad se con¬
trahebat suos milites. Qui ubi
convenere, peditum decent mil¬
lia , quingenti equites , & quae¬
dam sociorum auxilia , Thermo¬
pylas occupavit, locorum angu¬
stias hostibus objiciens, & expe -
ctansexercitum ex Asia . Sunt au¬
tem Thermopylas angustus de Thermo-

cblongus transitus , qui partirn gtu ,
rum

mari aipero & importuoso allui¬
tur , partirn palude profunda Sc

invia
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Fontes a-
quse cali -
άχ .

FeonicUs .
Xerxes.

Heraclea.

M . Cato 8c
L .Valerius
tribuni .

ij 8
invia : imminent duo prxrupta
cacumina,qua: Tichiunta & Cal -
lidromum nominant , sunt ibi
fontes aquae calidae , unde loco
nomen à Graecisinditum . Hic ae¬
dificavitAntiochus murum du¬
plicem, & ei machinas superim¬
posuit; jussitqueAitolosinsidere
montium cacumina : ne quis se
circumveniret per eam quam
vocant Atrapomper quam etiam
Lacedaemonios & Leonidam
Xerxes aggressus est , quum ne¬
mo tunc montes servaret, illi ve¬
ro singula occuparunt millenis
militibus , reliquiseorsumcastra
muniverunt ad Heracleam. Ma¬
nius, ut animadvertit apparatum
hostium , mane signum pugnae
dedit , praemistis noctu duobus
tribunis, M . Catone & L . Vale¬
rio , qui cum quotquot vellent
selectis montes circumirent , &
statione dEtolos si possentdejice¬
rent . Horum alter Lucius à Ti¬
chiunte repulsus, iEtolishoc lo¬
co fortiter pugnantibus : Cato
vero quum prope Callidromum
se munissetjindormientes adhuc
hostes irruit circa ultimam vigi¬
liam ; multum tamen certatum
est , evadentibusper ardua pra:-
ruptaque contra hostem militi¬
bus. Jdmque Maniusetiam An¬
tiochum a fronte petebat, divisis
in catervascopiis : nec enim ali¬
ter in faucibuspoterat : rex veli¬
tes & cetratos ante phalangem
statuit : ipsam pro castris instru¬
xit, ad dextrum ejus latus fundi-
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torcs ac sagittarios collocavit in
pede montis^ elephantos in sini¬
stro latere , cohortes quibus sti¬
pari solebat,juxtamare . Conser¬
to deinde piatito, primùm Ma¬
nius à velitibus infestabatur un¬
dique: ubi vero eos laboriose su¬
stinendo, Sc nunc cedendo, nunc
rursum impreflionem laciendo ,
tandem lugavjt : phalanx illis per
medium tranimilsis rursus coi¬
vit, & sarisias condensile objecit,
quo maxime instituto Alexandri
Philippique Macedones hostibus
erant terribiles , non audentibus 9 "
in infestas longas & multas ha¬
stas incurrere , quum repente
conspecti sunt jEtoIi cum clamo¬
re è Callidromo sugere, & desi¬
lire in castra Antiochi. Ea res pri¬
mùm utrosque terruit , nondum
fatis cognita ; ut vero Cato con¬
spectus est magno clamore fu¬
gientespersequens, & castris An¬
tiochi jam imminens, territi sunt
regii, qui jam ante multa de Ro - Ron’a« °-
manorum virtute sciscitando au- V1I~

dierant , conscii sute segnitia: : in
quam hybernis voluptatibus &
cellationibus inciderant . Qiuim-
que prae metu non pollent cer¬
nere quantam manum Cato fe¬
cum traheret , rati plures elle : & Fuga mi-
castris timentes / turbatis ordini - A-1!"
bus refugerunt in ea, ut inde ho¬
stemarcerent ; Romani vero ter¬
ga prementes simul introrupe¬
runt . Ibi nova fugaregiorum ex¬
orta . Manius eos Scarphiamus- Scarphia
que persecutus est cadendo ca- llr^s ·
i J M ocnet μίχ,ΒΛ jifji sari Sj^ /j-

ζα^ άι " χτπ j tjjì Σι&ρφαχς ίττκ -
piendó-



Antiochi
clades.

Velaria
Urbs.

Antiochus
fugit cum
nova nu¬
pta .

Philippo
filius De¬
metrius ,
obses , re -
miiìus à
Romanis,
ob fidem
in remp.
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Damocri-
tus .

Callipolis .
Corax

mons.

160 Αργίαν
picndóque : inde reversus regis
castra diripuit : ABtolos, qui in
Romanorum vacua castra irru¬
perant , quamprimum vifiis est ,
expulit : desideravit circiter du¬
centos , qui pugnando perfe-
quendóquc ceciderunt : Antio¬
chusamisit annumeratis captivis
circiter x . m . Rex ipse quampri¬
mum vidit inclinatam suorum a-
ciem, cum quingentis equitibus
continuato cursu Vdatiam pe¬
tiit : atque inde porro Chalcidem
& Ephesum, cum nova nupta
Eubia (sic enim eam vocabat )
fugit navibus, ne his quidem o-
mnibus incolumibus : quasdam
enim commeatum ferentes clas¬
sis Romanie praefectus depresse¬
rat . In urbe post nuntiatam vi¬
ctoriam tam celerem fpcilétn-
que, supplicationesfuerunt : lae¬
tis omnibus periculosi (ut vide¬
batur ) belli primam experien¬
tiam cestiste tam feliciter: Philip¬
po etiam in fidei socialis gratiam
Demetrius filius tunc obses re¬
mistus est . Dum hac publica gra¬
tulatione urbs fluitur , Manius
Phocenses , Chalcidenses, & a-
lios qui Antiochum juverant ,
veniam petentes metu liberavit :
Aboliam vero cum Philippo va¬
stavit , & urbes ejus oppugna¬
vit. Damocritus quoque dux
gentis à Manio latebris extra¬
ctus est , qui Flaminio minatus
fuerat se castra metaturum ad
Tiberim . Ipse versus Callipo-
lim iter fecit per montem Co¬
racem , omnium altistimum ,
& propter rupes transitu perdifficilem, prxsertim impedito sar -
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cinis & spoliis exercitui , multi c-
nim in via tam incommoda pro¬
lapsi, per praerupta cum armis Le
impedimentis devolvebantur i
hos âoli perturbare poterant ,
sed nusquam visi sunt , occupati
mittendis Romam de pace lega¬
tionibus. Antiochus inierim à
mediterraneis siitrapiis properè
copias convocabat ad mare ; clas¬
sem etiam apparans, cui praeerat
Polyxenidas,exulRhodius.móx - Polyxetit-

que trajecit in Chersonesum ; & cli
j
S

rursus eam muniit , misto in Se- S^
‘
s
ns '

stum & Abydum prxsidio , per Abydos,
quas in Asiam trajectus erat Ro¬
manis legionibus. Et quum hor¬
reum huic bello destinaflètLysi¬
machiam , magnam armorum
frumentique vim eò comporta¬
bat,putans Romanos brevi cum
magnis terrestribus navalibus¬
que copiis adforc.

Illi Manio succcflbrem dede- Mam’oTue-
runt L . Scipionem, tunc consti - gb

1!
lem : & quia inexercitatuserat , pj0
nec fatis callens rerum milita¬
rium, legatum addiderunt ei Pu- Publius s
bliumfratrem , qui è Carthagine Scipionis
devictacognomen Africani , ceu âter -

spolium, retulerat . Dum hi fra¬
tres toti in apparatu sunt, Livius Livius,
qui hactenuscuram Italiae def en¬
denda: habuerat , ad clastbm mis¬
sus successor Atilio , statini cum
suis navibus quibus lustrabat ci¬
tas Italiae , & quibusdammissis à
Carthaginiensibus auxiliaribus¬
que aliis, in Piraeum appulit ; ac¬
ceptaque classeab Atilio,naviga¬
vit octuaginta & una insuperna¬

vibus stratis ; quassequebatut & Eumenes cum 1 . suis , qux & i -
L psi*S



Eumenes.
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Afri in
«Hare pro-
jìliunt.
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pfe strasse erant non pauciores
dimidio. Appulerunt autem in
Phocidem , tunc Antiocho sub¬
ditam , sed admittentem eos pra:
metu : Sc sequentidie discesserunt
ad praelium : occurrebat enim
prxsectus clastis Antiochi Poly-
xenidascum cc navibus, levio¬
ribus multo quam hostiles erant:
quod ei maxime profuit , quòd
Romani nondum essent periti

"

rei nauticae . Quumque vidisset
ante alias ferri duas naves Puni¬
cas, immistis in eas tribus ex suis,
utramque cepit, sed inanem, A-
fris in mare prosilientibus : tum
Livius iratus , primus in eas im¬
petum fecit, nave praetoria,mul¬
tum provectus ante classem reli¬
quam : quae contemnentes unam
prae se,injecerunt manus ferreas,
& cohaerentibus navigiis fuit cer¬
tamen terrestri simile , quumque
Romani praepollerentfortitudi¬
ne , alienas naves insiliendo ce¬
perunt , Sc cum duabus simul ca¬
ptivis ad classem reversi sunt.
Post hoc pugnae praeludium con¬
fligentibus classibus , Romana
pars alacritate superabat & ro¬
bore : sed quia gravioribusuteba¬
tur navibus, non poterat agiles
adversariorum suffugientesasse¬
qui , donec celeri fuga recepe¬
runt fe Ephesum : Romani vero
Chium petierunt, ubi conjunxe¬
runt se cum eis xxvii auxilia¬
res Rhodix . Antiochus , post¬
quam audivit de hoc navali prae¬
lio , Annibalem misit in Syriam,
ut alias naves compararet è Phoe¬
nice & Cilicia ; eum redeunt

I A L E X. j
ταφ^ ιχτί » mrS 's tv ί'μιη >.
75 Φακίδα » vzs-ixgctflfl Α'
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finis dvrS τ νέων άλον , τα;
λαπά ; ιφείρενονπ; ΐφνλχιχίον.

ϊΐύπλι ©-'
'έ \ Σκιπίων , άφικβ-

(3ρ& · is Αιτωλίαν μΟ} % νζτχτχ ,
b ii ? Μ«νικ ijtZTùi) ττζίζμλαζων ,
τα; μ cv AI ταλιχ παλιβρκιχ ; ν-

ίΠξϋίίν , OS μίΧρον ί,epv , È 711s
Αίτζνλβϊί efnifeipir xlSn; ti PV -

fj.ljj ijr%i<rQsvimf ‘iilot σ-φων tm j
T ÀvtÌo %OV!)V «JîTS , >71%IV
•ras άίελφω t2w s-̂ Tnyixv. 2 ^

j Muxtiiwv ωύάυε È Θρακών isti
Τ Έ.

'Χλιίασχνην , ^vspgpii È ^«Λ·:-

mjv òfon avrà ‘fyuofibliu àv , « μνι
Φιλιπττ @^ ò MxKiJhv ώίατπ)ih <ε

smMffit , )ij παρίπεμπιν, ίζ<ίίγ -

(itm ; τί miTifisi; clx τηΧλχ >ζ
aytpais ιτνιμ^ ι;· εφ sii àumv et
Σκι;πανί ; àwTUy/i των ναηλιΐνωβ

χρνίμμτων άπιλαη/Λ, ίτητετζμμ -

μίνοι τ £3-’ \kjv τ5 /3ϊλΐ )? , « <αθ ~

5νμαν tvyitv . imftXtsov S"e k«/ ii

Hptstriav τ Βι -τννων βαατλία, χμ-

ταλίγονη ; itroi ; βατιλίντι Ρ 'ο -

μμιοι τ-νμμμχν,σιωτι tu ; ì^jas i-

„ îct/v| diW . Φ(λνΒ-!Τίν 7ϊ (φχ trì)
ι , Τ' MtixiSstce 'A παλίμω χζμτή-

„ οαοτί ; xpyrfv tauri , <£ τ πιά-

, , Λί «.vttS ■J5 άμνρεία ; ατπλνσα-

» $ρ·, >ζ ii 'ίτι ίφλνιμμ τ χρν -

, , μμτων. di ; s IIfS!i7l£« iéra ; ,
trtwijiiti σνμμμχνισ^ν ίπ Ανταρών .
Λί?ι©° ο ναύαρχέ , ίπύ τη;
ifoizrs&w; τ Σχιτπώνων ΙπνΒτιτ ,
TÌαντίμαχα τ ΐΆαν μφ σαν
1foJi &v νέων α τ % AI fi/.iJi χμτίλί-

m > νζ, μίρ (& § /Λ » « λ* · τ «/5
j πλάνην is r Ε 'Χλ-ήιπτονην

’ΐπλ {,
Τ fgJ !7JjJ “V ijsnh iìj 2n -

<“ÒS μ ÙvtiS H P'
oiTfiev , ^ ò A‘-

χα/ων λιμΙ/Μ , 'b wà αΧλα ia&f *
fâ-fTs' Â 'ivhv j iiìvrfiJsXav ìot -

. phyliam, captisquealiquot ex ea
classe navibus , reliquis insidia¬
bantur .

Interea P, Scipio in vEtoIiam
venit cum consule ^ acceptoque
exercituà Manio j bellum oppi-
datim circumferre contempsit ,
ut rem exiguam : permittens /E-
tolis rursum legationem in ur¬
bem : maluit enim properare ad¬
versus Antiochum , priusquam
consulatus fratris claberctur,
Duxit autem per Macedoniam
Thraciamque ad Hellespontum,
difficili molestàquevia , nisi eam
muniflèt Philippus Macedo , &
deducens pracbuiiîèt hospitia ,
jam ante extractis pontibus &
annona preparata : quamobrem
statini . Scipiones remiserunt ei
reliquum pecuniae debitas , sicut Romani
senatus mandarat , si obsequen- Philippo
tem invenisiènt. Prusias regi Bi-

thynorum icriplerunt comme- remittunC >
morando quam multis regibus j 0 j
amicisacsociis pop . llom , regna
auxerit : Philippoquoque Mace¬
doni victo regnum relictum , fi¬
lium obsidem redSitum , remis¬
sam pecuniam debitam : Quibus
lectis Prusia libenter societatem
adversus Antiochum iniit. Livius ftufia lir¬
antem praefectus claffis , post- c>etatem

quam audivit Scipiones este in
itinere,PausimachoRhodio cum fus Antio-
navibusRhodiis & parte sitarum cbum.
relicto in dEolide , cum majo-
re parte navigavit in Hellespon- ^j

”
S
S a*

tum , ut eos exciperet: móxque
Sestus , Rhoetium, Achaorum
portus , Scalia quaedam oppida 0ppidasi -
ei se dediderunt : Abydum ve- se Roma·»

h z ro im -



nis deden-
tù *

Polyxeni
else com¬
mentum.
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ro imperata detrectantem oppu¬
gnabat. At Pausimachus, post
discestum Livii , multa tentan?
exercebat suos , compingendo
varias machinas : trullasquoque
ferreas igniferas longiscontis sus¬
pendebat , ut ignis multum pro¬
mineret in mare è suis navibus,
& in hostiles propinquantes in¬
cideret. His studiis occupatum
Polyxenidas ,Antiochiclaffis prae -
sectus , & ipse Rhodius , sed tum
exui , insidioso commento ag¬
gredii? est , pollicendo traditu¬
rum se claflèm , stille adjuvaret
suum in patriam reditum . Sus¬
pecta suit hominis vastities , Le
aliquandiu pulchre dolos cavit
Pausimachus , sed postquam à
Polyxenidaaccepitliterasde pro¬
ditione , scriptas ipsius manu Le
vidit eum solviflè ab Epheso, so¬
cios navales per simulationem
frumentatum dimistbs : ratus ne¬
minem commisturum ut adver¬
sus ièmetipsumindicia manu stia
testata daret , nimium credulus
neglexit excubias , & suos ipse
quoque frumentatum dimisit.
Polyxenidas, ubi animadvertit
dolum succedere, mox suos ac-
cersivit, & Nicandrum archipi¬
ratam cum paucis Samum transi
misit , ut armatos per terram ad
tergum hostium duceret ; ipse
media nocte solvit, & ante dilu¬
culum in dormientes adhuc ir¬
ruit . Pausimachus repentino Lc
inopinato malo territus , jussit
milites relictis navibusè terra re¬
pugnare. sed quum etiam à tergo
λί77τ.τκ ; , A jrtjs t »s

i Alex .
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j>$iV «ί uvtzS . ο ί ' έ vzru*
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οίναζ <&ξΰ6ντ (& Ì &Z E ’
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roXoytav 7Πζ^ 7ΐξο Τλχνσϊμ̂ ,·
Χ&* » TÌw tì οίναζάυξιν op#y , <£
cino ίλτπσ&ί àv τι voi τηζ/, <zz&ìù~
cica ίπιςζλία * οίντό^ξοίφύν άκ οϊ·
λ^ Β-όύοντζύ Tri/a^ of » 7rtlyfcv 7Π-
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7ην . S 5 Πολνξίνιί'οίί , \πα «-
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TFi& iv & Π cwviyàfóH Β-νζβττοι&ν,
cce j μξσζον νυχτνς άντε; ε^ειτλ« >

4$€Λ fb/j ivSivbJj φυλακΙ/Μίτΐ -
ζ7Π7ΓΤΈν 677 ì(QIUCl' tÒfl'A . β ? £ , ci
ίάφνιο )^ Ηαχ-ω xccj ììSckÌitu > τας
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<nv H&Tciftfyi. tCj ίτπ τηΛ TVj Μχ·ή
Φαχ-α/χ avSii H Zu/j^ ; jij Kvfi-ή
«SÎ9S Aym^ iiy pciTcnàiTS . idmi
à[ ο Aift©- <sžs< t σ-φίτΐοων ii£y,
eti co rii ΑΙ «λίΛ ng.mXtXàM<
cornila) ti domi '

vmt,y
'
tM ,' È EY -

fS/Ai d ©s dony vzriysro ' ΡοΛβι
n P *>μαρίας cuoi t -npcfi mnsaìv e-

ortfomy. paxscy j py[g,MTrinci , « -
ornerei àvî%ippti <rxo , καρ corr tL/j
E φίοον ί-srXiay , c{ y<xi)fyi%let> i-
ensoctoftsyoi . idì >o$ domi der -
sotwAeov , ni ^ ixt/rj to »

»£«» È; £5n^ti| ; v telimi/ de μίτη τ"/|
ραχί/ΐ τπΆ>ύ$’ nòli d[

‘

vzoiXcnmi ti ylò τηλίραχι i&m -

pfitync tTnXàpŷ tuy μίχ ^ρ Niigo -

àpoi domi , da d fHoeyduti tori -
■mmy , τ là « λ«« ν χφειλϊπ , è
£î TKJ »«£<? ^ TifÂiafS ». e! / (ijò ih!
omXiy ti Zxptgy àyyipyro, <£ a
ye; lAxyt Aitisi si ιανχρχίαί .

ToiF »î f̂ f>ùyn Σίλϊνιΐβί ò
A ’

»tô s< nZw
' Εϊ 'ίφι* } yld! £^ ><,

yCj Utpyxux 7ταρϊΐφ $ ητν t τ ni d'
y-

°ayi ti li » otTu » ngifguiAcÌoni ' Ϊ -

» ET ,«£»n; Ès E’
AcMit» T5 rìii

«$X,r,i t/nicny iitirxj ({P sornÈla) ,
^ « κι « u-ras Αίνκι !̂ · Ai ’

fiiXi ^

Nicander impetum in eum face¬
ret, per nosturnmn errorenijpu-
tans terram occuparam à pluri¬
bus , rursum naves conscendit
trepide ; primusque se opposuit
hostibus, & primus impigrepu- End>m, -

gnans interfectus est : reliquiaut intcr‘'

capti aut cresi sunt ; navesseptem
tantum effugerunt , micantibus
flammis deterrentes hostem ne
accederetpropius:reliquasvigili¬
ti Polyxenidasremulco pertraxit
Ephesum. Post eam victoriam
Phocaea rursum & Samus & Cu¬
ma defecerunt ad Antiochum.
Tum Livius , veritus nequid suis
navibusin Aiolide relictis accide¬
ret , festinus ad eas rediit ; quò
etiam Eumenes occurrit, sed &
Rhodii vigiliti alias naves Roma- Ahod» vi¬
nis miserunt. Itaque brevi mora
interposita omnes receptis ani- nos mit¬
ulis navigaruntEphcsiini , ordì - tunt .
natis navibus tanquam ad prte -
liuiii; quiimque nemo ex adver¬
so prodiret , dimidium classis in
alto diu ostentaverunt : reliquis
navibus appulsi ad terram , de¬
praedabantur hostium littora : .
donec Nicander invasiteos à re¬
gione mediterranea , & praeda
recepta in naves compulit ; illi
rursum ad Samum appulerunt ,
elapso jam practectura .’ Livii tem¬
pore.

Per eosilem dies Seleucus , An- Seleucus
ticchi filius , Eumenisterram po- Antiochi

pulabatur,& Pergamum obside - ni,„n
^
ob-

bar , conclusis in eam hostibus ; sicke.
quamobrem Eumenes Elaeam ,
quae ejus regni navale est , sine
mora trajecit, & cum eo L . /Emi-

L 5 siu»



L jEmilius
Regillas
successor
Livio mis¬
su? ·
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pîophanis
virtus .
Pergame¬
norum ti-
miditas.

i Alex .
P tfjjîM©·» , ο Λί

”ΐϊ τ^κ ικνιίρχί-ίί
•na^ hhy ^ fyai . jjjy» 3 ^
T Αχαρων Eî ’

ffy« σνμμαχιι γι.,
λιοι %tZfi , è ιππείς šigtTtv έπίλί-
χττι . al» Διαφανής

'
o ςρχτηρς

'bini
§ thjjììî ijbv T8? Σ £λΕϊχ« *{ mp-
ζοντας τί μ & νοντας òsi «μτα -
φ ^ ιγ,οτας , tniS -i tssì Πίρραμ &αχς
tXVTtS tTlWlSùÌQiljléš » hù τϊ { 7πλι -
μίας . x% viριςτιμίνων òx&tm·,
ωπλιη τΊίς ιοιαυς χιλίχς , È τϊ ;
ιημταν ιππίας > È ist&uyajw ìm
Ti τ &χας trqm άτξίμάιν , vzttp -

αρωνταν άυτας ςς 7πιλυ ruv 7Π>λι-
μίαν , άς ιλί '/ϋς τι ^ κ ταλμωι-
τας £5 ίλ ^ ειν . à »ì

'
Λβ?5ΐ-

πνιχβμοις ίπι ^ρμμάν , ίΒ-ΰξυιγη
τι È £75έ·ψ*ι(9 rii ιζν&φνλχι&ς. ψ
Jl taXsm i?η là όπλα κνχπηΆιν -
ταν , è τχς ίππχς ^ βα̂ χλικιώ -
ταν , ») φό6'̂ αντζις (ftaiy !τ&ιν , ί
$· « J /Οι » ,
ovsfflως upucce4vo>rmv , ατκ
âinorai » , cicg^ iV 7ra »u λχμπςάς·
ί7ηζαώνταν civajiv Άτά § τ
Πΐξγχμψαν , jèj ai ? tote WKEA) d»
νφιςηιμίta », χτερας ž’

«ras tSiwa-
T5 , ìJ; ci ίπιίάζ <{ ταχεία. > È ji -
w ; Μχμμ,λωτχ ;

'
(λα * eevJpen τι

£ ιππχς , ίπκν ^ κ$ <τπχί !ώ ' κ}
τ3 ίτηχαης ciiSi; ι ς·ς της Αχαρίς
im ii T-ì^ G-l , â/ ί τίτϊ τ Vhpyx -
pilvjav « οττί ozwt^ iaVTav. Σίλώ -
η$ ς ΐ ίππον τι tto/Ws αυτά ©©« -
πίλζζε ο j tote p'

One, ίπι ^ςει , wap
’ « wts ts th ^ ®1

esws , « A ’
ίφυλααη % ' ιππ Jp a

’Σίλ & ι& ς , τςαζμμεααΚ ti μίσημ-
Q& M )

syif nv kvn ! AŠUu @· Αιμ/λι©* P»-;>y/.®· . ] Rescribendum esse Pijs ».©'
non ex interprete solum , sed ex Livio quoque lib . 37 . c . 58 . patet . Florus
itidem lib . 2. c . 8 . Igittir duce t/£ mìlhT( *gjlloi adremigantibus 'Rhodiu, tota
(Antiochi daffis ) laceratur.

166 A P P I A N
lius Regillus, succeflòr Livii : eó-
dem Se ex Achaia venerunt au¬
xiliares Eumenis mille pedites :
& centum selecti equites , duce
Diophane . Qup quum è moeni¬
bus prospexillet Seleucianos lu¬
dentes contemptim & potantes,
fuasitPergamenisut fecuminho-
siem erumperent,quod quum illi
non sustinerenttacere, suos pe¬
dites equitésquearmatos, & ante
moenia productos , jussit quie¬
tos stare , paucitatem eorum ac
timiditatem diu contemnentibus
hostibus. At ille circa prandium
occupatos invasit , turbatâmque
stationem eorum coegit terga
vertere ; castcros , dum ad arma
prosiliunt , & equos infrenant ,
aut pavidos & abruptis vinculis
fugientespersequuntur, aut stare
nolentes non possunt ascendere,
Diophanes vicit egregie, Perga¬
menis è muro acclamantibus, ac
ne tum quidem prodire auden¬
tibus, caesis enim quotquot in tarrr
celeri virtutis ostentatione asse¬
qui poterat, cum captivis viris e-
quisque in praesidium urbis re¬
diit. Postero die in eundem lo¬
cum processi , ne tum quidem
Pergamenis sequentibus. Seleu¬
cus cum equitum turmis accessit
propius , potestatem pugnae fa¬
ciens : quievit Achaaus , non dis¬
cedensà moenibus , & occasio¬
nan opperiens : ubi vero post

Π * ν'λΐ1Ε
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ζζ/Ιζι , χμίΜονταν î)Ji( -m> ίπζτια»

ίτπιριφι xaj ì 'przLr/jC-i , τχϊι ηλώ -

tcuois αυτχ ò Αιοφ «»)ΐί ιπ&ιμι-
è JopuSoaroitaus , Kj βλχψαί

etm E τότι ìiu/χτχ ; Uà , îuBù; ž-

ττα -ιηα 7πζλι» «OTli τ£%& . è rei-

ct T 7fó ?rο» amiijpi ; e» τι χορτο-

Icyiaxs È ξυλεία*} cMÌpdLu » dil n

itz ώί ^;λ » ϊ 'ò’
fix ti ÎUpyx/agu το»

Σιλιυχ$ν ninnin , È inai T alisijs
Σ"ί ’

/Sfinì ^άξοί £| ϊλ« ί»ι . Π«λο| £Η-
ž'

oi j È k 's^ ziiai; μετ
’

K Tali yt-

nrui ναυμαχία <sfex Mvotnitrov ,
ìi àv fovi ienai , Ώίλνξι »$ αί /Sfi

txvaì» mirtMfiTm χμταφρ/μχτιις ,
Λεεχι ©- β| ’ i V'

a/Acfiiav ια,ναρχ ®*

èyìoinfiintl È Tg/ιαί . , jtj τύτω» ή -
ozu> dx ΡΆ τη»τι xct/ iityat» , ύ»
ο ςρατηγο; EYv

<JXigjî itituxto /Sfl
issi § λα /oj xifUi' ιΜ > j k^ i 9«-

ssEgje ΠολκΙενιΛί » τηλυ αα&νχοτα
V'aulian» ,

‘lìti fi τι sii χνχλω-
3-lìiv , <L a& tirletxnxs οξίαί , « τι
xiιφα/ s »χυαι xa/ ιpirati ϊαπιιρν/ΐ;
%ίλχοτ>ιί , ras »«ΐί ras πυρφίρης
ras Πολνξινίίχ ατςίαταί ìzyfit λαμ -

7πμ. ι»ατ ras TWfifi rtmrdpl ». ci «ì
°

ιμ ^αλεί» pi tivrivi cvx ίτολμω » ,
Ajtfi τι πυξ , χόχλο cJV durai
aSeA χαλίοπί , άοίχλίίΐ» n %c-
λάατίΐί ιμπίταΚαχτο , p ii ras ι-
7mi $ ai Ìtvxtv »to * μίχξμι Vitali

ym» ti Σιΰϊνίχ » ιμζχλύατα , T?

τλιιγήί ivrinu fy/c/Sfivi» dyxvficfi
ιμαητΓτηυαα τ5 2ifo><ixf is nt» P '

c-
$ia » i7idys n azcui^ ai » αμφω
<Ζΰ& «λλίλοοι . ο3ί» Ljj ο αγχι» « -
‘Τξίμχιτα» τ αχχφα» reis ιοηζχ -

tuiSì alanp c
’» yl » É «rfjffi naa»

V„ ' > ' ' ,
« x .a» n lanncvoy. '.'.» ιχμτιρα πολ -
λα». φιλααχιχ n rmp άμφοϊ»

’ιγίητο λημπριμ , xcp τό μισό » τ À’
»-

νΐχχ tini , ίζχμ$ » όχ tuth fao (Spot » ccj P '
afipefiia » yr,ss ι̂ιττλιο»»

L 4 est,

meridiem feflosequites vidit re¬
verti m castra , magno impetu in
postremum agmen incurrit, rur-
iiisquetumultu incuiso, & cadis
abeuntium tergis in urbem se re- ^
cepit. Ad cum modum pabulan-
tes lignantésque siepius adortus
ex insidiis , ex agro Pergameno Seleucus
Seleucum movere castra coegit ' reg no -̂u '

8c omnino e regno Eumenis vioxiiE
expulit. Paulo pòst Polyxeni- expulsus ,
das cum Romanis navalipratlio
certavit ad Myonnesum, ducens
navesstratas xc . quibus Regillus
L.yxx 111 navium classem oppo¬
suit . In his erant xxv Rhodiae ,
quibus Eudorus in sinistrocornu
prarfuit . qui quum videret in al¬
tero cornu Polyxenidae aciem
evectam multum ultra Roma¬
nam , veritus nc dextrum cornu

I amplecteretur & circumiret, na¬
ves suas in alterum cornu conci¬
tat longe omnium celerrimas: &
easquee ignespne se porrabant ,
primas Polyxcnidce objicit. Re¬
giae metu ignis adversi non ausae
concurrere, obnavigabant eas, &
obliquas se ad ictus praebentes
fatiscebant : donec , quum una
Rhodia rostro percustiflet Sido¬
niam, ancora ictu ipso excufli, è
sua in Rhodiam infixa, ambas
colligavit: unde certamen exor¬
tum est terrestri fintile. Quum - 104
que alis multa: in utriusque au¬
xilium confluerent , acris fuit
contentio : atque ita media pars
navium a suis desertapriusquam
sentiret,à Romanis circumventa



i 68 Appiani Alex .
est. Ut vero sensere , fugadeinde
suit , amistìs regiis undetriginta
navibus: ex quibus tredecim una
cum vectoribus capta: !unt : Ro¬
mani duas tantum amiserunt :
Polyxenidas Rhodiam unam se-

Kavsle cum Ephesum abduxit . Sic tum
proelium Myonnesum pugnatum est
sdMyon- claslibus. de qua piuma nondum

stjinma audierat Antiochus,quumCher -
Antiochi ibnesum muniret ac Lysima -
fUd? . cluam : ratus, id quod erat , eam

magni momenti tore contra Ro¬
manos : quibus & per reliquam
Thraciam cum exercitu transire
liiillet perdifficile , ni Philippum
habuillent socium . Verum quia
Syrus inconstanti erat ingenio ,
levibusque de causis mutabili ,
cognita clade ad Myonnesumac-

Antio- cepta , omnino perterritus est ,
'f}ms ’ , . deum aliquem insidiari sibiexi-
deumJll - 1 .
quem libi minans : omnia emm pratter o-
insidiari pinionem cadere, Romanis ma-
credit . re obtinentibus , in quo se mtil -

Annibal tlun putabat praecellere.Anniba-

clausus in le clauso in Pamphylia : Philippo
Tamphy - hostem deducente per invia :
Jia . quem maxime crediderat fore

acceptarum injuriarum meiuo -
Antiochus rem. His rebus omnibus territus,
ruente ca- Le deo jam mentem adimente ,

ut fieri solet imminentibus cala¬
mitatibus , Chersonesum dese¬
ruit temere , non expectato con¬
spectu hostium , ac ne apparatu
quidem inde translato aut incen¬
so quem cumulaverat : magnum
numerum strumenti , armorum ,
machinarum , pecunia; : sed his
omnibus integrisrelictis in usum
hostiqm . Lysimachiensis que -

TK5 7Πλίμιου ; χγίοαπκς in k-
χυχλχι . ώ> sl 710n , eyi -
γνίτο φυγή ŷ τ ^ -πή4 £ JlMpJitpq -
cm A ’ίτ. ίχα ιϊ.ιςμ idi ììncmjrgttl -
>gnW ài Tgjmoajiîng. χυτοίί ài-
ogcpr. i lArtfJymv' Ρ'

ωμμιαι 0 «-
ΤΠρλύΙ'Π μό/ΙΟή ÌVD. lij ο Πβλν| !>ι-
ό'χς τίου Τοόιχι ιχΰι
fi ΤήΙ Εφίηΐ ήμ·τή)$ ή· τχτο μ
τη ιχυμμχίχ τη «afec

' lin Μυόιΐή-
σπι lui τίλ ®- . gnu χυτή} ό Α»~
τκχ ®^ Mt& t/dp & i , Χίρρόιήβτν τι
Κ-; Λυσιμμ̂ βχι ϊτπμΛλωί χγυρου ,
μίγχ ( ωζπΐΟ Ijj J το ’

ίμρν ήγχμί -
ι ’vm Ρ'

ωμμίους 4 οττυυ γ . £ τήΐ
xtt .ljj Θμίχήν Λδλ&fî» fpxrsmì α ,
ó'vcrcèàjToi xvms χι tffiiio xx/
ίύ ',ζχ -π », Η f«ì Φίλιττπ4®* ώΐφί -
fii . «Λ ’ ί A’

jTîqy©-' , ωι >ζ tu άλ¬
λα >($ υφονα χη , >cj ταχρί ti μί -
τχζολίυ) > imi yosgi ί,-strr» ι5

Μ,υονίήτον , παμτπιι Υξίττλχ-
γή , Λ) ιομίτχς χυτά! τι ίαιμφνιο»
imigAdjur yf Aoyyi

’
αμ -

soi χο>fui , Ρ '
αμμι &ιι ci τη JuXxe4-

<r >l χζμ, 'πιωτζηι , ci ή πολύ
γ$ > ιϊυτοι ονόμιζί , Τ Α’ηίοχι ί;
Πχμφυλιχι yy iuzlyj .cty Ιτιά 4 Φι-
λιππχ J Ρ αμμίχ ; 7IU(jx πΐμΎΓΟΠΟί
xSxTgso ^gg ,

'οι μμ,λί^υι μΐήσιημ -
χηο^ι xuTg ; ài tim %i νζτίλχμοχ -
lei ) Usta $ή ΊΠίίττοι <ΰχτχ~
gjeorojt̂ /eî τι , £ 9ΐ» βλχπτοιτ ®*
ήίή TXS λογ .<τμ $ υ} ( οτλο χτιχτι ,
tzv& mirwi χτυχήμμται,ίτπγιγιφ )
ΧΐΥιοΐήστι ίξίλί 7πι χλογίία; , πζρ
£ ’ιί «ψ :# iAàeìj τοίί τπλίμίοις 4 ά¬
τι μίτίιί [χωι ότ ® 4&j ci χυτή rì -
τ @- <π <πο ( άΙμίΐ @- τπ.ιΛ« ΐ , » όττλχ , η
%ς 4ήμμτζχ , ή μή^αιή4 ìln ίμ,π^ ήτΧί'
xZS χφορμμ ; tosàiL· mi
τπλιμίοις ήμ /̂,λι 7ΐώ ,

tfl * κτ4
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7! ttVTiS χμ&άπίρ cii 7nÀiopxixi
evfttpdiynfos μίτ distaici , £,·/&
yiasieû i xàj wajiUii , νζττίριωτα

'

μ$νου A %1$.π·λχ ? <z$e* A
’ Sviin

«p| «/ 7«; ττολίμίηί Ìrnvoat ,
iljj λαιπίω ’ίη (Amia è τηλίμ^ υ
■7mm > CAITarai ηίί/βμ ®^. x μίυ)

87Έ T* ^ ΛΤΓλία ίφύλχϊ’ ί» 12JI % -

ζλχννιοα , «A e; η yiviycvm n -

, žawvfA &fì » φ .9 xtmt tvoì

ττΰλίίίίύνί . sii jjkì φυλακήνci rj
.J^ îrA» /@i7îAmi . ci j Σχιπΐα -

ni , kinì T5 άηχαργ,πας avrts l-
TrvBxtn , Αυσιμμχιαα·ι 7T Jjiòyai
WTihavdt , τ ci XsppotyjFf jtt -

tjztvpat Tt (c «Vàùjv «g^sn/erai/Tf ; , t
E AijiarMTtv , ίρη,μν» «»tm φνλ.χ -

tc<ÎS> ÉvSv ; ετηρων μ£ corcvitti ' i -

φ }χοtxt Τΐ A tridfitt
'in ayuwZra

ci Xstpbfft fyjo/JÙfict . 0 di
’ φχπλχ -

yiHS iSuptâtlfcJ , tij tu ’iìta sìvrS

ciypfTtty&m è; -n icapyvtcv xta -
71·9·«ΐ , JI yy: ;'-/,ls se TOVBtl ^csi-nflV

imytftt itti Σχιηίαιias , trn 2^ -

Xvtnj §î
ττζλ,ΐμ̂ υ ' Σμνριαν Tk ^

AAs^atipnat avniii cilz ; τάά εττί
Γξμηχαι , xt Auyxi ’J.Xyi , Ci

’ « ;
ip| î» avuti s 7τίλεμ & > è to jj-

T5 AìWw/ ; τ£Λ § τπλίμχ .
&/ετεΧ·ετν 3 , ci ài - , è ^ 1'

«'^ ,»

772̂ d«« hiuia / tij T Αΐ’
ολι etra/

7K Ψωμμ,ίαη ci 7ΐίΛ ττ£ « j&>« «-
heVTO, « 77 -L^ o «/Tvt - 7 si

577S-7S; . mxo7xμ i ; 72 φχηερ
'αε

Aiyji /t H '
ycxAei^ i ’ lita i 't MS ;

1J χττλιο dalmata '
έφερε 7iap Ai -

™%xfótjygiTtiivne m >Aw vsrt <%t-
cii 1 ^ & Trafili άφίσ4ί· γρίχπ
γίαντάν ci τι Ε'ίλκζι s Ain -nG - i
Μ άίιμτιτξ/.ιΟα ύκ Χχλχι$@μ 2tja -
rrXitytlg. ' lui <t nasi Σχιυηύΐι a
%.ap%ih »a listai ίλά» Ti iH ^ .τα-

que , tanquam urbe capta , cimi
uxoribus & liberis ad lè confu¬

gientes flentésoue despexit , in u-

nicam curam intentus , quomo¬
do Romanos Abydo arceret , St
in eo spem belli reliquam collo -

cans . Attamen ne hunc quidem
trajectum custodivit diis men¬
tem adimentibus : sed in medi¬
terranea ut hostem praeveniret
properans , nullum ibi reliquit
praesidium . Tum Scipiones , dis- joj
cesin ejus cognito , ctlrsim oc - Scipiones
cuparunt Lysimachiam ; & po - Lysima -

titi in Chersoneso thesauris ar - clllamoc ·

mamentariiique regiis , Helle - cuPallt ·

spontum incustoditum trajece¬
runt propere , Sc Antiochum

apud Sardeis assecuti sunt , i-

gnarum omnium : quo terri¬
tus dolebat , errata sua in for - Hcrjdides
Umani referens . Móxque Hera - Byzantius
dident Byzantium misit ad Sci- Scipio-

J i r nes pacis
piones , ut de pace ageret ; of -

legafus
ferens Smyrnam , Alexandriani missus aS
ad Granicum , l .ampsiiciunque , Antiocho,

qusebellicaula suerant , & im¬

pensa ; in bellum facta ; partem di¬
midiam . mandatum etiam habe¬
bat , ut Ionicas quoque ac rîìoli -

cas civitates , qua ; partium Ro¬
manarum suerant , Sc si quid a .
liud Scipiones peterent , conce¬
deret . Hs ;c Heraclidi commista
sunt , proserenda publicè : priva¬
rim autem P . Scipioni j nisus est

polliceri ingens auri pondus , Sc

filii restitutionem sine pretio ; ce¬

perat enim eum rex in Grada , à

Chalcide petentem Dpmetria - 6cipis ,

dem . Is erat Scipio qui postea ^
Carthaginem captam diruit , (

"
e - tor, capti-

JL ; cundiis



viis apud
Antio¬
chum.

Paulus »
Scipionis
pater.

Perseus
Macedo.

io 6
P . Scipio

scger Ela:-
am dela¬
tus.
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eunduspost hunc Africanus cog¬
nominatus,, Pauli filius , ejus qui
Perseum Macedonem cepit, Sci¬
pionis nepos ex filia, Lc adoptio¬
ne filius . Scipiones in conciliore¬
sponderunt Hcraclidi sic , Si An¬
tiochuspaceopus habeat, opor¬
tere eum non solis Ionicis /Eo-
liciique civitatibusdecedere, sed
omni citraTaurum Asia .- & pre¬
stare omnem impestiamejus bel¬
li quod ipsius culpaexcitatum et
set. Privarimautem Publiusdixit
Heraclidi , si rex , dum Lysima¬
chiam & Chersonesumtenebat ,
has conditiones Romanis obtu¬
lisset, libenter accepturos suisse :
fortassis etiam si prohibiti fuis-
sentHellespontumtrajicere; con¬
cessi) vero transitu, & non solum
freno , sed etiam sessore accepto,
non posse eum vérba dare ; pro
benigna voluntate habere se regi
gratiam , majorem habiturum
ubi filium receperit; in presentin
fidele consiliumdare, ut condi¬
tiones accipiat , priusquamexpe¬
riatur aliquiddurius. Post haec E-
laeam aegerdelatus est , relictoa -
pud fratrem legato Cn.Domitio .
Antiochus vero , sicutantea Phi¬
lippus Macedo , ratus etiam victo
sibi nihil auferri posse amplius.

NI ALEX .

moscati , Ž Abitar p@- earì toÎίίΣχΓ
TFimt Αφ &Μμηο; οηομμ& ίι ; , Γίχυ~
λ» β ψί , § Πίραίχ τ
ίλθ>Τ(§>- , ΣχΙΤΤΙΟ » ® - 3 7ΖιΓβ >{ %>~

iH Armj mq;. q$ itn i&j/
elui 01 Σχιπιωκ ; Ηζμχλοίί '

η τίούίί
îham Άα iirixgiirit , sùt ò A'

r-
ètpiìws iinTtq , μη τ 1 '«-

Â>t finii tu ') AÎoAiiht ùvliv che-
TOtcq 7itkim , ùìisx, τηισηί 7* inì
mii Ταν @υ , Τ nîuj iu7rztrZoo §
7Π>λίμ$ν Truam itniiyxHt Λ’ ΰντοιι
$ νοβρχ . iìtu 3 » Πάίτλί©. ’

ίφη τβ
Η '

(yoxAolin > P'
<aμμιχί , « β in

Xàpmntmv /I Κυσιμομ̂ ποα χζ̂ τΰι
ο A'rito%(&‘ 7UOTU nn&vnjtir , ύ -
asti '·* ; un λχζαη ' ί ΰχμ β eî xcq
μβοι ί7ΐ Τ Έ.

'ΧΡιηωτίντχ 2^β,πλοχο
ιφύλα <w£ · ncò b|,

’ ùvris Λ αη-
fofitmmui tt È qm ΰαφαλϋ $ οομ

'ί-
tx ; , r χαλιηον ( φχσιη ) cV.9-si~
tu ; , (£ i?n TtS χαλνώ T i πτηι ù -
tuoxrru ; , cm οο>ίξ;α% SŜ Avaiait
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ΤΙ &ύλον ρβμ q
"o; ιϊ Ihpaix τ MacaJùvj . Ιλίκτ ®' .] Turpis Appiani error

eit , quod Scipionem hunc ab Antiocho captum , eum esse itatuac , qui
Carthaginemeverterit , atque Paulidimiiii natura filius à Scipione Majore
adoptatus suerit. Aliter docent Plutarchus , Cicero , Livius , Valeriusde
alii . Sed hunc errorem jam pridem Bongarsius ad Juitini lib, 31 . cap . 7 . Si
Srinshcmiusadfloril . a . c . 16 . notarunt.
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circa Thyatirenos campos con¬
trahebat copias, non longè ab
hostibus, fc Scipioni filiumremi¬
sit Elaeam : ille reductoribusejus
suasit _, ne rex ante in aciemde¬
scenderet quam ipse in castra re¬
dierit. Antiochus autoritare viri
motus transtulit sua castra ad
montem Sipylum, eâque valido
muro muniit,objecto hostibus&
amne Phrygio,ne invitus pugna¬
re cogeretur : Domitius autem ,
qui , laudisavidus, per se decer¬
nere cupiebat, audenter amnem
tranlgrellùs, ad vigesimum ab
Antiocho stadium castra meta¬
tus ést.Per quatriduum insequens
instructas utrinque acies pro val¬
lo stetere, neutris pugnam inci¬
pientibus - quinto die Domitius
aciem suant in medium campi
produxit ; quumque Antiochus
non moveret obviam , ipse ad¬
movit ad eum castra propius: in-

termifloque rursum uno die , per
prasconentproclamari jussit au¬
dientibus hostibus,crasse pugna¬
turum vel invito Antiocho. Ille
rursum turbato consilio, quum
postit stare pro vallo,aut hostem
arcere à munitionibus , donec
melius haberet Publius , turpe
putans si certamen detrectaret
superiornumero,parabat se piat¬
ito. Utrique castris progressi sunt
circa ultimam vigiliam: acies hoc
maxime modo instructae sunt.
Laevum cornu tenebat decem
millia Romanorum peditum
juxta ipsum fluvium : his jun»

Thyatireni
campi.

Scipioni
silius re¬
missus.

Sipylus
mons.

Phrygius
amnis .

cta erant alia decem millia sociorum ac Latini nominis : utrique

distinguebantur in primam hastatorum aciem , & deinceps in
princi-
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ΐ7ΐ Appiani Alex .
principesac triarios : juxta Lati¬
nos stabatEumenis exercitus, &
Achaeorum cetratorum tria mil¬
lia . In dextro vero erant Latini,
Romani ?c Eumenianiequites ,
non plurestribus millibus .velites
& sagittarii pastini intermixti e-
rant : & Domitium stipabant e-
quituin turmas quatuor . in uni¬
versumfuerunt x x x . m . Prae-
rat autem dextro cornu ipse Do¬
mitius , St in medio collocavit
consulem. Laevum vero dedit
Eumeni . Sed elephantorum
quos habebat ex Africa nullum
existimans fore utilem,cum pau¬ciores ac minores essent, utpote
Africani ( minoresenim majores
metuunt ) post omnes locavit.
Atque itaordinati sunt Romani .
In Antiochivero exercitu lxx . m .
numerabantur : robur erat pha¬
lanx x y i . m . Macedonum, or¬
nata ex instituto regum prisco¬
rum Alexandri Philippi.jue . Hasc
media acies fuit in decem par¬
tes divifncarum singula: in fron¬
te quinquagenos armatos habe¬
bant : à fronte introrsus in duos
Sc xxx ordines patebat acies :
plalanx muri speciem prae se se¬
rebat , elephantis inter partes
eminentibus, tanquam turribus,
utrumque phalangitarum latus
alte tegebant , altera Gallogrx -
corum loricatorum : altera Ma¬
cedonum lectiflimorum , quam
agema vocabant : hx phalan¬
gem xquabant utrinque . In dex¬
tro cornu levis armatura fuit ,
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KAìxa » es T Κρότων 7§S77SVioxdC -

itG-ptuav . i7r7TÔ | aTẑ rg Ε7Πτύτνιζ
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ik argyraspides aliique c c . equi¬
tes sagittarii : laevum tenebant
Gallograccarum gentium pedi¬
tes , Tectosagi , Trocmi , To -

listobogii , & ab Ariarathe mis¬
si Cappadoccs , aliâque condu-
ctitiorum militum multitudo
promiscua : his haerebat equi¬
tatus alius loricatus , 6c turma
quam socialem vocabant , ar¬
mata leviter. Atque ita Antio¬
chusquoque suos instruxit , fic¬
tus , ut videtur , maxime copiis
equestribus , in fronte magna
ex parte hosti oppositis : sed

phalangem imperite in arctum
coegit , qua maxime ut vetera¬
na fidere debuerat. Aderat & ti¬
lia multitudo , funditorum , sa¬

gittariorum , jaculatorum, cetra¬
torum , ex 'variis gentibus , Phry¬
gum , . Lydorum , Pamphylio¬
rum , Pisidarum, Cretensium,
Trallianorum , Cilicumarma¬
torum more Cretensium : alii

quoque equitessagittarii , Dahae,
Mysi , Elymaei , Arabes , qui ce¬
lerrimis camelis insidentesfaci¬
le hostem è sublimi sagittis im¬

petunt : §c quoties cominus pu¬
gnandum est , gladiis utuntur
praelongis ac tenuibus. Falcatae
quadrigae in prima acie locat*
sunt : quibus mandatum erat ut
post primum conatum secede¬
rent è campo medio. Videbatur
autem alter exercitus lacessere ,
alter opperiri in insidiis : & erat
uterque ad terrorem incutien¬
dum compositus , tum apparatu

Tectosagi .
Trocmi .

Tolisto -
bogii .

Equites
sagittarii
camelis
insidentes.

ioS

reliquo , tum armatorum multitudine : rex ipse in dextro cor¬
nu erat , Seleucum filium laevo prxposuit ; Mendis , Zeuxis , &

ssnilip-
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174 Αργίαν
Phillippus magister elephanto¬
rum curabant mediam aciem.
Nebulosus is dies fuit : qui & ca¬
ligine conspectum ostentationis
adimebat , & humore arcus a-
mentâque jaculorum emollie¬
bat , quod ubi Eumenes vidit ce¬
tera contempsit , contra quadri-
gas vero, quas maxime timebat,
funditores, jaculatores, ceterós-
que leviter armatos jussit excur¬
rere , & in solos equos undique
ingerere missilia. equis enim con¬
sternatis currus inutilis redditur,
Sc interdum non tam hostium
quam suorum turbat ordines ,
metu falcium. Quod etiam tunc
contigit : vulneratis enim equis ,
& currusin suum equitatum ver¬
tentibus , primi cameli turbati
sunt , qui proxime post currus
constiterant :deinde loricatiequi¬
tes , qui prae armorum pondere
non facile falces declinare po¬
terant : unde varius majórque
quam pro re tumultus extitit ,
exortus in medio campo,& con¬
tinuatus vel usqueremotissimos:
nam quum late pateret acies , in
tam dissono clamore tantaque
trepidatione periculum vix à
proximisquos opprimebat intel-
ligebatur: reliquos deincepsma¬
joris maliterrebat suspicio . Turn
Eumenes , ubi primus conatus '
successit feliciter , campo nuda¬
to quem cameli & currus occu¬
paverant, suos pariter ac Italicos
equites concitavit in Gallogrte -
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cos & Cappadocas, ceterósquc
conductitioSj clamitans, & ad¬
hortatis ut homines inexercita¬
tos & i propugnatoribus deser¬
tos invaderent , paruerunt illi .-
tantóque impetu invecti sunt , ut
& hos & contiguos equiteslori-
catósque in sugam verterent ,
jam ante turbatos consternatio¬
ne quadrigarum : qui tardante
gravitate armorum , magna ex
parte oppreffi sunt. Dum in hoc
cornu profligantur Macedones,
in altero Antiochuslegionesper¬
rupit,& effuse fugientesdiu per¬
secutus est. Interea phalanx Ma¬
cedonica, quat forma quadrata
fatis anguste inter equitesconsti¬
terat , discedentibus illis nudata
utroque latere , levem armatu¬
ram à fronte propugnantem re¬
cepit in medium , ac rursus coi¬
vit. Sic constipatos quum Do¬
mitius facile circumdedisset e-
quitibus suis ac velitibus , & ipsi
necimpreffionem facere,nec or¬
dines explicare valerent , valde
laborabant nihil juvante rei mili¬
taris peritia telis expositosundi¬
que. Objecerunt tamen irati con¬
densas fàriflas ab omni latere ,
provocantes Romanos ad con¬
grediendum cominus,quasi mox
impetum in eos facturi : sed non
ausi sunt pedites graviter armati
hostem ex equispugnantem la¬
cessere, veriti ne phalangem sol¬
verent : quam aliter instruere
non poterant . Romani vero non
accedebant propius ad vetera-

Π it r? 7»| ew; πνκηί ο^ λνα^χ». μ·-~
'
utf&iti J\" xvnli s p'>

num



mtm & conglobatum despcia -
nimque militem , sed circum¬
cursando impetebant sagittis &
jaculis : quorum nullum in con¬
fertos cadebat irritum, illis emis¬
sa declinarenequeuntibus . Ita¬
que fessi & inopesconsiliipedem
referebant minaciter,servatisni¬
hilo secius ordinibus, adeo ut ne
tum quidem Romanus instaret
cominus , tantiimque circum¬
cursando infestaret : donec ele¬
phanti Macedonum, quos pha¬
langi intermiscuerant , tumul¬
tuando , nec parendo rectoribus,

' coegerunt eos turbatis ordinibus
effuso cursu sugere.

Domitius hac parte victor ,
Antiochi castra expugnare ador¬

ilo tus est : qui legionessibi opposi¬
tas usque ad castra ipsarumper¬
sequebatur , nimirum eas quo¬
que destitutas equitatu & feren¬
tariis : nullum enim Domitius in
cornu hoc addiderat, ratus fatis
munitum flumine. Sed post¬
quam rex a tribuno castris prae¬
fecto cum recenti militum ma¬
nu occurrente repressus est , &
qui modo fugiebant ex accursu
suorum concepta audacia in pu¬
gnam revertebantur : & jam ipse
vertit equum superbusvictoria,
ut ignarus eorum quae diversa

Attalus parte acciderant, quum Attalus ,
Eumenis Eumenis frater , cum equitaturater. fL10 £t obvius. Per Iros medios

Antiochus evasit contemptim ,
non magno ab eis accepto in¬
commodo .Ut vero cladem cog¬
novit ex strage suorum , toto
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<j>o’t%, Xspfornirà rt ti) Ανχιμ&^ χ,ν
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campo jacentium, confusisacer¬
varimvirorum , equorum , ele¬
phantorum cadaveribus, & ca¬
stra quoque vi capta , continua¬
to cursu media ferme nocte Sar-
dcis pervenit ; indéque mox Ce -
Isenas ; quam Apameam vocant ,
petiit ; quo filium fugilic audi¬
verat. Insequenti vero die Ce -
lamis in Syriam prosectus est ,
relictis ibi ducibus , cui regios .Legatiah

fuga recolligerent de Antiocho
pac - r

quoque legatos milit ad cornu- [em ^ om_
lem , sepelientem corpora suo¬
rum , hostium vero spoliantem,
& contrahentem captivos . Re¬
perti sunt autem inter cadavera
ex Romanis vigintiquatuor c-
quites, kc trecenti pedites , quos
Antiochus oppresserat: ex Eu- · Cadon, nt
menis vero equitibus non plus utnllt ll,c

quindecim , apud hostesdeside - mimcIUS*

rata sunt annumeratis captivis
circiter quinquaginta millia ;
vix enim inirinumerus cassorum
poterat prae multitudine : ele¬
phanti etiam intersectisunt , ex¬
ceptis quindecim , quivivi in po¬
testatem redactisunt. Postiam
illustrem victoriam , multis vix
credibilem , qui non putarant
fore ut à tanto paucioribrisin a-
lieno solo pugnantibus tantam
clademacciperent regii , praser -
tim veterana Macedonum pha¬
lanx , tunc maxime vitis fre¬
quens , & pro invicta habita :
amici Antiochi temeritatem fui
regis incusabant , quòd bellum Ancioehk
adversus Romanos suscepiflet :

cn3erltas ·
deinde etiam imperitiam , quòd

mox ab initio tam inconsulte LysimachiamChersonesumque una
» M cum
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cum armis & apparatu dimisisset
è manibus , non expectato ad¬
ventu hostium : quodque Helle¬
sponto abduxiflèt presidia , quae
Romanos à transitu in Asiamfa¬
cile arcere potuerant : prostremò
imprudentiam ejus damnabant ,
qui robur exercituscoarctando ,
fecisset inutile, & spem collocas¬
se! in miscellanea multitudine
novellorum militum , potius
quàm in viris longo usti afluetis
militiae labori, atque ita obdura -

• tis ad summam tum animorum
tum corporum fortitudinem .

Dum sic Antiochus differtur
rumoribus , Romani jam ani¬
mosiores quam antea § nihil sibi
putabant arduum , freti tum vir¬
tute propria , tum favore numi¬
num : augebat enim opinionem
felicitatis eorum , illa reputatio ,
quod numero longè impares ul¬
tro in alienam terram ingressi ,
tam multas gentes opulentiam¬
que regiam,tum mercenariorum
virtutem & Macedonum glo¬
riam , ipsiimque regem latiflimè
regnantem , cognomine quoque
Magnum, una die debellaverint :
ipsi etiam ferme in proverbiumProver- verterant hanc vocem , Fuit rexbium inter

militesRo-
minos .

Antiochus Magnus. Dum ita Ro¬
mani sibi placent , ad consulem
P . frater , tum primum vix labo¬
ris patiens , venit : & mox legati
adiniffi sunt , petentes scire , quae
imperata pati debeat ut recipia-

„ . tur in 8 . P . QJR-. amicitiam. Qui-
sum Sci- kus sic respondit Publius , An-
pionis ad tiochi cupiditatem in culpa este
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quòd hoc quoque bellum exor¬
tum sit , qui quum haberet non
invitis Romanis amplissimum
imperium , eo non contentus ,
Ptolemaeum, cognatum suum ,
amicum P. R . Coelesi riatpoilci-
sione dejecerit , Europam ni ! ad
se attinentem invaserit , Thra¬
ciam subjugaverit, Chersonesó-
que munita condiderit Lysima¬
chiam : in Graeciam deinde tra¬
ductis copiis , Graecos nuper a
pop. Rotti , libertate donatos ,
in servitutem vindicare non de¬
sierit : donec ad Thermopylas
prtelio victus sit .- fugatum de¬
inde , ne tunc quidem· cupidi¬
tati modum imposuisse , sed na¬
valibus etiam praeliis aliquot vi¬
ctum , non ante pacem peritile
quam traductis in Asiam Roma¬
nis copiis , conditiones deinde
superbe rejectas , rursumque ma¬
gno apparatu contractum ingen¬
tem exercitum, ut cum prastan *
tioribus contenderet , donec in
magnam cladem incideret. Sed
nos , inquit,qV.amvis merito pos-
dicere , toties rebelli , felicitate

tamen
ridasi vitii & ihtitn pósi mentionem facit . FuiiTe autem non foliim ple -
risque principibus perniciosum ac modo non exitiale hoc 71Afwéf/af vitium ,
sed quibusdam etiam rebuspublicis , ex hoc ipso scriptore , sicut & ex aliis
nonnullis , discimus . Nominarim vero Atheniensis reipubl suisse illud per¬
niciem docet apud eum Censorinus , in quadam oratione , initio pagina : 51,
6Ù rapio tiirisiurrw i ττλίοηζί&ς rapir tIoj dp%pò demant ' dpctipoiòni'cu. Objici¬
tur vero & Romanis 7τλίοηξί * , pag . 180 . (sicut ψιληύράαα pag . 208 ) ad
hânc autem τιλίοηξία -ν pertinet quod ab eodem historico & ab aliis scribitur ,
ac quod , & ipsum , bellica experientia verum esse clamat , Πο/λοί irkmui
h^ ypMjui , jyq

' ra' bvm dmiucrsur .
βί &ααμΡρηρ οτοΤλάχι ; Ρωμαίους eti '//Ìpj/ic tifavi ] Libentius legerem Pe¬

sivi tir : ut sit sensus , qui ftepenumero T^omanos coegit ad pugnam adverfmie
psum descendere. At Gelenius , à Gracis verbis aliquantum discedens , re¬
stii rebelli. Alter autem interpres aperte νόυαί . ίς non Ϋχμ&ίχί legit , ves¬
tit enim , qxitolies notie infert ere cmanu est .

Mi M

legatos
Antiochi.

Causa: bel
li contra
Antio¬
chum su¬
scepti .

IIL
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tamen insolenter abuti nolumus ,
nec alienas calamitates aggrava¬
bimus : easdem quas prius con¬
ditiones offerimus , paucisadje -
ctis , qua : non minus ad vestram
quajn ad nostram utilitatem ac
securitatem futuram attinent ,

îacis con - Europa abstinete , Asiaque omni
qua ; cis Taurum est , decedite ,
juxta praescribendos terminos :
elephantos quotquot habetis tra -
dite,Scnavcs,quotquot imperabi¬
mus .· in posterum nec elephantos
alios parabitis , nec naves ultra
statutum numerum ; obsides x x
ex arbitrio consulis dabitis, & pro
impensis in hoc bellum factis , v

i Ale

ditiones
à Romanis
latas.

talenta prsesentis pecuniae ^ 8c
quum senatus pacem comproba¬
verit , mm . d . mille deinde talen¬
ta per annos x 11 , cequis in sin¬
gulos portionibus : captivos quo¬
que & transfugas omnes reddite ,
Lc Eumeni reliquum ex eo quod
patri debitum est . Elice si Antio -

» i }' v%S/Zp$ p mj ; ϊνπ ^ ί&ι;,-
u éd [ honSafi/Sp iti ; liipm
u ττ/χύμμη· Jih >t8p i è om xdj
n XVTtU άιοβρ,ρι -
i , χ-ζχ ατίχ <zrQ>&-èm ; , xaj
n iif«<» eros zÙri ’A& iYÌ χν -τάλν-
11 στηλη erSs; το fié )&ov t; χτφχ -
11 λαχν άπίχίαΐζ μ άντον s3 e ’

u-
11 (Kslmjî <ίλ >)ΐ , }i) KtntK ra » irn
ii tow'

e § Tat ijyv ( ,ζ tì mi ;
Il Ttjyirvrnxi ) 7TU@sfouZaj ì-

ii λίφχντα5 enti ; ’
ίχ { , 1̂ y«cf; ο¬

ι , <m ; « v ί7ηταξωρ3μ . i ; j Mtmt
ίλίφχντα ; [/, gws ίχαν , mv; j

» «urti άν αζ/,τα^ ι ' ' itvjuxf j
Il cnyTi , à àa t τρχνιρ ;
ii ίτπρξχψρ > itj χρίμ &τκ t; τί/ù
Il tSÌe § 7Πΐλψ$ ΰ ìhaTsàvluj Λ*

Il àviiv fyjομίνχ , τάλαντα Εϊ - .
Il β« Ι0>1 άυτίιρρο A-/Ì ijiil 1 TOTO-
11 stona , è ovray VL5SE VA- Mess¬
ii slot li <τΙγχληΤ ©“ ίτπψνφίτη ,

j>» Λχιλιχ iH τηντάκοηχ· tiihiyt
Il -î utira èiîk.tt ; i -n ^ s μ -jo/.z È
ii Λχίλιχ ' ii jttif®- îîtsrstîi 'istri¬
li χνχφί ^ η è; 1Tàp.Lu . Ocreis·*

, 1 »«/ ομχμ&λωτα è οΙ« τνμ$λχ τηirm t is Εννοεί ϊσκ λ: :-
ii vrtì vijj «jgjî Ατίχλον T Ì .

‘
v/Sp9; ttxtÌ ^ s mt/S -iasi ; U -

Mî

d/λ ΰζζ}ζομ![ν rójc ] Scribo er Toje dAtrQlfifyr . Facile
autem potuit intercidere liate vocula A post ΰζρίζομίν , quod iisdem literis
finitur . Dicitur certe ύζρίζπν cum aecus, persona : vel rei & quideminter¬
jecta nonnunquam praepositione «V : at ΰζρίζα cum dativo non memini me
legere. Cietenim cum iis qua: dicithic .Scipio de Romanorum in rebuspro¬
speris natura , conveniunt multa qua: per alias orationes sparsa sunt , ac no¬
minarimnonnulla qua: habet una ex annotationibus noitris in paginam 49 .

τάλαντα, Alfiîjyi ] Sic etiam pag . 30 . non simpliciter τα'λακτα , sed toam *
to Eî ’Cset^ c, (nam ita ibi scripta est hacc vox diphthongo .« ) quo magis mi¬
ror Gelenium hic vocem istam neglexislh , Quod P . Candidum nequaquamfecisse videmus.

■st
’ «UÌVήχρρλαηα gjq αυτόμολα mwra·! Alibi dicere solet , αιχμάλωτα

Sc άτιτομόλοα;, ut pag , ;o . xjp cùyjjJ.\uia rara , χα/ άχιτομΑχον ;. Sic e -
tiam in historia Ifispanica , non uno in loco, Ncc dubito quin vera liste sic
lectio. *

m
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ciuissedulofecerit , pacem ei da¬
mus & amicitiam, quum senatus
comprobaverit . Omnes has con¬
ditiones legatiacceperunt : móx -
que pars imperatx pecunise ad¬
vecta est , & adducti obsides , in¬
ter quos erat junior filius An- Filius jit-
tiochus : legati etiam tum à njor An -

Scipionibus tum à rege Antio- à
^ rus

' '

cho in urbem misti lunf . Se¬
natus acta comprobavit , & foe¬
dus ex lententia Scipionis scri¬
ptum est , paucis additis qux·
nondum definita fuerant , ut Terminus

τζι Àrnica πρμτΊοιτι die λα; óih -

fdp dpleidkij Te dj φιλία , emv i
ιτυγχλιιτ & > τνιηχίι

mt& vTtivtv o Σκίΐτ /a>» , T.à 'dlg· i -

ìiyern ei πξίο·ζ&; ' li , te μιρ ®-
dv -nng. τ χρ·>ιμμ·ταν , îtz tu enyirii
ofwgp ύχομίζίτν ' ιζ i » dvtm Âv-
tvey®· o veuTep®· ijìs A rneya. cs
3 tÌw V'

ùy.îw ei τι Σχη timi ; ίί
e A’

rmy®· «ixi<r£m ’ίιημττη. Itz
r, βùvXÌ tu ; iywir/ettus ozwt -n-
5ì»7î ' È sygjxpevte ezwS -iixoif ras
Σχΐ7Πα ® · λόρνς βίζοΜσαρ re È

T aegxTm ίτηλίΟβυσιμ , xcy
β&χεχ ατίίί ιατ&τνπιλζμοανιιπμ·
epe» β A’rniya Τ’ ‘X’y ’lf due) ove

αχομ ; , Καλυχρίιίν tt si- Σχρπι-
è'etio , è ιΰ;$ί μη wa^ srAw AV
•ncyj.v ίση Ύτολιμ.οι’ νχυ ; ο e ΐ(μ7α-
φξβχτνυ ; ivciiiyi vye» μ^νχς , d$;
i; τα ; νζιτιχάχ; 7Τολψ$υ χμtup-
ye-TJ' τϊΰλΐμ$ΰβμύν $ > xcèj ’srXiecrt

pnhva di
’ dx T5 Ρ 'αμμια

ζΐιολιγει v , pe’eìi φνγχΰ 'οίί i| dv-
τή ; τά ομ>ίξμ 2φ$.
Ts/.iTtas c»â ««r» >>, jagi ; ye §
vrujìii Ayniyx . ^uìtu τυγ[ζμ·φχ-
pfyiei it ιζ is té Κιίτηταλιη i;
JÌÀtws 2&λ>($; «mrS -iWs ( a' xdj
•tu; α,λλχί euMiJitiye ; ΰνχτ&ίχαη )
ίταμτην αντί ’ρξαφχ Μαία Βα'

λτζύ -
νι , rd cduedió'iyeti 'ia τχι Σχιττία -
r©·1 tfwniytxv . ό e\ ωμνυ tei; Α’ι-
tioyx τνζζτζεστ tz$gx A τπίμ&α •d
Φρυγία; > dj e A ‘

rncy® · tm tu¬
tu τημφΆίνη (όιρμ.ορ y .Xixcyu .
Tute β λί A’

vtióyu -ras Μιγχλα
§ «S0S P '

ayj/utv ; τηλίμρυ τίλ ® ·

Id . χβ ί$ίκ{ ttéye* τβΛ <η©ελ-
sta» «9»*, 2ιy %ηζ/. ν mjV Ις τ 7izq-
he S ΣχιπιαΚ ^ A

’
νηίχα $ υομί-

cium collatum in Scipionis filium.

Antiocho terminus regni duo tpgnq ; An -

promontoria sint , Calycadnum ^ Qm ^
Le Sarpedonum : qux belli cau - tlts.
fa ei prxternavigare non liceat : Calycad -
ut navesarmatas duodecim tan - mim P ro '
tùm habeat ad continendos in
fide subditos : ad repellendum Sarpedo-
verò bellum postit uti pluribus ; num.
ne in Romanorum ditione con- jij
ducat milites mercenarios , né¬
ve fugitivos inde recipiat : & ut
tertio quoque anno mutet ob¬
sides , excepto Antiocho filio . Fccdus
Hoc fcedus in xsincisum , dedi- cum /in¬
carnin est i* Capitolio, ubi solent i-
& alia dedicari foedera .Exemplar

^

ejus Manlio Volfoni , succestòri ;n Capico -
Scipionis, transinilTum est .· is lio dedic *-
Antiochi lesatisapud Apameam tum · ..
Phrygiae jusjurandum m leges Volfo suc.
foederis praestitit, sicut Antiochus cessor Sci-
Thermo tribuno,qui hac de cau - pionis.
là ad illum misiits est . Hic fuit si¬
nis belli inter Antiochum Ma¬
gnum & Romanum populum j
quod quidam putant non pro- ,
cestiste ulterius , propterbenefi -

Nec defuerunt qui reverso
M 3

' Scipioni



Scipioni
dies dicta .

Festo ha¬
bitu in ju¬
dicium ve¬
nit .

182, A P P I A N
Scipioni ea de causa negotium
facdkrent , die ei dicta à duo¬
bus trib . pl . quod largitionibus
corruptus prodidisset utilitatem
publicam. Ille contemptis crimi¬
natoribus , quum judiciuminci¬
dili bt in ipsam diem quas victoria;
de Carthaginiensibus erat an¬
niversaria, solennem pompam
prasmisit in. Capitolium ut sacra
laceret ; ipse ivit in judiciumfesto
habitu, non reorum more sordi¬
datus ad miserationem captan¬
dam, omnib . stupentibus ad ere¬
ctum viri animum conicientix

i Alex .
vIjj. 7îvk T επ^ ελ-
AsVTvr / /L-varàv Ι7Π TtiJV κη Jjj -

We 5 oivm \y^
ψχντο tty <ζρ& ίίοσίοίί, o ìi cii &zMi
& Tjzrsgypm§ , t 7TH

> τίΐ ftynipeJ &S tjrtpyitQ -q·

G-UfJiiXjî» L§ T9 &}(&<Γν)0Λ6νi « î i -
tAiPys ττντίΚαρχηίΰν# WMpsfijmfy ,
B-vTiatv βΰ& υτπμψίν U 7* K«7mri -
λ (ον ' è h ίό J '

ttfgt.rigAoy civ7v $ Tra-
ρϊλ $ εμ Ϊ7η S »
ùrn οΐχτξύΐί 7urri'm τ *ώτ <ίΟ-
& vwv . or» îvbvg 17η τζίΛ πζβΗΚ?
C* *Z3A?f «/ Te , U VJVliOiVy «5 L
τη sfâq &o ìi (rtwtiìó η μζγχλοφ ^ -
νχβ /jcv , <stf$ ozcyi£$ . λίγ ^ν j

T 5 jSiei» Μβντί , îej ίτπ-
*TY[h .vμοβφ

yas e? 7v csìvjtwe/ùv αυτός παρΪίλθίν frhì χ*μ <7ΐτ£$ υ wtj otitryy
ygs TSLireivov τ ντηυδΰνοον ] Mos erat reorum » ut velie uterentur squalida ,barbamcapillumqueproducerent . eum in finem ut hoc habitu suffragatoresconciliarent , inimicos permulcerent & judices temperarent . Liviusde le¬
gatis Ptolemxi & Cleopatras , lib . 44 . c . 19 . Sordidati, barba & capillopro¬
misso , cara rama olea ingresi curiam· , procubuerunt , & oratio quam habitus

fuit miserabilior . Idem lib 6 . C. 16. Conjciioin carcerem Manlio , satu conflat
magnam partem plebis veflem mutasse , ·multos mortales capillum ac barbam pro-
misisse , observatamque veftibulo carceri* maflam turbam . Sisenna apud No¬nium in vkatim : Cum complures menses barba immissu , & tonso capillo , lu¬
gubri vestitu populum vicaum flens una cum liberis circumiret . Suetonius deNerone. Varia agitavit , Parthofne an Galbamfupplexpeteret , an atratus
prodiret in publicum 1 proque T{oflrU quanta maxime poset miseratione veniam
pratentorumprecaretur . Vide Agellium , lib . 3. c . 4 , plutarch . in Quasstionib.Rom , & ex recentioribus Cujacium obferv. 1. 6 . c . 5. & Fornerium ter . quo-tidian . I . 4 . C. 5. Hinc apud Tertullianum caput reatuivovere είϊ comam reo*
rum more promittere . Et zpuà Senéczm detraheresordes , elt reum absol¬
vere & liberare. Sed non rei tantum ad movendamjudicum misericordiamtetro ne squalido habitu induti erant , sed & eorum propinqui atque amici.
XîincLîviiis lib . 6 . c . 10 . Âpprobantibus ctfnftit diem Manlio dicunt , quod uhi
efifaffum , primo commotaplebs efl3 utique pofiquam sordidatum reum vide¬
runt : nec cum eo non modo patrum quemquam , sed ne cognatos quidem aut affi¬nes , postremonesrates quidem κΑ. & T . Manltos ; quod ad eum diem nunquamusu venisset, ut in tanto discrimine non & proximi vestem mutarent . yAppioClaudio in vincula autto A C. Claudium inimicum . Claudiamque omnemgentemsordidatam fuisse . Simile porro huic Scipionis facto illud P . Rutilii fuit » qui
magis ordinum dissensione , quam ulla culpa sua reus satius , nec obsoletam ve*
stepzinduit , nec insignia Senatorii deposuit, necsupplices ad genua judicum ma-
nm tetendit ; necdixit quicquam splendore prateritorum anmrumhumilius· Ut
Yîletius de eo lib , 6 . tradit ,
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^ ·πολίμ$ νί onvs ίπολίμ ^ηι xisnp
Â 5j» r }§ £!0i?w àvmi às
IotA ίμηΠΙ , SLWLt; 7Ϊ CMXfjini. 0>i

toÌì s»LSA»,» bs<; tîì ^ iî^e-

vìi , 2 ^ ! ìsog/av f ημνολο -

yien . Ioti il OT7î «5© ?A.9-ìî kM

Kap^ iîJaW , l| *£ss; ì; (panaria *
7κΛ pV>A,xM , >tz appiîir aura; Ti

εμ·ζιλ%3 ·ά; xj lò ·πλί 3·& · \μπΜ -

„ or»; , èm * on * TÌsJî t 5 ipti -

, , lj» -raîà άίχυι, A K αρχη -
, , iota tifili à 7Πλί̂ ) <zSz* STn>utw ,
a, t4 » te» ; Jf »?» ÌKtpoZmui &u .

„ « orasti Λ) Ariosa ^ tifiti }!# ! If

ο tî K«ott»A(oj ' è J«»y orni φι-
jj AootaA; > -fi Jvriat ftgì χιγιο -
, , [Spti } vzjìf optai , rmotipouQ-e.
%οΰτκ

'
ίφπ· , ιζ Is τ» Καοτπαλιον

ίΦη , fttiiio 7? Jixits φ^ νnotes , à -

οητο ài
' àvidi το ταλκ9·©- * οι

•nskaont τ Αιτίαν σ-ωιάοφημ̂ αυ
βοο, * Άνοιη ομ$ ιι& ίτπφΜοωι. οι

ycpnyptyi 3 impomilo , vi 'tsn àv¬
idi riti dixtti avSii , ài αιΐλιην ,
(τόλμησαν iortyoc/fTpaf , χτε μίμ -

ipxt&tzf kt^ nymai ' îwotTUTifùì
àviisT βίοι «Jote; ikóOfeitti n È
2^ οολί; . o μ Λ) 2kìot «» ufo Iy-
χλημορ,τφίμ àtajiiou ψ βίιίαμίνοιν
οι χμκφροιηη ' σοφάτιροι (qtyìio -

xoiij A'g/trcfiii, ursi χλowfji , H

Σαχρμτον; , <zsgi ù> ωκημλατο’

tidh àumui lira dUojoixs òpgioos ,
ti Σαχρμτονί httw τ © ·> à $ozâ
IÎAsnati . μι ^α,λοφροητεροι j àggi
A E TîMfii imÌg , oi (ηοιατάοχα pi
otftjp Πίλθ7Γΐΰχ A (itpai. ίξεσπμ-
Ψ*> j àvidi ol ©;;* £»« , spelivi ,
(χόρτα htus , tiriiyvfivii A ’

pypm È

Hos Thebani , attributis cuique

S S Y R . L I B . l8z
fiducia . Orsus autem dicere, nul¬
lam fecit mentionem criminis,
anteactae vitx studia , résque ge -
stas pro repub. & tot victorias
partas memorans , magna tum
sermonis gravitate , tum volu¬
ptate audientium : postquam au¬
tem ad Carthaginem devictam
procellit oraiio ,, tum maxime
amplificatione usus , ubi & se-
ipsum 8c plebem concitavit :
Hoc, inquit , die , Quirites , cum
Carthaginiensibus feliciter pu¬
gnavi, quos tantopere formida¬
stis antea : itaque hinc in Capito¬
lium eo sacrificatum: vos quo¬
que quotquot amatis patriam ,
ite mecum , Lc diis gratias agite.
His dictis ascendit Capitolium , II4
posthabito judicio : plebs univer¬
sa secuta est, judicibus& tum ac¬
clamantibus, Si sacrificanti fau¬
sta omnia camprecantibus. Id fa¬
ctum accusatoresperplexoscon¬
silii reddidit, quunt neque revo¬
careauderent in judicium,neque
ambitionis aut largitionis accu¬
sare hominem , extra omnem
suspicionis aleam positum . Sic
ille egregie contempsit crimen
in anteactam vitam non compe¬
tens: sapientius, ut mihi videtur,
quam Aristides , furti reus ; & So - Aristides,
crates , eorum quxobjicieban - Socraccs ·

tur :qui taciti tulerunt infamiam,
nisi quod Plato affinxit Socrati
defensionemqualem libuit . Imo
majore animo tulit calumniam
quam Epaminondas , Boeoto - . Ερ*®ΐ·

rum summus magistratus, cum p
°"

0
collega Pelopida & quodam alio Nj„ auX i_
copiis , in auxilium Arcadum Se lium Arca-

M 4 Messe- dum &
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Messenio - Messeniorum

Appiani Ale x.
rum con¬
tra Lace-
damonios
wissl.

contra Lacecix -
monios miserant , & bello non¬
dum ex animi lententia finito ,
propter quasdam calumnias re¬
vocaverant : at illi successoribus
per fex menses noluerunt exer¬
citum tradere , donec pulsis La-
cedxmoniorum prxsidiis sub¬
stituerunt Arcadas : idque cx
autoritate Epaminonda; , polli¬
centis hoc lactum impune col¬
legis fore. Ubi vero domum
reversos accusatores singillatim
aggrclli reos agebant capitis ,

Lex The - nam capitale erat illorum legi¬biliorum . bu$, per yjm retinere imperium
exercitus alieno tempore : alii

Epami¬
nondas
reus fa -
ctus.

Epami¬
nondas

pillerò.

judicium evaserunt , non tam
miseratione flexis judicibus ,
quam culpa in collegam relata ,
ab ipso Epaminonda praemoni¬ti , attestante tunc illorum ser¬
monibus : qui postremus accer-
situs , Fateor , inquit , mcultra
prxstnitum legibus tempus reti-

n!scriMse- nuissc imperiumr , & collegas- >- meos quos absolvistis coegiile ut
idem facerent , nec capitis poe¬
nam legitimam deprecor, unum
propraneritismeritispostulo , ut
meo sepulcroinscribatur; Hic si¬
tus est , qui parta in Leuctris vi¬
ctoria , cives suos , quib, antea
vel pilei Laconici erant terribi¬
les , duxit sub ipsa Spartx mce-
nia ;hunc patria mulctavit capite,
quod minus legum rationem ha¬
buerit quam utilitatis publicae.

ΪΙ5

M impiati , lisi Λα.
xma>f . wjw sors imoctw ìpyt-
traf.iKi , \τη âJaCeXr, ; ftertiQt

'-
/tczui ' et ό'ί mìi 2jff.ìi%tiif σ-φ 'ιίψ
7ΐluì i τη fiu/jot t | i f >.ùr, -
vig-n , £«? 7K ActxsîeM̂ tsMBv <t>»s-
ytx xc/,όαλύv , y.aj rMvq -W» ctvSi;'tmp$e ‘ T A’

pyjiiiir E’mi fitti àiìeu
τχ ; ffWgjiTDjjv ; £5 rxm atueyiyi-
ζ&ιτόί 7- , tCj Ti (f-

xvmii uCtip.icv
'ttni&uj . ίτπι j

àvmii imtvshiixm ai wwptyt
igtS·

’ ha Stui/gmi irifium %tv«-
7ov (βανάται yi a vifi ® ^ ίζι ìfitev
yì t (μ βίαί '

ZgzL·v άίρξαητα «λ -
λύΤζ^Χν) 01 p £7ϊ £$7 όϊίφν^ ν , «I-
X7CO77 Ρβάβροί 5̂ · AiJJIî 5Γλ£» -
σι , è 7&ò αατιχν ti τ Emiftinan-
oUt ΰηαφίροηα avitii , K7W λιy$t
ναα^ ίβραη civmii λίγανηη ίτπ -
pcppTvpouum ' b j > Χζ/Ραβρ̂ ιι -
„ λάιτά (& , Ο'

/^ λογά,ίφι j, mt~
„ (lavòfiai ; cCf| af làmi τ ,
, ) (E Χί α7ΤΐλνθΖΰ7Έ iyjj , \γύ ΟΊ/JJCi-
, , isj,yyu\cvJr A χ mipaiiSfiOf Τ
, , guarnii mi ^ vofiiieixi. afiâ

I , , vpysi ai»η Τ <βτ&£ίΐιαιβ han fuì ,
, , mit ιαφαη ìmyfp -̂ /aj , Οίι-
, , T©° sfili a -£îè « AlaXTgJS »<κϊ-
, , traci , jq il 'jj mcig/Jit rèi l%-
„ S-psss χχ lin >(« S»8JW , 84

'
B-

„ 77; | feyi Atcx«»(i(5 » M-.5»,
„ £5Π ilio Σπαρτά/* àvrlut ®^ t£-
, , γχγ & . aimi varìp 77ti miTQi -
» àmaiimf , '/iiipiiiifer/jzli ž-
, , 577 σνιχφζξαΊττ 1?li mi1 {
Tesar cliTzèî χ& Τίοιι τ£

, v\ implâ x τι σαμρι mi ;
tSiMvtnyàmtyxyèii· ci j
ττί t£ inalin 'S )‘iyx > xj Jav/wn

His dictis è suggesto descendit,
corpus offerensfìquis vellet eum
ducete : judices vero exprobra-

-rione tacti , & defensionisgenus mirari, simulque ipsumreum re
ivwAi'

§ /31)705-

7' iimheylta , xxj aioà § cattiti
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toì î iipavs v-

jcic §

Λ/β<.Γ1)&ίϊ . ΤκΛ /Λ Λ) 7ΐί » 5 ί .9·£-

λο < rtiyxg *»eiii ί^ / .
Μά »<@- 3 ί δ ' S *<ttÌsi»®j 2& -

rii àt̂ eufùtum» ^ ηιίχα
yljj imi» jysSiyKTO > è Γ«λ*τ»ί
Τ Ατπΰχφ συμι̂ ,̂ σανηύ '» Τολί-

fiSiiiSt àvctfpvyhtmi
’α τ Μν&ο»

θ ”
λυμ773>, ίτπμ χ̂Άας § «f»? è-

vriGiìi , ετξίψατν φίνγοίΐτζς' mi
ε/cvjis È njerexpii^eMii» icrj^; «§/ -

5·μ·/,αα& ιμ 2/ « το srAŽâ·®^ GB»
'rfyiire' Μχ,μ ,̂λω'ην ; ep( £λ«»£» έί

. vèrgosxirfttig/sfs
' » » to ìVAìì

ycs.'ù â.vcn , to 3 czô îg· > ( s î «-

yifyj ©-1 nomisi 5Γλυ.9·(§Η ώ 772λs

μ$α t&yàyS -uf) tms ìfyvs βαρ -

Sjiicti âmìtela . (MI j T ir. 'ntmyrMi

rt è TfitiftgiS dsti'/iiiv & irs sì î|
ώεψ ®* , Ž 'ίφυ$ ι ’ teafsAS -dì»
ì; κ,υλιζρμίιΧΐ te £tz jSiSwfeitet/î
lin b-Aîi

’S·»? , /sféx ìîtîsî tss epi-
Aì 'jî ocwmt, è nsQt 'ι$ί%χν eió'

AdCi-
« v Iffzei^ 'iTi^éiv , jKiìts «ggîSTrAîiy-

(Bflevs μι,π πλν,πίζΰντζίί . issivi;
ί ~6 βίλονί ÀrvpjtiwT ^ , 2 ^ τί »

îrtiwnj6 ( τ τΐϊΑίΐ,κΐίίΐ» ΐ ίχτψί * £ί

ίΧ7ΜΧΙ ^ <λ (5ΙΙί , <£ Èji*l| s ΤΚ5 λίί -

OTfi uarsp A Aîiv 7Π>ταμ!)». A’
g/Ut-

(igâis S'ì , ψ Κ-ΐ7Τ7ί:ιΙΰκìy βααι-

Αίϋΐί , è r -L^ s συμμ &χρς ztuipM -

r ® · Àrnica , ììîilor ©J m ^ S'ie-

lâpx , :ί 2jrtx«5J« ταλαντα τήμ-
•φιιηφ ^ έτη τ*; SL̂ , ττ)ϊ yàea,t>
Gli» £M^M ^ U , siΛ.

”
£5 Τ ÌLAr .-

earofre » èttovuÂ î > σι» ysi£ij 7ϊ
to » |) jtj «Tremuli , x«y
A«« βφρυτάτΐί , ΐζ Sfarzi tynzcyi -

μα . re e^ cvtsuBìv άλίγύί ·πάμ-

rniv , afa ϋίξχς> πλίασζμμύ&-

S Υ R . L I Β. l8j
veriti , ne calculis quidem postu¬
latis , proripuerunt lese è preto¬
rio. Verum ista quisqueut libue¬
rit conserat.

Ceterum Manlius Scipionis
siicccffor , dum ademptas Antio¬
cho terras obit & ordinat , Toli - Toliflobo-
stobomos , qux civitas Gallo^rx - S10”™.

u r ■ ■ 0 - clades lu¬
corum iociorum regis erat , m gens_
Olympium Myfixmontem refu¬
gos,laboriosesecurus profligavit,
exdens & agensin prccrupra,tan¬
ta gemis clade , ut cadaverum
numerus prx multitudine iniri
non potuerit :captasunt etiairr ex
cis x l m , quorum arma crema¬
vit 1 corpora , quia tam multa in
bello circumducerenon poterat,
finitimisbarbarisdivendidit:Ye- Tcctosi -

ctosagosvero & Trocmos ex in - Sorum &

sidiis adortos vix cvasit ;sed paulo ru
r
t̂

Cm° '

post eosdem cubantes aggressus
& confertos prx multitudine ,
ciramdatos velitibus, ut miffili -
bus oppugnarentur eminus, nul¬
lo telo cadente sine vulnere, tan¬
ta cladeaffecit , ut amiills octo
millibus reliqui pellerentur ultra
Halym fluvium.Quumque Aria- Halys flu-
rathes , Cappadocum rex , ipse vius,

quoque Antiochi socius , belli
metu veniam petens, c c talenta
misisiet , a terris ejus abstinuit.· &
ad Hellespontum retro se vertit
cum gaza multa , infinita pecu¬
nia , prxda graviisima, exercitu
impedito sarcinis . De cetero ,val¬
de imprudenter aestivo tempore
navigare contempsit , ne gravi¬
tatem quidemimpedimentorum
reputans ; praesertim quumexer -

tpattiy , ari rò βχρ<&· ύ> vzvty.re ττζι̂ σζίμ̂ ι^ ννΒ-νμΐί» , ss- ιψ4-
Μ ί citus
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ιι6

\
Manii im¬
prudentia.

Lycia &
Caria Rho¬
diis data ,
mox sub¬
lata.

citus non esset durandus labori¬
bus itineris : quippe non ad bel¬
lum tendens , sed domum cum
spoliis repetens : nialuxtque per
Thracia ; longam , angustamdif -
ficilémque viam ducere arsiate
fervida : nec Philippo prasmonito
ut occurrens è Macedonia , se de¬
duceret , nec exercitu in partes
diviso ut expeditius incederet , &,
si quid opus estèt , ad manus ha¬
beret : nec impedimentis distri¬
butis per centurias , quo facilius
custodirentur , sed omnibus ire
justis uno longo agmine , impe¬
dimentis medium tenentibus :
quibus nec primi nec novissimi
propter vias longitudinem ac an¬
gustiam poterant succurrere .
Quapropter Thracibus undique
coortis in latera , magnam par¬
tem & praedas & publica : pecunias
St militum perdidit : reliquis Ma¬
cedonia fuit refugio : unde maxi¬
me apparuit quantum Philippus
Scipionibus deducendo profue¬
rit , & quantum Chersoneso de¬
serta peccaverit Antiochus . Ma¬
nius vero traductis è Macedo¬
nia in Theflaliam , St inde in Epi¬
rum , copiis,trajecit Brundisium :
dimissifque militibus reliquis ,
Romam rediit .

At Rhodii cum Eumene rege
Pergami multum sibi placebant
ob res contra Antiochum pro P.
R . gestas feliciter , quorum alteri
legatos in urbem miserunt , alter
ipie profectus est. Senatus Rho¬
diis donavit Lyciam St Cariam :
quas non multo post eis abstulit ,
quasi propensioribus in partes

sfórnum y γψιΐίίξ J .
žitOTg « s<î eu r >rgji-rav , qsk is
7Π>λί/λ$ν opmru , dxdii οϊχάχνρφ
λαφύρων inuviìvia . zjaì j 0f «-
xy ; ωίώι sîv&Ò È μ&χρρν L Ih· .
Sartt Sîe» , vrviyns apa , tur
MaxiS'ovlav Φιλίππα ry^ lvrird-
λατ àmivrav , ha
dvnr xn r sparì *

’
ες μέρη τρ,χ .

λα $ίιλων , \ να νφνφίτιρΜ βαίί -
A > ó)-ru fâWtfop hιμμρίπζρ s-

K’ ari rd σκόυίφίζμ cvjrmtyx
ii λόγια òp$ióVi , iva ινφνλαχτί -
ri £$t tf ‘ â )&’ àB-pias y $ u anat¬
rai li μνχ !& 7πιλν , jcj rà σχέίο-
φοξορ, elpgv cv μισ-ω , μ-yτι T zs&e·-
%ν ìuoau '

tvuv durili ìvuvyvpéìv ,
μ >ΐτι T ’ìnuQ -ιν , οξέα ! , 2/gì μξ -
*©° ομ3§ ιζ stvirynx •f chi ' o%v
avTiS πηνταγ/ ι̂ν ii rd ηλάμα τ
Θραχαιι imxHfSfim , 7τνλν μίρ&>
ατιαλίσι r * η λήοί È Ψ Άιμ$ <τίαι
xpyp&mv , fij dvrS fòt § sqìtx·
μίρ j Ψ vzrixd -ìmv h Maxeìwsa
iisadfry . oj AJ Vj ρχαρλιςι t iyivin
Kprχφανίί > o<mv my<n ηα ^ ττίμ-
7im txì Σχιτπανας ì> Φίλιππέ ,
xaj e

’
σζν ήμούρτιν A ώίλι-

nùv rltu Xippóvyryv. O j
ix riTAaxiìoviai ’n Θίαταλίαν h -
Oòòit , È <m θιοταλίας is h "ni -
£5», li Bpsvryni» inegp, ryv λοι-
nyv spyiriav ìi ru oixita φιίι ,
inuvyxiv i{ V 'auLv .

P 'ìhmj ιζ E’
vpty/iìs ΰ Πιργαμα

βαιηλόίί , μίγα φ^ νοιΰιτίί \m ry
-M? Κντ.οχχ σνμμα,χία , Έ'νβ/iyi
μ h ΐ 'αμίυ tsiì>b.irO , P 'ìJmì ίί
βγί5·ο «S EΤΐΐρππίν. ’Λ Ζ"ε βϋλI) Ρ'

β-
ìtcìi μ ìShiv. i Λυκίχ; τι È Kâpai ,

, ■ ·/ - , > >» .
χς χ τηλνυτιρη ami 'tnv mi

ΠψΗ
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17-270 toT MeixsS'oH μβΧΧ.α η <τφί-
trt TnAipgvn -ras Tilftréi ϋΰ&Βν-

ftg -npm fyjofli/iav . E ’
u^ ja J 7iu-

piyyt ocrL λΰίτπΆ αίφΥίΡ̂ ΜΉ T Ab -
τιοχ» ., χοίζ/,ί E 'ììd/jjw τ ci <6«~
tsIj . Tsraij j omii βρ Α'

τίιχλψ ττί
WKTgi EvpSpovi iliXiVJJ φό&νί i
(MiXtbmv E v/BpS σ-νμφίρείν o-
<πι -î

'
ΑνΤϊΰ^ ΑΙ ®gSîTO» iltXtWJ j

Ù7nXvmv τ φίρωιι , ·χ ùvmopigvs
άφ >ί)φΐ . àìi flp k 's-̂ ziisi JîsS -er-
tv m ίρρυχτψπζ·

Α '
νηοχχ iiiyv § ί,ίίχχλον

βχηλίαί τίλώπίισνΑ)τ© · , yinizy
’ZtXéjy.®-· ž ψς , È T"

Χ^Ρλφαν cìi A ντ.οχαν ε^ ίλνσί τής
lini ί '

ωμ&ίας ó^ jjptioii , cirnixqT
muri 7tujhi Ανιμ·ήτ&ιν>. A’

htîó ^ is
ÌTmnmTtjSy ύχ Φ ύμηρεικ , ^

βιιτ©- S75 «ν&ι A’&ijw ) ό β Σέ-
λΛχ© έ| £ot £*A?s Η 'λιΛ | ϊ 71-
Μί Τ .rissi «UT-i ^ot .9tim {. T
tihéJlì ^ ii E ’

vpSpj'h Xj Α!τ]χλ (& ts
Άυ ‘

ìyyJjjj βιχζαμίριηι φχΦιΐτΕχοι ,
Xp T A mobili is άντην ΐφτάρυσι »>
iTafg* ζά($μι>ί T mì '

pcp . Xiri y > w-
»0» sa&ragjiw^

’raiv jj
'
Jlj Xj eiJi

P augnavi vzriZhiTrum , aro ^ «1
Avtiì ^ © · â Α 'ντ.όχχ § Μί^ ο/λ»
StlgiiM £ÎT£KJJSTT)I7ÎI/· óra
"
Συρων v 1/jj E πιφχνίς , on
t ?î χρ7ΐτιζύβρ·ήί -ώτό «Ιλο -

rgiai ' , βχπλάΟς οΐ--^ © > ωφΒ-ή .
07m$if3p<&' i 'f ψιλΙΜ η α-υμμιρ -
χίχν Έ- υβμΗ ,

'Zve/. cK È τ <roS«
άντ !χ> ìB-ìm iyxppms , eat-

TMM>« /1 £̂ a# BaSi/Aan Ύίρ̂ ,ρ -
, i -m 3 t «ìs «zumimi Η '

ζβΐ -
xAeiil/j , άοίλφν jw «Μΐίλοιν , iîjW-
<̂ « J **' *'* fy/e/aiva xmjhxa . \ -
ςρκ,τΑστ j ιζ έ?π Αρταξιω Ψ Àp -
habucrat. ExpeditÌQnem ctiam

S Y R . Lib . 187
Persei Macedonis, hoftis Rom . tersens
populi. Eumeni vero attribue - Macedo,
runt quicquid Antiocho ademe¬
rant , exceptisGrascis in Asia civi- Provincia:
tatibus : quarum quotquot Atta- Eugeni
lo patri Eumenis tributariae sue -

p ^ οπί _
rant , jufliE flint tributa Eumeni r

reddere : à quibus autem Antio¬
chus solebat exigere : immunes
posthacpermiflx sunt vivere suis
legibus. Atque hoc modo ter¬
ras bello partas S . P . QMl . dis¬
posuit.

Postea vero Antiocho Magno
defuncto in regnum succeiht Se¬
leucus filius , qui fratrem Antio¬
chum obsidem à Romanis rece¬
pit , dato in ejus vicem suo filio
Demetrio .Pervenerat jam Athe¬
nas Antiochus , quum Seleucus ,

Seleucus
insidiis Heliodori cujusdnm pur - '"MiisHe -

purati oppressus est ; ipsumHe- p
°

eiTus
°^

liodorum regni affectatorem ex - Antiochus
pulerunt Eumenes 8c Attalus , irl regllum
deducto in poflèflìonemejus An- ab f UI”e '

tiocho ; ut amicum libi redderent ta i0 dedu-
hoc beneficio:jam enimob quas- ctus .
dam offensiunculasetiam hi Ro- jj γ
manos suspectos habebant. At¬
que ita Antiochus, Antiochi Ma¬
gni filius , Syria potitus est : quem
Syri cognominarunt Illustrem , Illustri,
quòd alienis , regnum usurpan- cognomi-
tibus , ipse avita : ditionis astertor natus·

exortus suis illuxefit.Is inita cum
Eumene societate & amicitia ,
postidebatSyriam , gentesque fi¬
nitimas , quum iiitrapam Baby¬
loni prxfecissetTimarehum , al¬
tario vero Heraclidem , duos
fratres , quos ambos in deliciis

suscepit contra Artaxiam , regem
Arme- ·



ι88 A Ρ Ρ I A Ν
Expeditio
Antiochi
contra Ar-
taxiamAr -
moniorum
regem.
Antiochus
moritur .
Antiochus
Eiipatot ,
filius .

Lysias .
Senatus

Rom . An¬
tiochi
morte
gaudet .

Deme¬
trium ob-
iidem noti
vult in re¬
gnum de¬
ducere.

Legati in
Syriam
milii .
Triste spe¬
ctaculum
à legatis
exhibi¬
tum.

Cn. Octa¬
vius à Le¬
ptine con¬
fossus .

Arra cniorum : quo capto mor¬
tuus est, relicto novem annorum
filio Antiocho , cui Syri cogno¬
men addiderunt Eupatori , pro¬
pter patrisvirtutem : ejus pueri
educator fuit Lysias . Senatusve¬
ro laitus audiit, Antiochum, qui
paucis annis generose regnarat ,
tam citò mortummattamen De¬
metrium , Seleuci filium, Antio¬
chi Illustris fratrem , nepotem
Magni Antiochi , consobrinum
hujus pueri, adhuc in urbe obsi -
dem , ingrestum jam annum vi-
gesimumtertmm , quamvis ro¬
gantem & dicentem se propio¬
rem haeredem , noluit in regnum
deducere , existimans conduci¬
bilius sibi , regi Syriam à puero
quam a viro , quumque audisset
multos elephantos este in Syria ,
& naves aliquot supra definitum
Antiocho numerum , legati mis¬
si sunt qui elephantos interfice¬
rent , Lc naves exurerent. Hoc
spectaculum miserabile visum
est, occidi mansuetas & rarasbe¬
luas, 5c naves concremari, id non
serensquidam Leptines,qui tum
erat Laodicece , Cn . Octavium
legationis principem , dum un¬
gitur in gymnasio confodit,
quem Lysias sepeliit .

Tum Demetrius rursum pa¬
tres adiit , rogans ut saltem ob¬
ses este desineret : quandoqui¬
dem permutatus sit Antiocho ,
qui tum defunctuserat. & ,quum
nc hoc quidem impetraret , clam
aufugit navigio , cxceptusque à
Syris magna gratulatione , re¬
gnum adeptusest. Lysia primum

i Alex .
fSjjim βαχιλεα ' È cimi » ιλω» Ètì-
λΆτηην , ώιύιτίί rrap & i >όπλι-
7ΐζ» A '

»vc%c» , ύ tm& ti & iiiy» m -
μ#. Εϊ '

πζίταρ ci Σύρμα , Ajp, lò
§ Ίΐαΐξίς αΐρίτ La . -Aj ni Trafiiu
fìssipi Avvidi , jj S"e νύ«/κλητ (§μ
r,S-i] φανίντΙ& ώ ολίγω § AW -
Pftu ταχίαί iimjiai »,
t ©- · Αηρυιτρίο ». tì , <r XfAdwyti
[Bfi ijàf , A’

νηίχκ 5 § E 7npm ;
ιί&'ίλίpiìciw , j § Miycchoo
Α ’

,τιόχs > ο£»£·ψώ bra mîì 'z n$
crctpóta , ομηριϋιοτχ £TI CAIτη Ρ 'ίί-
μη , <Β £τ©- cervia τξ/,τη \m
ncìi rnnyrn ,

’a tÌ>jj βχσ-ιλαα» >M-
Tciyyîljjwf Tin yj . ;c/./ , Mi vel , ài âv ~
to μ >hai mÎsniitgvm» , i yp.TC-
jjv , ίί σομι piscili σ-φίτι» ipop &pu
■πλαότίρο ΰίψχειν Σύραν cirri Trof¬
ici KTihaii . met,Ju »cf3pei ci
Συρμρ ςρατο» τ ’

ίλιφά,τα » eì»uf ,
È vavi Trhc-ic 'iui τ άςμο-μαω» AV
τιίχω ι

’
ίτπμ. 7Ρ» , οι tÌì

Ιλίφαηκί e-uyifjipeiv
’
ίμϋΑο , jij

m ; vatii Aj^ crfic^». α’χτ ^μ S"s ή
αψί{ Lò civafpxftivav Jiig/,ω » ήμεροι
τί <S amena » , îc vsov xc/mpcnnpc-
παφμίιωι . χοή tu ci Λ eCcLlxàx
Asîtj !»)); , tm > c-φιν am , rmiyxo»,
Ftcìjoi O'xmnic » τ' tlìi '

Òz -roi; cifò
rrQim ήγ.μ3)α , χ ?4φίρ8ρ/ύν τ4 yv-
μνχτια , ÒttygYiTzilg . àj τ μ Οχ-
■mulo»

'
ijucrn » ό Antri iti.

Αημήτζ /.Q^ j av &ii \ς tLjj cifi
y-λητιν £ΐ-£λ .9-m , Ιζ '.τ4 ì 5 yotvj â-
μηρπ^ί μ&αι ìimAvShâaf , ài AV-
τΰχχ pSpi diTi^cS-Hi , /ÌlTtCfcX «î'
Σαΐ)α 'άίτ ®Α. lenì ά[

’
cm Iny ^a-

m ήLì tSLs , AixS-ày
)ij $ί%αμΙιαΐ) cenni » κτβραίτΣν '
ρω » Vffât w τι Anna » è no xctj -

fw»
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ÌìóV \ π tcvTtS H -

%K&iìL· ύκοαλων , (c T Ìfi& PZ09

£7iziVifZtjâ/Ji>}t einXk»ty è -rs^ er 773-

^ YìCìQvXm<& iyifSpai * ζφ
'

« ίζ Sarn ^ ,
, '£g\ toixkvm T Β « ίν -

wye^ eShî· Ki?cpTit/Jx,fdfj (&

èì via/ Ί>ξχΙ**> â Δ^ τ^ίί^ , ?r-

^ ùivcy τβ P ‘
stft&Uis %πι % ùv<rziv μν -

qÌ6)V, jjtìig ^ rtlg ^ev T2 770Tk TTttv
'

LLvTvIs ,
’
ίτημψε * ^ Λε-

TTTwluJ T ^ vîjîe^ oW dxT &is
'ÌoV. oi

J f jw ςίφοίΥΜ scevro , Λίττ/ -

yii / 5 g£% (ΙλαζΰΡ , Aj i
'
t τ

'ύτ '

tyxKyffi tvìs "
Σ/νρας TUptdvèpt -

va. : · ·
j , ^ ά ^ Ksît·-

-Tltt ^oXS» KQAOt̂ Lo C4Ì&Ì-

* Ò·λοφίρΙ(// sτη χίλί
'αΦ Ί&λχΰ-

•Wî Uvt ■mùtS w &iyxj %v 9 Λ^ ελ -

<βο9 « v«f 8vr(A^ c-7rL Ag ^ci^ S*# . (ς

Τ
'«μ& ίοιζ zìoîc { βμ , ws « ίε -Αφίς,

JÌfy &gcfiS-yv xaf Ο ’
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interfecto j mox & puero : eje - Il8
ctóque Heraclida , & limar -
cho , ut rebelle , occiso : qui
alioquin etiam Babylonis praele¬
cturam male administraverat :

'

quamobremSoter appellatusest,
orto à Babyloniis initio . Confir¬
matus deinde in regno Deme¬
trius , coronam auream decem-
mille numiim Romam misit,
gratiasageris , quòd obses habi¬
tus elici liberahter , simulqne
I .eptinem dedidit , homicidam·
Octavii. Senatus coronam acce
pit : Leptinem vero non , quafr
crimen id commune edet Sytis
omnibus.

Ceterum Demetrius , acceptis
mille talentis,· pulsoAriarathe, .
Holophernem , ejus , ut fereba¬
tur , fratrem , in regnum indu¬
xit , quamvis Lomanis placeret
utrumque fratrent ' regnare pari¬
ter. Sed quum se bi pulsi enent,
Sc non multo pòstAriobariànes ,
armisMithridatisj regisPontici,
Mithndaticum bellum ob hanc
causam & qualdam alias exor-·
tum est : magnum , si quod un¬
quam, & vatium casibus ac con --

tagio multarum gentium, & diua
turnitate temporis , protractum
in annum quadragesimum. Quo
durante Syrorum regiasiepe mu¬
tavit dominos , continuata nihil¬
ominus stirpis serie . Alibi quo- ...
que multi motus & mutationes
regnorum acciderunt : & Parthi,
qui jam ante à Selcucidarumsiri
mdia defecerant , Mesopota¬
miam adjecerunt suis opibus , a-
etiam , Tigranis filius , subjuga - τ ,£Γ;,1ιε ! · .

tis

Deme¬
trius Ro¬
ma aufu-
^ir· „

Lynce in¬
teritus .

Antiochi
pueri,'Heraclidie.
Timarchi .

Deme¬
trius So¬
ter appel¬
latus .

Leptines
homicida
Octavii
Romanis
tradirlî .

Holophcr -
nes .

Mithrida-
tici belli
caufe·.*"



l’ius .

i5?o
tis circumvicinisgentibus , qua;
prius proprios regulos habue¬
rant , regem regum jam se exi¬
stimans , Selcucidas infestavit,
detrectantes ejus imperium , cu¬
jus violentiam quum non pollet

Antiochus sttstmere Antiochus Pius, Tigra¬
nes omnes Ciseuphratensium
Syrorum gentes , dEgyptum us¬
que perdomuit : simulque occu¬
pavit Ciliciam , & ipsam Seleuci -
dis parere solitam, quibus omni¬
bus Magadates regis fui nomi¬
ne cum exercitupraefuit per an¬
nos xiin . Sed postquam Mithri¬
dates à Lucullo victus, ad Ti¬
granem refugit , Magadateseum
exercitum in fui regis auxilium
abduxit : Se interinaAntiochus,
Pii filius , Syris non invitis in re¬
gnum sese insinuavit. Nec Lu¬
cullus , qui primus Tigrani bel¬
lum intulit , & recens acquisitis
terris eum expulit , Syro avitam
possesiioneminvidit, sed Pom¬
pejus Luculli fucceflor, debel-

Mithrida- lato Mithridate , Tigranem qui -
-

f
el- dem in Armenia regnare passus

est : Antiochum vero, nunquam
deP . R . male -meritum , spolia¬
vit regno Syrias , quia facile fuit

Appiani Alex .
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tS-vtj -nveì t ixav iiiot ;
s-cM; £λ»κ , βχτιλίυς hai
risis βχοΊλίαη ìiyšm ètnaj, Èrri ;"SsXivxiitHi ίτητ {privin , a
rtn vzrenyvem. έχ rarefaire ;
durin Aiinfyv & Έ,Υ
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'
ιχορ

Al ’
yv?rlis . hffé j ìfljù xdj Κιλι-

xieti ( fìj -jS n>h Σιλινχϋαις
dariiκρνι ) Mecyx ârit/j rpa tvjji
£OT7w| «ì κ,ττα,πη itti srv ηοταξίτ -
xajis >(p . Aiviyì&is j § P '

αμρίαη
rpxmyx ÌAâgythxrLu hdi (pnns t
ti rìn T locali » -άτηφινγοηηι > ò
MxytS 'dmu issi fsp § rpantyis XI-

y {p»η βοη&ΐίσαη . xaj ci τΛ Tra·
{pivi ti riu) Σνζ/,αη Αητί.χα a
Α’

ητιίχχ § ETViSoi/s , T Σι!·
fan txcnran· jìj àvrr! Astu^ Si©'

i Ttyspny argpms ττνλιμή-
<mi , è V imxrriris durin i| g-
λχαπί , <£ χίφ3·ίη )(ηνα !ρχκττα -

ΙΙΰ[Λ7ίηί (&1 J Ó S7TIAtuxiK·
λα MistgaAiTiia/ 1| ίλ« , Tiygjs »t|
fdp A’scusai ozwsxàfwiv &ρχα *>
Αητίιχοη is ιξίζχλι ι 5 Σνραη αρ-
χν,ί , sìJÌ» ίί ϋ '

ωμρίχ ; ά.μρζτν >·
ru ' tpya β/ι , οη Ιμ ίυιφλοη du¬
ri:! ipaltdn

’
ίχαΐχ τηλλίω αζρχία α -

ncrzkcn dtpsXsiQ-af ' Xiya j ,
'
curisi

tanto exercitu regem inermem opprimere : quamvis alia caula
prastexebatur, videlicetiniquum esse , postquam veteres reges fe-

a? 7mftv tris Seleuci-
clarum odia & inimicitias Syros impulerunt , ut Tigranem Armenium sibi re¬
gem deligerent. Justin. lib . xt , c. i . Mutuis fratrum odtu & moxfiliis , ini-
micitiu parentum succedentibus , cum inexpiabili bello & reges & regnum Syrii
consumiam esset , ad externa populus auxilta concurrit , peregnnosque sibi reges
circumspicere capit , & omnes in Tigranem regem cArmenia consensere,
ius in regnum Syria » per xvu i annos tranquillistimoregnopotitus est . Ubi ta¬
men pro XYui annis » quatuordecim cum noitro legendi sunt.

w'
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mei Tigranis armis pulii fuere
Syria , nunc eam Seleucidisvi¬
ctis cedere , potius quam Roma¬
nis victoribus.

Atque ita Cilicia , 8t tum me¬
diterranea, tum cava Syria,Phoe -
nicéque ac Palestina sine certa¬
mine accessit Romano imperio ,
cum aliis gentibus Euphratem
inter St Aigyptum sitis . U na J 11-
deorum gens armis subigenda
superfuit , cujus regem Aristo- Aristotm-
bulum victor PompejusRomam
misit, St Hierosolyma;, maxima : captus &
fanctiffimaeque in ea regione ur - Romam
bis, mtenia diruit, sicut St Prole - ·
maius primus ssigypti rex quoti - ^ °

ru»
damiccerat : quam §c Vespalia- χ p0mpc-
nus rursum munitam diruit 3 6c jo .
postremum Adnanus , nostro A Ttole-
icculo : quamobrem graviora yespa-
suntjudads tributarii # in singu- fiano <
ia capita, quam qu# pro censu Ab Adria -

confe- no*

' yjq 7m μ^ ίςνν πόλιν 1\ ^ σ^κυμ& ygq ot̂ mtvirw «Vwf ]
Hallucinatur Appianus cum dicit Pompejum & Imperatorem Hadrianum
τά 1'

ίζβσΌλυμα, vjtTaaitei^ ctf. Pompejus enim ov ^ teV^ ì4 %, sed partem
tantum murorum diruit . Imperator vero Hadrianus deletam , eversam , so¬
lo à Tito aequatam , nihil minus quam vestigia urbis retinentem instauravit ,
atque ALliam Capitolinam appellavit teste Dione. De Pompejo vero scribit
Orosius Iib . vi . c . 6 . ejus gesta in Syria , Phcenice & Judaea his verbis rese¬
rens : Pompejus occis, Mithridatis nuncio accepto Syriam Ccelen & Phcerticen bel-
lo aggrejsus i Ituraos primum Ârabafque perdomuit , urbemque eorum t quam
Petram nominant , cepit. Hinc ad Judaos (quibus ^Anfiobulus expulsofratre
Hyrcano rex praerat ) atque ad Hierosolyma urbem eorum Gabinium cum exerci¬
tu mittit . Ipse continuosubsecutus & a patribus urbesusceptus Λsed a plebe mu¬
ro templi repulsus , oppugnationem ejus intendit . 1 d non solum naturatoci t ve¬
rum etiam ingenti muro , fossaque maxima munitum » cum aliai aliis legiones *
dies noPlesque succedere sine requie cogeret vix tertio mense expugnavit . Prede -
cimibi millia J udaorum casi narrantur ; cetera multitudo in fidem venit . Pom-

pejus muros civitatis everti , aquariquesolo imperavit & cum aliquantos princi¬
pes J udaorum securi percussijset , Hyrcanum sacerdotio restituit , Âriftobulum
captivum l^ omam duxit . Quomodo porro Templum Hierosolymitanum ex -

pugnarit Pompejus, narrat JoscphusAnt . Jud . Iib . xiv . c . 8 .
yc/q eficè twvt ’ *6£tv ’lsJWo/c Λτπχ ^ιν o <póg? C οτ̂ μ̂ /ίτων βχρυττ 'f d \ -

λ»ζ J Judžeîs in urbe manere ac vivere non licuit , nisi pretio solu-

G



ίρΖ , Apîiai

conferunt : Syri quoque ac Cili¬
ces quotannis persolvunt cente¬
simas . His gentibus Pompejus
qua: Seleucidis ante paruerant ,
partim reges proprios regulosi
que dedit , sicut. & Gallograecis
in Asiapartim confirmavit ve¬
teres in suis tetrarchiis , quorum
fideliopera bello Mithridnticou-
siis fuerat : nec multo post & haec
in Romanorum ditionem vene¬
runt omnia, suo quaeque tempo¬
re , maxime sub Caesare Augni

i Alex .
'Ζυ ^ ζ jtj Κί '

λΐξίν f7fiVi © ·*’ kkMTI-
fîî & τίροηρ& τος Πΰμτηίϊας

βμ qwj vcwfa. t ώί “Γοΐζ Le-.tH-
xiiaqi ^ ομινων iS-yav thij β ĝ .

oiicc-iovs βασίλξΟϊ , ì ììtMfr
fai? , t&Ju rH Γ#λχ7Ζ*)> T ώ X-
CiCC’ Tliî Û/JoCTCMSits £cua(ri

rnTp$ ,hi,p%j.ot4 ,
<Tin ci w}} HìB -qa ^ Ùtsv . £ è 7iMa ,

T&ŠÎ tZ5€tn >$ B9 k§ P*
6l-

tf&iovs , L7N ΚίΜ0Ζ *^ ? ftCfÀim §
zttocwZ ) )î5
) principe.

Σνζΐα $·

co , quod iti capita imperatum erat : cujus tributi méminit Xiphilinus in Ve-
spaiano , att ìkîivou SiSQpy^ v ww to' 7πζτζ/.& Λυτών e3ri α̂ ελζίκ -
λόντΆζ T'J Κα,τπτωλίω Ali ίτφ * &7ro<p2ptiV. exeo confi itutumefi , utjti·

'·
dai quipatrios ritus servare vellent , dtdragmum quotannis Jovi Capitolinoinfer¬
rent . Atque hoc est , quod Appianus <pop$ v σω^ των appellat . Sqetonius·
in Domitiano cap . xn . Pr&ter ceterosjudaiensfiscus acerbissime aftus efi: ai
quem deferebantur qui vel ut professi, Judaicam intra urbem viverent vitam ; vel
difimulata origine imposta genti tributanonpependijfent . Nempe quod factita',
tum in artibus sordidis & vetitis , ut precio depensopermitteretur illarum
profetilo , idem etiam factum in Religione Judaica , ac mox quoqu? inno 7
itra . quemadmodum declarat Tertullianus in libro De fusa in persecutione :
Nescio clolenduman erubescendumfit » cum in matricibus beneficiariorum c?*curio-
s )9utninter tabernarios , & lanios, & fures balnearum, & aleones·, & lenones Chri-
fiiani quoque veCHgales continentur . Is est , quem Tranquillus vocat fifcutn
Judaicum , non tantum adversusJudseos , sed etiam Christianos , quLcum-
que ratione actum, quemque à duobus hominum gèneribus pensitatum fuis¬
se indicat ; eorum scilicet qui liberam suce sectoe professionemin urbe redi¬
mebant . & eorum . qui dissimulata origine imposita tributa non pendebant .
Quod autem Tertullianus queritur Christianos vectigales fuisse , nec melio¬
ris conditionis , quam tabernarios , lanios , fures balnearum , aleones ac
lenones » prosectum ex odio in Christianos,

'de quo idem Apologeticicap z.
Chrifiianum hominemomnium scelerum reum , Deorum , imperatorum , legum ,
morum , naturatotius inimicum exifiimas. Iterumque c . xxxv . & xl . habitos
tradit publicos hostes , quos existiment omnispublica cladis , omnispopularis
incommodi effe causam . Si Tiberis ascendit , fi Nîluì non ascendit in arva y fi
ccelùmfictit , sterra movit , fifames , fi lues fiat im Chrifiianos ad Iconem . Ve¬
tus porro malum & multarum Rerumpublicarum probrum , pretio vendere

• honitatem publicam . Sic Athenis πορνικόν τόλ(§ρ fuit . Et imperatoribus
pleriique id genus lucri non ingratum suille ex Lampridio in AlexandroSe¬
vero & jCtis notum est . Similiteralix quoque artés & sordida &; scelerata !
pretio tolerabantur , eratque beneficiariorumprincipis & curiosoruminqui¬
rere atque in matriculas suas referre eos qui tali de causa publico tenerentur .
Vide Suetonium in Caligula ,

'
cap . qo .
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SyriamvcròPompcjus illincdc-
cedcns, Scauro quaestori suo re -
gendamveliqiiittcuisenatusMar-
ciumPliilippumsucceilorcmmi¬
sit, & poli cos MarcellinumLen¬
tulum ,ambospr.xtorios . U serque
biennio , qno provinciae prazfuit ,
conflictatus est cum Arabibusex
vicino infestantibus, quee causa
fuit ut posthac in Syriammitte¬
rentur proconsules , consulari
potestate in gerendo bello prae¬
diti . Quorum primus Gabinius
cum exercitu in eam prosectus
est. quo tempore Mithridates
Parthorum rex, pulsus ab Oro¬
de fratre , ope Arabum litum re¬
gnum recepit .- & Ptolemaeus AÌ-
gypti rexundecimus, & ipse pul¬
sus a suis , magnis largitionibus
obtinuit , ut omisso Partho per
proconsulem reduceretur Ale¬
xandriana : qui quidem regnum
recuperavit , Alexandrinisvi co¬
actis ad officium : sed Gabiniusà
lènatu damnatus exulavit, quod
absque S . C . bellum movissetre¬
ligiosum , & vetitum Sibyllinis
carminibus. Huic iiicceffit Cras¬
sus , qui bellum Parthis inferens,
magnam cladem accepit : post¬
quam L .Bibulo Syriam obtinen¬
te, Parthi irruperunt in eam pro¬
vinciam. Sub Saxa vero,qui pro¬
xime successit , excurrerunt us¬
que Ioniam , Romanis occupa¬
tis circa bellacivilia. Verum hare
dicentur accurate in rebus Par¬
thicis .

Scaurus
quadtor
M . Philip¬
pus Mar -
cellituis
Lentulus .

IZO

Proconsu¬
les in Sy¬
riam milii .

Mithrida¬
tes Par¬
thorum
rex .

Gabinius
exui pro¬
pter redu¬
ctum Pto -
lemEcum.

Crassi cla¬
des apud
Parthos .
L .Bibulus .

Saxa .
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m
Nam prsesens volumen Sy¬

riacis dicatum est,ut sciaturquo¬
modo ad Romanos devenerit
Syria , & quomodo in hunc sta¬
tum redacta sit. Nec alienum ab
hoc argumento fuerit , Macedo¬
num in ea res gestas percurrere ,
qui ante Romanos ibi regna¬
runt . Post obitum Alexandri, su¬
perstitibus liberis, altero admo¬
dum puero , altero adhuc in ute-

Macedo- ro materno , Macedones , amore
num amor stirpis Philippi , degerunt sibi re -
'n

, siirpym „cm Ariddamm , fratrem Ale -

Ariddxus xandri, quamvis mentis , ut pu-
ftater Ale - tabatur , non fiatis compotem :
xandri . mutato in Philippum Ariddsei

nomine .- quum adhuc Alexan¬
dri filii essent sub educatoribus :
nam £t mater prregnansastèrva-

Gentes ab batur . Amici vero gentes suba-
Alexan- £^as diviserunt in satrapias,Perdi -

siîbactaHn ca divisore ex autoritatc Philippi :
satrapias nec multo post mortuis regibus
divisi : . regnarunt satrapas. Syrias primus

12,1 praspositus est satrapa Laome -
Laome- don Mitylenasus , favore Perdie *

don Micy- & Antipatri , qui post Perdicam
lenxus . res administrabat pro regibus .

Prole - Ad hunc Laomedontem Ptole¬
maeus , JE - mimis, Aigypti satrapa , cum clas-
gypti sa - fc profectus , oblato ingenti auri
trapa , 1 , . & .

pondere tentavit eum ut Syriam
sibi traderet , unde Atgyptum
postertueri , dc Cyprum invade¬
re. quod quum non impetraiîèt ,

Alcetas comprehendit hominem : ille

Ptole-
'

corruptis custodibus , ad Alcetam
mnis Sy - aufugit in Cariam . Sic Pfole -
ria poti - mxus aliquandiu potitus est Sy -
tl1 ' ' . . ria , relictisque ibi pra:sidiis , in

satrapsi-T -« gyptum navigavit , Antigonus

Appiani Alex .
T H S ίΐ βίζλΧ 807J5Σν

ζ/.χκκί ) οττηε fi
'l%tnι Συζ/,χν p '

fl.
»//V. ΙΛΙ_ rrrSUe* rrrt u. ...μ& ιοι , rtz mwirqtmv ές ras vwj ei¬
ra! , tipifl ' CW4 S"i , %

’mi
Σνζ /uixiv , ras Μ,χχείίιαν Ιτπά'οχ-
sim , οι r ωμαιών Σνζ/,χο e-
ζασΐλόΐιον . Αλίξανίξ& fi ^ βχ.
σιλενε Ιμ ίτπ ΤΙέρσζηί Stipa » , ό ^
MS»raa» βατίλενε «rat» « Λ ». Α’

λε-
ξάντου «î

'
àsraJzwoW©·' Isti arisisì ,

ras fi , βρο/ίγ,Η 7mìv , rai $ , m
χνϊσιιομενα, ei βρ ΜοοχεΚκε,ττί -
9·« § Φιλιππείχ yitov ; , « λοιτ»
σ-φά » βχσιλενειν A'

qxÌJìxÎov, τ χ -
ίϊλφ

'
οιι Αάλεξάνίζ^ υ > χόρτα ρ ώί

ψ.φ^ νιs νοροιζόβμον άναρ' μετηι-
μοόσοοντεε ίε Φίλιπτπν àm Àgfi -
ίαρον ' τξεφύμ,ίηιν

’ίπ Τ TnxjJhi Α!~
λεξχν ρ̂χ . εφνλαξαν yì Hj χαρ ·η·»
xvov/mn . oi φίλοι c\ £5 σΖ0Τρ̂ 7ΓΗΧί
νίεομο/. νη τα. timi , ΠερΆιφν L^ .-
»£̂ 3 »τ® ° α,υτίίε vara ras βαηλ»
Φιλίπττω. È i ττολί τ βα¬
σιλέαν '

bvrojzivcirmv , βασιλέι ; iyi·
νοντο oi σζχτ^ τταρ . Σάραν λ ) zjqi-
r <Ŝ yttiToci <ηχτρ̂ 7ηίί Adoptiìint
MiotAÌss 'sm© -' ,

’εχ τι Π ερ$ί>($ ν ν*
εξ Α’

ντηηΙτξϋ § ρφ τίν Iskp ^ N»
iR&fzxTiimiiiTi& T βασιλέων. Λ«ι-
mbìTvt V ίτηντλενοαίΠτολε^ ϊο;,
ò 7? AI γυπτου reerg^srojs , εζιι%
Tro)hcîi χςήμ & ην i/^ figaras / oi rii
Συργ.χ ·/, Gtf$ ooXljj τι evirali Al

’-
yvn % v , <£ t7n% Hpììtfcf, χζ Ki/i^ sf'

8 π &Άίβρον <rvXb.x:u.Ssòv{. « j ,
rèi φνλαιφί ζΐα,φ &εΐζρς ,
A λχεπ/,ι ’

εφνεε Kssgâss»' è wx
%ξόι °ν è ΤΙτολ !μβ,Ϊ (§μ ϊ,ρχε Sugasti)
)ί φο%ttgjsî CD TOjS 7TOÀiri HC/,mh-
sra », e; AÌ ’

\ v7îtO ') άπίτζλπ . A’
iiijj·

»lA. di
' lai Φρν 'γίαί fi ιζ Avxias ttz

autem erat Phrygi* , Lyci*, Patn -
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'u β»MP. is,-

’ w»i »V
14

ΐίαμφνλίαί σζζτ^ πτ,ί , \τησχαπ <&
1̂
’

αΗίή Ά ϋλης AViW f| Àrzi7iu>-
>7ja 7Ìtfxn ®^ ti WEtipamj» xm -
λίλ&ρρίί ® · , %

’
VìSpi T ΚιΖΙΤΤΠΧ-

iixioti οατζβΐ,πη» pinato ’/ « -
va) 57ϊλ£(aio» T Mxxs ^ófm ’

ί 7πλ lip-
xa . i ìt dvTtt (ÙKpivyj , xj την
ΜίΛκί » ciigjsrwets txvni· « /&

EVp<ijuž prì» «Twa η&τν,λαζάν o
A’

rayar©- , È žwKViàv νΜίίϊχ ^η
λζμ .ζτς$>{ varò ΣϊλΕΜφϋ ozirgji-

oti/iot ©·' L» Β «£ίιλΛί . îl £ai <ra*-
τ©- j 7!»« Ψ r,ysp$ iu» K 2ίλ £ΐί-

lyv , ««p si xsivumvT ^ A’myitic
wwcora , (̂ αλ£5Γΐ| »ίί5 o Ai ’njj »© ·'
V)txf Twjivpgvi χτημ̂ ηχί n (c v̂ìîj-

μ&των . ij , ciS -mtÎÎf ^l·· ut At-
nyìiicv, tesasi Πηλίμ ^·ίο9 ti AI -

yv7i7w ΰ,ηχύρα ' si; 0 A ’
vnyi»©·’

ìvòii ετπ τΐ\ «Jlwyvì § Σίλίνχ^ ν ,
Β λιη ^ ί 7ϊ >

'i>Uaz7TO'ny.uii/*i ijyw-

/Bfion τπιρίλνσΐ ·£ Ίλξγ*! , òri Σί·
?.-/ „ v̂ vuzSixiv cattiùjtu ’ inuBa -
c’jawìU 'a , >ζ m> Msssazrarâ wisi)1, È
«W «Sia eòi MfiJìa» im r L -L>î-
atrs>?rr istm , tytlhszifa ιαντύ . L
yhi Α'άτΐάτξω itânam > eot -
<P?wòs y ivS-ii cis -rawit ws « λ-
λ «ΐΐ ereTjjurafs iyiytsrc > yijs <žp -

ΌΐήΐΛ· Λό μ&λίΐζχ ni
Σίλίνχω Tm ^ n̂ KovjJTi tnw -Sfvm
Ώτιλίρφ,Ίοί τε Avo' ίμ# χ <& i

θραχηί σΆΤζίρτηςί , rtz Κctmvfyt>;
è Α'νπτπίτξχ > Μxxtiitm ίτη ni
ηατζΑ iyifB/i ® '̂ <£ ψ.S crgia-eóO-
σκ/Βμα T Aimytm ήξΙοαν τη> k-

τπχτηην dvni fyccALjj yljj n È

χι >-/,μ̂ ,-ΓΆ naéi 71 <r<pài νάμα/, &αί
es& i insevi Μαχείαραί > ci Ψ

<mr ^tf,7rctm tMTayrn
'
exstmv. ìm -

χλάκχηοης 3 àim 'ii § Anlycvis ,
n p 5; τάλιρά ng,$ifum totvir c

phyliacquc satrapi^ ab Aatipatro
in Europam trajiciente , relictus
observator totius Asia:. Is Eu- Eumenes,
menem Cappadocix siitrapam ,
declaratum hostem Macedo -
numdmpugnabatrat ille elapsus ,
conabatur occupare Mediam :
quem assecutus Antigonus occi¬
dit ; & revertens exceptus,est ma- jrj us jnte,
gnificè à Seleuco, satrapa Baby- ritus .
Ionice. Quumque Seleucusmul - Seleucus
ctaflet qnendam è ducibus, non1 . . bvIouiM.
communicato cum Antigono
consilib, indignatusille, rationes
ab eo poposcitpecunia: publica : :
qui Antigono impar , adPtole -
rnxum in dEgyptum secellit .
Móxque Antigonus Blitorcm , Antigonus
praipositumMesopotamiae , ma- Blitorem
gistratu amovit, quod Seleucum n>»Aîiìr,tu
abeuntem transiniscrit : deinde amovct·

Babyloniam, Mesopotamiam, &
quotquot alia: gentes à Medis ad
Hellespontum pertinent , sibiipsi
subjecit . Et jam Antipatro de^
functo invidiosus erat aliis satra¬
pis, tantum terrarum obtinens ;
quamobrem Seleuco autore
praecipuo initum est foedus inter
ipsum & Ptolemaeum , Lvsima-
chtimque Thracia; satrapam, &
Caliandrum qui Macedonibus
postobitum patrisproeerat .-à qui¬
bus communis legatio mista est Legatiad
adAntigonum, qua: terras occu- Antigo -

patas ab illo repeteret , similique mim m'®·

pecunias publicas , dividendas
cum ipsis ceterisque Macedoni- j %,Ζ
bus qui satrapiassuas amiserant.
Legatisautem exceptisludibrio,
commune bellum in eum con¬
ii ίΙ ''~7η*.ρεσχύ0χζζ7ν , ri ίξεζχλί

N 2 flatum
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flatum est : ncc ille ceslavit , sed
ejectis è Syria Ptolemafi prxsi-
diis, PhoeniciamCocldyriamque
sibi usurpavit, profectusdeinde

. , ad portas Cilicias , Demetriumtrius Anti . r
goni filius , filium , annos ferme XX I I na -
Gaza urbs , tum , Gazin reliquit cum exer¬

citu, ut Ptolemaeumreprimeret .
Hunc iEgyptius magno pranlio

lio victus à victum coegit ad patrem refuge -
Ftolemxo . re . Móxque Seleucus in Babylo -
.

Seleucus niam ad principatum recipien -
in regnum est acceptis in hoc à

Ptolemteo m . peditibus ccccc
equitibus, cum tam parvo exer¬
citu cupide receptus a Babylo¬
niis , brevi ad magnas opes per¬
venit . Antigonus in Ptolemaeum
irritatior , circa Cyprum vicit
cum egregienavalipraelio, ductu

Ptole- Demetrii filii : ob quam visto -
jriietis à r ;anij exercitusreges appellavit
victus

* 10 tum putrem , tum filium , extin -
Regis no - ctis jam regibus , Ariddaeo Philip -

men acci - pi filio & Olympiade atque Ale -
piunt An- xu^ âri filiis : ac mox etiam Pto -
tigonus ix
filius .

Deme -

Deme
trius pree-

I Alex .
7ns φρμιρμζ evztj «τι γ,σηο ci τΐ

Σνξιμ Πτολίμμιχ , Φβιιίχη -η έ
τη; λίγομίνης Κβίλης m 'in var, -
tya §

’
Πτνλιμμ,Ιον inviti ά -

Β-ρόως a£e/. ima . fitepm Î ’ va -
tp ms

Κιλικία } π -υλκί , Αημητ ^ οο η »
ijò» χμφί jè) èbytnr £7J| ytptó -
ra > ci Τκζ·ρ μ™ g

'
^ « 71 if ucfifig,-

λάΜ , <zfiì)s tus ορμμς Πτολίμμίχ
τά; tre Alyvorttv . τατΜ ì> II71-
λίμμΊ @* eiiiM -afeì 7-ìli Γάζαν μμ -

χη λαμιζτζιρί , >ij 7» μηρμκΐΜ ις
Τ τηα-ηρμ i^ àpi· Πτ τλίμμίφ * ιήζ
βίυτίιμ. τ TiàcCyyi \f 'iujj Εχ£υ~
λάιιχ ιάμτι ^ τ Itù '

άαγίαα àia/,r/y0 -
f&/iov

‘ è πιζονί is tSto ’ÌÌìiksi άυ -
τδΐ χ . λιονς , yij TQAUnacias ttrmetf ,

avjD arali ihtyois ό SiAaOx © '
7il ) 77 ΒαζνλαιιΙαν , las& S-άμα ; άν ~
711 αμμ X ύιΆριρμίι/ϋ/» , « -
ι/ίλαζι , xj Ήά> žjiyjau μίτ à τπ>-
λυ « 5 μί ^α ti. â e{

' Àrk -
yet ® * Πτνλιμμιο » χμκνίη , νβκι-

μμΖ *μ tssì Κνττ̂ ιι ci ίιμ <ζε& φχ -
ιι« , Αημντρμχ A

'
ntcfiSes focrn tyâ >-

τ @* . ίφ
’ ατα λαμιζ ^ τάτω ’βνομί -

νψ > a spxivs xnèiv,itv χμφα βασι -
λίχς , A ’

triyetiy τϊ È Αημήτζ /n») , r,hi ψ βασιλίων TiS-iitnwv , Â-
g/.iiuj a 11 § Φίλιζητ -ί E Ο '

λνμτηύί ® * , ^ τ ijâ » Α ’λί | àvfya , Ììh -

Touttjji tj Τ1τζι\ ψμί @“ οαίιμ refeì τ5 ra 'fctt ] Meminerunt hujus pralii
Diodorus Siculus 1. ><) . Plutarchus in Demetrio & Pausanias in Atticis , o-
mnesque conveniunt id apud Gazam contigisse , ibique Demetrium victum
fuisse . Quare falsus Justinus lib . XV. ysiji .vm & partes orientk accupautrat *Ân-
ttgomu , cujusfilius Demetrius , prima belli congrefilane a Jjtolcmao apud Gala .
mati vincitur . Rescribendum Uaz .am .'

a ς-ςμ,τκ duim fieitrtkids , &c .] Eadem refert Justin . lib . IV e . 2.
Hac vilioria elatus ^Antigonus , regerafie cum Demetrio filio appellari i populo
jubet . Ptolcmaus quoque, ne mineris apud fisos aufforitatii haberetur , rex ab
exercitu cognominatur . Quibus auditis , Cajfiander& Lyfimachus , tìripfi regiam
Jibi majefiatem vindicaverunt . Hujus honoris ornamentis tamdiu omnesabfittiuc-runi , quamdiu filii regisfiuifiuperejfie potuerunt . Tanta in illis verecundiafiuit *ut eum opes regias haberent , regum tamen nominibus Aquo animo caruerint ,
quoad ^Alexandro jufius hartsfinit . Similiter Probus in Eumene : Hemo Eu¬

mene



De Bellis
Wî 5 Π o ct%Gi& · ςρχ -
•rts fixrtXtet > ως μη 2>Jc/. lîw η<τ-
cuv μειοηκτοίητ νίνικη^ των. τνΐ ; -
Si μ Si) τιόμοιων cîwîwiy/̂ Yi
9& τ ονανήαζ * icoîorn> κυτοίς
svS-νς oì λοίτηί» κ} β&ηλπς X7mv-
τΐζ οκ ffzCT(?jC7r&v iytywro .

Οντα i $ ο ΣίλόΙ>%& · U«ì« -
lixCvÀwtxt) tšxriXdLin j

ŷ M qìeiecS ) Ήίφττα ^ xtUvc&î clv~

tp; cy tJ μ&χη , T 'H A’
vrîyov ^

'Mfjhias σ&τζρττόt»«y
'άζ& λΐλ &μ -

μίνον. ττΰλίμ^ νς ί̂ ίττολξμησν 7ΤΌλ-
λίς MsMfcsSess βαροχ^ ις . è τ* -
τζ <ιν Mscaesìoev ^ évo μεγίτ &ς , τ *

j£ vsiyi » > Λνημ ^ χΐά βατίλζνοντ .

Θράκης > τ 3 'Ζ& τεζβ'* > Psvnybva)
<fi/©C^ψβ» ^ Opuy/ftf ) SLVTL̂ ^ΡΛ-
‘TTjyžtajTt xcìj οίυτζβ v-
Trèj) oyfo>Wi($ v7K ίτη y.yovtTi» mcroP -
V<§ * d[ A '

vTiyeyW Hy tL·» fW% ÎMy
otroi β&τιλ &ΐ T A ’

yTiyoyov οίμμ* τζί
'Σελ& κω t@,$ ì>ipì}KSm4/ , vita A*m -
yòvx yl/J fornirò , è o Σίλόί ^ ς
7V7Î 1? tù?T EY*(î)0/J.rr///j Z'

vPAXA c-

ttì yztAccoi ' ·,] , E Φρυγίας rp òivoi το
psrcyctfcv , αρχ,ρ. ν οϊίλ&ρΜ . ξφε-
ipiVM ìì «« TCiV ΐρβνζ i 'ÙHTi , ^
iiwxirg ά βίάτζζ&% , τη%ίρ \ς
82& <mÌyotyt̂ , aty| s ΜεσζτΓΰτπμίΰίς
è A M *£ Kci7T7*ZÌ,h»cÌoÌt ?$ Σι -

λεΐ/β^ ΕΡίΐΐ, L Πΐ^σ-Λ̂ , κ}
N^ Z-vs^L-v 3 è Bftxrg &w , AV^~
biâiv , Kj Te6Bvpmt ^
- qr , -H A gyipgrixf

"
fptybviatfi <c

e ?a fletei o^ A^AL.
'r9 --r- μ *%&

7rs7Uft$ tiì A>λί^αν ρ̂ω ys^ vvfy J'ì -
terminas gentes usque Indum i

wjcîìì Wve *% v Appellatus est , sed Pr,
regium ornatum nommque sumpserunt.
pioderus Sioilus lib , xx , c. y<j .
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lemxum regem appellavit finis
exercitus , ne propter cladem vi¬
deretur victori cedere : atque ita
disparem casum par eventus se¬
cutus est . Id exemplum statini
imitati reliqui , subito è satrapis
regesexorti sunt.

Sic fc SeleucusBabylonice Me -
diacque rex factus est , Nicatore
sua manu creso in pugna, cui An¬
tigonus Mediae satrapiam com¬
miserat. Multapostea bellagestit
contra Macedonas ac barbaros ,
icd duo maxima contra Mace¬
donas : posterius adversus Lysi¬
machum regem Thraciae , prius
adversus Antigonum jam octo¬
genarium : quando commisto ad
Ipsum ( oppidum est Phrygia: )
predio fortistimussenex impera¬
toris simul ac militismuniis fun¬
ctus cecidit : quo sublato foede¬
rari reges victoresditionem ejus
inter se partiti sunt. Seleucusul -
*ra Euphratem promovit impe-
" ’inr , sorte potitus terris hinc
ulq.ie mare , inde usque medi¬
terraneam Phrygiam pertinenti¬
bus. Et quia nullam unquam oc¬
casionem pratermittebat opimi
ampuajicarum, verbisac viribus
efficax , acquisivi ! Mesopota¬
miam , Armeniam & Cappado¬
ciam , cognomento Selcucidem:
acmax Persas , Parthos , Bactros ,
Awhcs , Tapyros , Sogdios, Ara-
clioias , Hyrcanos, aliâsque con-
ayium, ab Alexandro prius de¬

victas

setius : iider/i pofi hujus occasum fatim
Legendus Plutarchus in Demetrio 8c

N z Îw

Reges è
satrapis
exorti .

Nicatoris
interitus .
Seleuci

bella varia .

Ipsus ,
Phrygiae
oppidum.

Antigoni
interitus .

rrz

Subdita»
rum gen¬
tium no¬
mina .
Indus flu¬
vius .



Ab Ale¬
xandro ,
nemo più -
res terras
in Asia te¬
nuit quàm
Seleucus .

Seleuci
bellum
cum An·
drocoto
Indorum
rege .
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victas : quo excepto nemo un- I (υλ-ηοττα ' ài «gara/ tstlk μρλιςν.
quam plures terras inAsia tenuit : Le<Ji Α’

λίξαιιί̂ ι ^ aVìosì tò tnhm.
nam à Phrygia ; terminis Indum ' ^ 1’··5"

usque mediterranea Seleuco pa-

Didy -
meum o -
raculum .

Omina .

Seleuci
macer so¬
mno ad¬
monita .

1rebant omnia : & hoc quoque
trajecto bellum geffit cum San -
drocoto , rege Indorum , flumen
id accolentium , donec affluitate
intercedente pax secuta est . Hxc
autem partim incolumi Antigo¬
no , partim post ejus mortem ac¬
ciderunt. Fertur , quum grega¬
rius etiam tum miles regent
suum sequeretur in expeditio¬
nem Persicam, Didymeum ora¬
culum consulenti de reditu in
Macedoniam, hoc carmen red¬
ditum ,

Europe valeat , Asiam com¬
plevere tutta .

In Macedoniaquoque paternum
focum ingenti flamma incan¬
duisse, accendente nemine : ma¬
trem etiam ejus in somnisadmo¬
nitam , ut quem primum annjlum inveniret , gestandum Se¬
leuco traderet : regnaturum enim ubicunque is annulus ei forte
fortuna exciderit. & invenit illa ferreum cum insculpta ancora ;

’λίη si Φρυγίας ion ττοταμ^ ν IVov
ceva , τίαντχ Σιλιυχα tytiixit ! ' È
Τ iW trspsaai , έττηλε ^Μχτιν Αν-
ί ’

ρ̂ χίτορ βα,πλίί ν 7Λο) . ΰυτίιι ΐ
’
»-

SSt > μίχ &ί φιλίαν άυττ $ xyhs
crzwiBstlg . ν- ncik taf es& fl A’

»-

71701» ΐίλ & τήί , 774 3 μι τ Αντί¬

γονον 177011101. λίγι )̂ avi τι , epa-
■narri βαπλίωςιπονη , iH im Πίρ-
<7745irmpcita , χρηομ ^ ν ci Δίί υμάα
ytiiS -eip > rrtwjavoptiva /tèga Ά ài
Me474sJilW<4> ÌTTUVifolV,

Un caritàj, ΈΙνράιτην , A trii; ni
yicXùv άμανων .

yòj àv Mooesi’otio! τ Im esisti/ avrd
tLu τπχτξάαν , ihvbi aif/sm·©- ,
(ύχλάμψα / πυρ μίγχ· dj oveep àu¬
ra rle/j μντίζμ ì$àv , 0ν ’

ιυρρι kt -
χτύλιον > ha/7a / φόρημρρ, ΣιΜνχψ'
T j βχοιλίυσ ^ι ’ivju xv ό Caxrù-
λι ©-· eàxmm '

rH jì fBfl ιΰριν xy-
x. 'jpav ci trihtipos χ !%ζρμγμίνΙαι ,

Tilt Ιςίιΐν avrà rlw πατρκοαι, òxjrhvs dxlavr&r , ΙιιλαμΙη ttvp μίγι. ]
Hoc magni alicujus venturi beni indicium habitum . Virgilius :

aspice , corripuit tremulis altaria flemma
Spontesua , dum ferre moror , cinti ipse : bonumfil .

Ad quem locum Servius : hoc uxori Ciceronis dicitur contigisse : cum post pereo-
Ciumsacrificium libare vellet , in emere visa est fiamma » qua flamma eodem an¬
no consulemfuturum ostendit ejus maritum : ficut Cicero testatur insuo poemate.
Narrat & Plutarchus in Cicerone hanc historiam : in ejus tamen narratione
multa diversa . Suetonius de Tiberio in ejus vita cap . 14 . De infante Scribo¬
nius Mathematicus praclaraspopondit , etiam regnaturum quandoque , fedfine re¬
gio insigni, ignota scilicet tunc adhuc Casarum potestate .. Et ingresso primam
expeditionem ac per Macedoniam ducenteexercitum in Syriam , accidit , ut apud
Philippos sacrata olim victricium legionum ara sponte subitis collucerent ignibus .

H '
ffl/jiupiv àyyjjgpcv h oMpto uiyuf.payusiv . ] Gemina pene Justinus ex¬

tremo libri XV . Seleuci mater sandice cum nupta effet Mntiocho , claro inter
Philippi duces viro , visa est sibi per quietem ex concubitu „Apollinisconcepiste ,

gravi -
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ó j riti rZ-icnyiocu rl/Jtfe cf,7mXe-

<n i(§ T ΕΧ'
φχίτίαι . Xiyrmi

r; rbìt Βαβυλωνών imnti vrtpft ,
<ΖΓ© ί35ίψ«/ MS; Xlâttr, è § A(-

S-8 άνασχχφί ) r(& etyxogp ) οφ^ίΐ-

tap . S-optižcv^ » » à των (tànnm

ά ;
’em ανμζόλιύ t& TVfcAS> Π^ Αε -

fysioy Τ Ααγϋ 7mQ07ttfi7ttmtu« -

;τ«ν , άα-φχλίίχς τΐ» ùyxvpoco >
ss iB&OTJjw , siv-4 α-υμ,οοΧον . È 2s -
Atilxai 2 ^ ! tSts « gjt è A«ST-
Xdšjtmuiv )( <τφρν .Λ/ ί > Scytaipc/, 1/jj .

hx .cn j wri , >H 'sfe <vvr © J Én A -

Χίξάν^ ιου È ίφοραιτ ^ , iiîgjv Taf

Σίλώκΐύ 57}ft«5V «è ! si igeili mi-
ovà jj?<ΐί*£ζ . A’Xt^cóJpoo y ) é| I »-
ίων l; EaZvXmet, Iotwve λ&όον , si
705 ei) iàvrtt rii Β «£ί/λΛ< Xifiveci ,
kM § Τ' ΐ,Ϋφρρτίίυ sii»2u -

βΙΛί y5» žjÌÎtlfiV ^ β<Τ3λ£0»7ΐ , ót-

VEfî ÈfiTrîravflfTrojs rò
è tpipifdfiev cÀcpiryifitB-ti èsvâlA - ci

Taîchs Twòî Ί̂ χαρου βοαηλιως . j
ittypaMis pi è; Tiiv rtXdtarsi § /3»- ,
mXiejC «1 πΐη t · ναυτίαν t &&siv cifi - ;
^ αυροηπαπί

'
, drOtiiidds rii κίφ &-

λι) 15 , È cisyx a » «?£$" ■
^ev AA ^ xirpy

' ii λ *β « ν '. ις et© '

Š -υμ,ίοκ άν·η <& eh pici» % /3«-
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amisliis est autem circa Euphra¬
tem . Quin & illud fertur, quum
postea Babyloniam obiret , cum
ofFendiflèad lapidem, quo effodi
juslb appannile ancoram .Qiuun -

que vates terreret hoc prodigium
quasi remorationem portende¬
ret Ptolemaeum Lagi , qui eum
comitabatur,dixiise,securitatis id
signum esie, non morarum , qui¬
bus de causis Seleucus etiam re¬

gnum adeptus , ancora utebatur
m annido iignatorio . Nec desunt

qui affirment Alexandro etiam
tum superstite, & inspectante , a-
liud omen futuite potentiae obti¬

gisse Seleuco hujulinodi , Alexan¬
drum ex India reversum Baby¬
lonem ,lustrastenavigio paludes ,
ut dispiceret de parandis cmii -
soriis ad agrorum rigua .- abre -

ptiimque ei diadema , vento de¬
bitum ad harundinetum , iepul -
chro cujusdam prisci regis con¬
tiguum , sittali obitus imminen¬
tis regi prestigio ; tum nautarum
unum cnatalie , & diadema sic
: um retuliste ad Alexandrum ,
mpositum sito capitiuepenfum -

que

Annulus
Seleuci
circa Eu¬
phratem
amiiliis .

Ptolc -
mteiis
Lagi .

Seleucus
ancora u-
tebatur in
annoio si¬
gnatorio .

Omina Se¬
leuco fu¬
tura; po .
tentise.

I 2.4

Omen A-
lexandro

porten¬
dens .

gYdvidamquefatiam » mu-nus concubitusà Deo annutum accepisse i in cujus gem¬
ma anebora sculpta efiet, jussa donumfitto , ejutm peperesti > dare . Âdmirabi¬
lemfecit hunc visum & ammU.s > quipoflera die ejusdemsculptura in ledo inven¬

tus efii & figura ancora , qua in femore Seleuct nata cum ipso parvulo suit .

Quam generis notam naturalem filios nepotesque ejus in immote habuisse i-
dem tradit . Quod vero Justinus notam generis naturalem , id Suetonius in
Augusto genitivam notam , Aristoteles σνμρ -jroy crepa<r.:v , & ingenuumsi¬
gnum nominat Ausonius in Orbibus de Antiochia :

Illa Seleucum
Nuncupat , ingenuum cujusfuit ancorasignum e
filvalis inufia soletgeneris nota certa . per omnem
Nam sobolisseriem nativa cucurrit imago.

Hinc Seleucus postea ancora semper ullis fuit in annido signatorio , Iit prx-
tet Appianum etiam Clemens Alexandrinus lib . 111. Pacdagog. testatur .

N 4 jw/MV»

f



Alexander
Babylo¬
ne mori¬
tur .

Heplix-
ftion.
Perdica.

Seleucus ,
Micator
linde di¬
ttili .

Seleuci
robur ma¬
ximum.

ZOO A P P I A N
que ei talentum argenti pro hoc
officio : vatibus monentibus ut
tolleretur is homo . Quidam sub¬
latum ajunt,negant alii , llursum
alii contendunt , nequaquam
nautam,sed ipsum Seleucumna-
tailè : & , ne diadema fieret ma¬
didum,imposuiIse suo capiti .fuis-
séque omen ratum ambobus :
nam & Alexandrum Babylone
migrasse è vita , Sc Seleucum in
maximam ejus ditionis partem
succeiiifle .

Hax suere felicitatis ejus pro¬
digiaquantum comperin . Cete-
riun , Alexandromortuo , statini
praesectus est alte domesticorum
regis equitum , cui Hepbxstion
rege vivo , & post eum Perdica
praefuerat ; hinc per gradus ad sa¬
trapiam Babylonix, Sc postremo
ad regnum promotus est . Et quia
victoriosusfuit, Nicator vocatus
est. hoc enim credere malim ,
quam cognomen ex Nicatore
cteso remlifle eum , quasi opi¬
mum spolium. Et quia vasto ro-
bustóque suit corpore , adeo ut
taurum ferocem sacrificanteA -
Icxandro vinculis ruptis profu¬
gum , solus cornibus arreptum

i Ale X .

πλί &ς , vxXuvTav
μάντεων c&vrtw oiìtMpH'i κίλ <ά>όντην >
ΰί fi πή&Ί&ητΑλίζχνίμν « ντο »
οί J CCVTÌkHV. Citi J 7Zih ttwV
7U vzfftpîXS-òvrt ς , 8 hxvtÌvj

φαπν , XgAdO ^ y \ πί tj
§ βο&σιλίως cαιφλνμ ^ ηστη »

£ Σΐλώ ^ ν avrò ri xî -
φχλ ^ 9 iVX sÌŠggfcoV <£ 7CCGVf
fteict 6S τϊλ ® » άμφοϊν
A ’

λίξανί pov τε y > ονΈχ ^νλ ^ Ρί μί -
itif ivaf § βία , H Ί* A’-
λίξοίν ^ ν γής on 7ΰλ &~>ί $ μ&λιςν ,
ττύν^ ζ τ Αλίξΰίΐί

'
ρχ β $-

τηλιΰστμ .
ΤοσκντΌί fi λ ) <τ£βλ τζβ Σδλώ -

ΚΟΛ GjfŽftjpVTdl& ZV'm ? Ì7TV§~<>fxl/SJ.
yif $ sì

' hB 'v ; Α ’
λεξώίρ * μΛτχ-

<jziv τ & * 'ή^ίμωψ τ5 \ ttifh ST&j&i-
κ %ς , b> Λ| Η'

(pcMftm byjmn
Αλίξΰίνίρα >, (ε \τη νίφΜ &ωη Tlsp-

& 3 1^ " ί 7Γ7Π3') , ΰΊΧ,ΤΜ-
7της τ* τ5 Βα £νλωηομ , <ε βχοΊλίνς
em τη σζύτ̂ 7Τ£Ϊα . «jfcopiv # jj άν -
τΛ τζύ \ς 7τόλζ/υ& ν; £7πτνχ €ςζιτα>ι
Νοφτζφ ST&nvfitgv yivŝ ) · tÙL·
alpsincofcaf,μ&)&ΰν § N αφτηφ χ |« -
*«/ . -A τ&Γ σζαμ^ τι oVTt ζνρά -τω Tt
Χ3 μί } άλα è Tuvggt Άτ/ο/αί cv A-
λξοίν- frpx S-vriep 7iντε cÂcJcfivTzi Ύ
ίΐιτμο »νύσοςά »1* μ $ νω , (£ ττμ ^^ .ρΑ

ytvojuivtA Jìzu 'nS to se πολίμνυς ^ την^ ςτίΤα , Ktjylrup ίττώνυμη y'n-
TOf.] Imo Nicator dictus fuit , quod in bellis victoriosuseiîèt . Ammianus
lib . xxi n . c . 16 . Nicatori Seleuco viEioriarum crebritai hoc indideratcognomen¬tum . Unde intelligitur ejusdem locus , qui extat lib . xiv . c - 26 . Seleucus
efficacia, impetrabilis rex Λ ut indicat cognomentum, nempe efficacia impetrabilisrex i est omnia impetrans ac pervincens , quemadmodum impetrabilis ora¬
tor apud Plautum Mostel . act . v . sc. 2. Atque hinc fanum sive noffiov Seleu¬
co λ filio Antiocho consecratum N/^ eTep« er d/ctum fuisse inferius p . 129.
Appianus scribit. Incerta tamen admodum nominishujus scriptioapud au¬ctores repentur * aliis Nicanora, aliis Nicatora vocantibus. In numismatis
ejus ; ΣΕΛΕΤΚΟΤ . ΝΙΚΑΗΟΓΟΧ B A 2 Ia E Λ 2 . Antiochena
Ecclesia vocat Nicatora ; quas est vera Macedonicadialcctus. "XiHb-
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p/Jvctf; γμ,τειξ^ατ-βμνα , en& STi-
Jtutriv i; τις άνΡζ̂ άνταί ίττι nP-
C: χίρορτα. ττόλεις ί 'ί axim ÈTTI
ii f^nusi i 8 Άξχτύ <ιλι' ί> iY-xa^ ing.
βμ A’ντιοχάαί , tm ras vrurgp ,
*} τπ*τ ’ ίτπ τί μητζμ , ΑαβΛ -
XHOf ΰΐίία β

’ ΐ7&ι>νμμνί sacrai '
-riarcipyii iirt raqs ytwou t̂ ,
τ §« 5 Α’πκ ««αί , È Στζοίτίιίκ ^αί/
stia ». *«/

' ειτιν àviài ιτηφιαίίΆ -
TVCfXj VM , XlXt^JY.eUXj pò , 7/lt l -

7Π Jahmart ») ìm S" τ, ^ ζιΐ ^ -

τπταμ^ύ ' ΑαοΡίχεια 0 ° ci rii Φβ<-
rixiu 2 Αντιόχεια jJ orzerò ras A<-
ÉWVa , È si r8Svelai A 7Πομ ^α.
razs J «2λαζ cii r8 EbAac?©- ^ Ma-
fciìWiM άνόμμ,ζρν , q i7n tpyoii t-
«5rx rte-ivjgg έί r <silvi) A’/i | * »ips
§ βχτιλία ;. o&iv isb ci rtj Svgia
È raiî TcarÈp άντΐ/jj κνα 0xpcάρ^ις
ποΤλα. pò Έ,'Ρλίνόοιν, ■mXb.à 3 Maxs-
fovixâv 7π>λισμβταν ονόματα , Βέ¬
ροια , Éì nigzr .9·®^, Μα ^ά-
î«« , K«» i 7π>λι; , A'

%àjot , Πίλ-
λα , Ωραττοί , Αμφι τπλιί , Αρί -
S-Drnt , Afixiys , Tiyui , Χαλκις,
Aagzora , Η '

pies , ΑνττΆ,ιονία . ci
j τ·ρ IUcpâv

'
ivy , Σατ^ζμ , Κα/Λΐί -

snj , Xagzs j Έ-
'
ίβιτνμττολϋ , Α’-

retinueritmanibus , affingunt c-
jus statuis cornua . Ornavit autem
imperium suum extructisper to¬
tam ejus longitudjnem urbibus :
quarum sedecim à patre deno¬
minavit Antiochias , fex à matre Urbes à
Laodiceas : novem à sese Seleu - Seleuco

, .. extrucesecias : quatuorab uxoribus , tres
Apameas , unam Stratoniceam .
Ex quibus clariores nunc extant
Seleucke dure, altera ad mare,al¬
tera ad Tigrini fluvium . Laodi - Tigris lin¬
cea vero in Phoenice , Antiochia vius ,
sub Libano , & Apamea Syria;.
Aliis vero GraecaMacedonicaque 12.)
nomina indidit , aut ex aliquo
suo facinore,aut in Alexandri re¬
gis honorem , quo fastum est ut
in Syria ccterâquc mediterranea
barbaria celebrentur multa vel
Graeca vel Macedonica oppido¬
rum nomina : qualia sunt Ber-
rheea , Edesla , Perinthus , Maro¬
nea , Callipolis , Achaja , Pella ,
Oropus , Amphipolis , Arethusa ,
Astacus , Tegea , Chalcis , Larifla ,
Herea , Apollonia : in Parthia
quoque , Sotera , Calliope , Cha¬
ris , Hecatompolis , Achaja : in

India

Χ'Λα'Meta] /ufyi iirt ni SwXxnjji , ;yq
' » Sili ix T/^ dt©· πντν.μνΖ. ] Scleu-

ciam aci Tigridis& Euphratis confluentesfltam Scaligcrad Eusebiumdocet
esse eam , qua: Hagded hodie dicitur , urbs ingens & celebris , quse pro¬
pter viciniam Babylonem veterem exhausit ; & refelliteos qui Bagded Ba¬
bylonem esse nugantur, ac Babylonem ante bis mille quingentos , & quod
excurrit , annos solo aequatam suille ex salsa prophetarum interpretationecontendunt : cum adhuc totis incenibus suis integra , sed exinanita Marcel -
hni Ammiani temporibus extiteric , & longo poit tempore sub Persis à mul¬
tis Judaeorum millibus habitata , atque solo demum anno Chriiiiano
Μ x x xv 1 1. tequata suerit.

λ alsi acue Jt ct t » ] I . ao ,licci antea Syriaco vocabulo dicta suit
P A Μ i Θ A , ut monet Steph . de Urbib. yjip nt τηιυ.όν t/ .iy .
ΡΑΜΑΝΘΑΧ τοντ ίςιν , ΐφ’ ΐψοί ò Sw . PAMAN td ϋψί .
A Θ A 2 Ji ò Zìis.



Seîeucia
ad mare.
Augurium
fulminis .

Fulminis
cultus .

Seîeucia
ad Tigîim .

Magi men¬
daces .

Mago¬
rum oratio
ad SeleU'
cum.

2,02, Appiani Alex .
India Alexandropolis, in Scythia
Alexandreschata. Ex victoriis e-
tiam ejus acceperunt nomina
Nicephorium in Mesopotamia,
Nicopolis in Armenia,Cappado¬
cia: finitima. Ajiintque , in con¬
dendaad mare Seleucia,secutum
augurium fulminis, ideóque ibi
fulmen tanquam numen conse¬
cratum , hodiéque coli hymnis
propriisac ceremoniis;quum ve¬
ro eam qua ad Tigrini est , con¬
deret, magos justos diem horam¬
que fundamentorum fodiendo¬
rum eligere , mentitos este ho¬
ram , quòd nollent tantam ur¬
bem contra se muniri ; qimmquc
rex praseriptam horam expecta-
ret in tentorio , & exercitus ad
opus paratus , silentio, signum
oppeiiretur , repente felici hora
vili sunt sibi audisse vocem ju¬
bentis , móxque ad opus prosi¬
luerunt tanta alacritate , utneà
praconibus quidem cohiberipo¬
tuerint . Quo persecto Seleucum
tristem , Lc de sato urbis solici-
tum , Magi securitate impetrata
sic affati sunt ,

Fatalem necessitatem, ò rex,
sive malam sive bonam , nec ho¬
mo potest mutare nec civitas ,
sunt enim & civitatibus sua fata
sicut hominibus singulis . Hanc
vero plurimis feculis manere diis
„ tij τΐώίι flp

X'Jjx . ci I 'Ais , Âhsj-xvìfi-mXi; '
ci ile Αλίζχηίμ ^ ιΧια ,
£7n Tciji αι/τ5 ΣίλΛ ^ Β nixatf ssi
Ntxiupiftim 7ϊ cn τι ) Mìotottk -
μία , ι<3 Νιχ,ύτπλις ci Α’

ρρφιΐ * ,
Π! 7MTO ΚβΤΤΠίΛΐ.
xicu . /putri 5 ttuitS τκ ; Σίλίνχάχ }
οίκίζοηι , il/Jt (Bfi £5Γί JaAnoqj
Ì/ontfiiuv iyijimté-aj χΐζμνηΆ’
2 ^ rŽ7s Jâi / « t/Wis xiggtvm tjt -
■7» · jq &{>y\tnisv !itri d) i xàj
m xigp.wò 't . èi j fià ίπ ) § Tl -

, Ύ,μίζμΊ £7Πλί | « <ά·«/
μμγας χιλινομίηϋι; , sij Ά 'λμίζαί

, j Τ ι̂μίλίαν «f| s£od«f τ/ιί
tìm , ipivimiS-af τί » «gjs»

ré ; μμρνι > eme ìS-tàtirm ; tm -
τ &χμτμμ trptin tbìStî ; Ad -9 -«/ .
Σίλ & χ©^ im tndvjvi iìih hh -
μίΑ» ωζμη ànr -S/ii »’ o j 5?αΏΙ ί k§
li £pJ3> ϊ 'Π>ΐμ.Φ>Λ , κτξε sitin £5 7Ϊ
i7jjUv)»£i£V s LÉ -uvxA. ,

i r i ' v v . 'τώ« afintns ^ iv ωζμν όνξαντίς 7im
χίλίύαν , έτπ -ti epj^v dnTmbtrtm,

piîjjìì T XlìfÒxa » Épe^ VTO» £71

«i « A,£ĉ . 75 il ) rp^I " £| *7ΐτϊ -

λ£?5· Σίλεΰχα Jè κ $ νμωί ίχητι ,
>q ras f(̂ ynt ctàSii emoxg^ ient
7rigÀ t5 rnhiui > otitum «| njrai/7tj
£-l£ZA7 si >

, , 'r Tt , vi βχτι~
, , >.£!/, χει &ηο 7£ q- xpttr -

, , 0OT4 , CB74 £51» !? 7£ itvšpò ; , 87i

„ τπλίω ; , cisitA « | «/ . μ ί̂ζμ ìi
„ T <5 Kcq 7ίίλ £« ν £ί7>, « 57(ΐξ « »-

nij Arsì; $ ιί &·α) ,
"
Ζίοχιρί-

Moìgps / £ 7jî ^ 3·ο'λί®ν Etiamsi Iisec verba , μ
~ιρ$ . Si τις χ# ί tró-

Xim ’Sštn , Geienius ita vertat , sunt enim & hominibusfitafata , minimèpu¬
tandus eit legisse , non JŠ ; sed sciendum est hanc particulam interdum
( tarò tamen) usum illius habete - Dicit autem hic Appianus quod
modo tÌwj Tnaur̂ /jSplw dixerat .

ift
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5, vi # CM τηζ ^ ζ *2® 0ζρς î]ς *y ενετό .

3) ίαμ& ίνΰντις ij»«5 *>? έτπτ,«-
3} % <? '/ €£ Vlfxh SCrZfAZvžfJJy 7ΓΖίμφζ-

3) ζβίBjj 7V 7rî,zr& ftzvav. tb j xpetr -

3, <TdV!w è μ&γύν TIZiVtSpy&TTilV,
>> <£ βασιλείς uyyaoujjTdsl··

1 avrò.
- , TV/ysLssTVL TO QCMfâViGVTO iM“

„ CJCtìTtty tJ ^BCÌTrf <2?© ^Ì7w ! s *

- , 5̂ toJto ìV; ssz; ftyTZifjjp & c-ty «-

, , & , *W μη 77 ^ >î,'-{^ ; £77

» 7*% *χζ &ν ετπι/ΰ 'ήζ· ftVn$ τε
r , s βασιλεύς συ tztf ςρατ # 7izìS2-

3, ^ 9-yn », 7ίί«/ 70 κελξνσμρ d »-

- , toV ghJh 'x&5 àvaifid/leur £ 0 iv¬
it & èv ' CTtì es&i xtvìv -

3) Vžf? (£ 770̂ 85 , MS ^ VL̂ LTO

, , « votTrotóssîiy? έτΓϊτκν̂ τ ^ ,
, » ss^ arveZ-o^Lv, uva μίρ ® ·· )

, , sr^
'

Μ§ ·ζόΰίί Λ t7TJjZiTizis ΰίυτνίζ '

, » ανόμιζί y-zzsXtv&OJi » κε-

3, κίλίνςν Λοίτεξ σοί ^ &τϊ-
, , οίντχς ετι επα ^ οντο .

, , π LSVοκ/j βασιλέας cv ocvSpa-

,, 77D/5« ÎJφρτίράτίξίρ « λζνΟè
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! placuit quando initium ejus iu
eam horam incidit. Nos vero ti¬
mentes talem munitionem con¬
tra nos erigi , declinare fata co¬
nabamur ; at illa plus valuerunt
quam vel Magorum versutia , vel
regis ignorantia . Itaque fortuna
ipia quod felicius erat imperavit
exercitui, id quod tibi declapabi -

' mus,ne putes nos adirne uti com¬
mentitiis artibus, nam & prassi-
debasipfe , & signum expectan
juflèras . exercitusvero alias fem-
per vel in subeundis periculisac
laboribus obsequcntiilimus,nunc
ne quiescere quidem te jubente
sustinuit , sed eodem momento
universus, prosilivit unii cum
prsefectis , quasi justus , sicut re¬
vera jussus est , quamobrem ne
tuo quidem imperio cohiberipo¬
tuit . Quid igitur in rebus huma¬
nis rege potentius fuerit nisi
deus , qui te voti fecit compo¬

tem ,

12.<5

è» τίκΛ v »gjc? ili iyiiiro . ] Suspicionemendi non carent apud me hxc
verba , « iyinm . Quòd si deesse aliquot voces suspicandum elì > dixerim
ak mutandum in « , deinde interjiciendaseffe has , ipt/yti WM- m, ifs 3r« s-
λία». ut videlicet ita legatur hic locus , dfyo/uSplw Ik, r .î'c/s v Ypjys fifvyti

Ύ/S Ομιλίαν tjin το . vel ( mutato tantum ordine eorum quae interji¬
cio verborum ) f YpJ rc-pYi» Y/S Άιμίλίαν ’

ορυχί iytnvo. Sumo autem illa

quae insero verba ex hoc qui non longo intervalloprxcedit loco , τ «μί ~

gpte ogjrr a Îfi θί,ν.,/.ί®ν afcn&zo, r àfv %te Un .
ΤΏΆμμίνκν ià αΐπά -ηζ̂ . iti spaimi ατζραίταξι .'] Sic pauloante hanc ora¬

tionem , Tjjj ' cùria TtppV Υρμν.
Ηίμ o' ibVaStvKT ®' ®r] Scribendumputo > ngf is AiVe/Stset®* ®V <nt

π?ζps :uyf ut siepe yay 55 pro yc/Y tir ©* dici scimus .
ei* bili^ To ver iSi όαπν,ύηαιί ©nayjrr © ] Scribendum censeo Υς

'cffomy/Mt @- .
!(5t)

' αόμιζί îtžitiXel/ tOaj .] Quomodo hoc , rpsq
' aexsxijjo Λ'

, verum com¬
perietur .5 à quo enim jussus esse dicetur ? De instinctu divino intelligen-
dum esse arbitror , atque hunc fecisse ut putarint iati nÀKióett . sicut paulo
ante hanc orationemlegitur . J1Htxms τι···ά Μλιν &ν.

é * χβ,ρτΐς^τι&ί £ft.o » θιοίϊ .] A ut delendamesse particulam S , aut scri¬
bendum esse S θίβί , contendo : & ita quidem ut hanc lectionem illi prose¬

rà in .



Seleuci fi¬
lius Antio*
chus rege
superstite
regnare in¬
cipit.

Antio¬
chus ada¬
mat Stra-
tonicem
novercam

Erafistra-
tus cele¬
bris medi¬
cus .

2.04 Appia *
rem , 8c melior nobis autor con¬
dendae urbis tuit, inf ensus nostro
ac finitimorum generi ? Quid e-
nim posthac res nostrae valebunt,
admotis ad nos potentioribus
accolis ? haec certe civitas bona
fortuna conditur , florebitque
diutissime. Tu vero peccato no¬
stro , prolecto à metu amitten¬
di felicitatempropriam, veniam
confirmare dignaberis. Hac Ma¬
gorum oratione rex delectatus
ignovit. Et hoec sunt qute de Sc -
leuciacomperi.

At Seleucus filium Antiochum
superstes adhuc pro se juslit re¬
gnare in mediterraneisregioni¬
bus . quod ficui videtur pertine¬
re ad magnanimitatem regiam ,
majore etiam fapientioréque a-
nimo tulit amorem filii , & in
affectione tali modestiam, ama¬
bat enim Antiochus Stratoni-
cem, ipsius Seleuci uxorem, no¬
vercam suam, & jam ex Seleuco
enixam : agnoscenstamen cupi¬
ditatem nefariam , nec tentavi!
quicquam, necjjrodidit : scdlan -
guens decumbebat , ultro cu¬
piens emori. Nec celeberrimus
medicus Erasistratus maximis
conditionibus Seleuco serviens
potuit morbum conjicere.-donec
animadvertens corpuspurum ab

i Alex .
„ Ì ; v5 ni ί γνάμιχ ίτπχζβηιη , xj
» ί ^ μ3 πνσί tra mi τήλία -,
, , , 6ντβμΜΐα > ifitr rt xcij
» $ >{ 7rum 1» «îrS<-t -- L ;
, , -yj ìt < m («/onj ,
1) vscTUTtoyv yvm<; ^
, , q $ 7τολίς ani y .ym ciu>
» ™Zfl > Itz ftiymwi , xj fâciu ;
» tri 5 ΐ^ μμρτνιΐτ»
„ firvs JViss cmam ΰφαι·

i , piam; , tIìj avyftiiiiLu βίζαν ,
Τ«ϋ7κ ύ μάγΛί eiTTmrm, ο βοκτι -
λΐυς ifostîj , iij aiuiiyta , rmoiìl βμ
Ιπυ&όμ,ία ’ΣίλίνχΗχς.

θ '
3 SìAews©·' τ ψν A’

iTUfcer
-ΐί& ί» ’ίτι mi ανω yr,i βχετλίί &ι
Κ7Τίφγ vs» civ 't èuvrz . È Άτα μί·
γαλόφρορι iauj φούηττμ vrà ιζ βχ -
τίλιχοο, μί ^αλοφ^ ήτί ^ ν

’ίτί ètm-
φώηζ^ ι myxi r tparn § iTcaìîi,
Xz τ &ά ii to

' mò © * κυτί η >φ ^ -
truuljj . Yiotf. βρ <y> ο A ’

>τί οχ ©·
’
Στζατοηχ -ήί ms αντχ ’Σιλα,χχ yv
mtxìs , μ >ìTft/âi et κ}
7ίνβ'α ìt] tu ’Σίλίνκα πατνιημί··
mi ’ cvyfivtéexar τ τίω α &ίμιιίχ »
T? /Λ - I 0y 7m -ievi , χτζ τα xg-
xS , XTt ίΐ ^ νφίξίν , a’a ’

(Wiffjj ,
icj τταξατη , >cj ixm fi T putaret
auotiptf . « 4 0 <&%<ύ>νμ,(§Η ια¬
τροί Έ,'ρμοτίηιχτ©· , ιτη /xzytsat;
02WTtt.iiQl Σίλίνχχ tmuùv > ù·/.
τζχμήρρχζ ? τπχά -Μί· μίχξλ φν -
λοίζχί i(5tjwjòv ΐ/χ TiuvTm τί m·

rim . Ccttrum videri cuipiam possint hatc verba , τί ât wv βχηκίχ ; it
Aiòp . Scc . non fatis cohatrere : & fuisse potius dicendum , τί -è» ove ihrcit
« /λο γγ >νίνμ το ’/Λλίϋσν̂ η ré i τί γΦ χν ζχοΊΚίας cv Λί’θρ. &C.
(poffit vero quis & τ Ssè» scribere pro τΐ Άμμόίκ,ϊ) venim etiamsi nihil tale
prxeesserit,videripossint hxc qux habemusverba non secus accipiendaquaraii illa prxeessissent , aut alia ejusmodi : & in his pro cvv haberemus jdp.

ί& μχτΤοντΗ xkm ifiv ; ] Malim scribi , \hn' Jfavs ηΡ e
’wiictr x’ycSât

«fciipijfKc , aut saltem articulum Φ prxfiji .
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M , ètKpaw crm/ Tt,S -ψν%η; riti
tomi , »ΐ λ ) îì) ippafipy y} tunitrtl
v> mo/iyo ezcaajcS-nrap. Xvtm ; fi })
tua y} ipya; c ίοημιλ &α; a Χία;
*yjXcyeu>% ,

’
ίξατα e)[

’
ίτπχρν

'πΐι -
oS-aj MLs ; T σαφροιαι . κίε » Ji
tvff\ ω ; Έ A inoypv φ^ρζονσ®*
Άυτω , λΐ7ηιαβ 'Μ)τι fycS-âtt et à -
mopnra , σπιρο&,Β-ίζί -π , fij ίφν -
λΧ (Χ>1 TUi § ffa^ r ® *ft£7KeoAoiS>
armi f%oi M§g; esgiîî » ψ àaiótrat .
ài j iàf ‘ t irà fist t c-o £»«l-
fivoi àì ) ti σημα/ί È pf&pmtifi/jti
Cft&Xui , 075 J t) S7gJÌ7î»IX!) WB -
&·«< ra© s avrai ΐαπαχί-φίμίο ) , m>
fi}) γναμία) vsr afiov ; y} aoum -
«»T®J 7î7e ’/ ^ΧίγΟί aviti èsop ' X'i -
fipoi marmila > li j σάμμ
« (yifr® · covrii j -joAspomPoi n yi -
iaμ)ρ) ai àvra (è ζωτικοίτία̂ ο , xaj
ui$i; amami ; «i& EnÉjîgj »· £^>z r 5
ΣιλάΙιχω > T ψ ) aliam ; ’

éyojt àv -
77/ . VStr£̂ « AviiiBv7 ® J s £ § βασι -

XìQ ; 0 è ci <OOiji7B(l7 ® ' , Ò-T-E, E -

p«S tm re 77« .) ®--, è ’
ipa; y viol¬

ici) ; -, atiò àìuàx 7® ·. Σιλά, '
^ υ j

%ονμμ,πατ®^ Unta μη ^tuituro
στασζμ Σελιώχ ® >ό ■$ Λσία; βχ 71-
λ£»5 , £771 γχμω το <£Λ στιμοο; ,
ìzima ίϊ È ^ ξΐιμμαί y} Λιρίά/; ,
ΐ£ βλ ;Ί τη 7ΐ7 »ίΛ βασιλάχ , vfett -
sio-tl fi}> i; liifo T yjtcscim βασι¬
λιά , ίο^ηατμίιρι j £«5 « «ii -?
e» 77jg/.£ti , « ij

'
JV ns iS-ίλοΓ χιό}

[/$w arcuar ®* μρΆΐιι il lai ii
yowujof , a ti flambai © ! ’

ίφη ,
„ Τη; ιμη; yvztaiiy; ìpâ . xfi »
,, ΣέλιίΟκ©·' , Ej t ù xytS-f , t-
j , Φη , φιλία; μ ìsm xj ^tsgsroi»
»,

’ί& )· ιφ
'

ìfiì » , Λξίη; j ^ ra¬

sis amicus tot mutuis devinctus

Z05
omnibus depravatishumoribus,
cogitavit animi eise vitium , cu¬
jus contagio laboret corpus e -
tiam : tristitias autem & iras cu-
rafque ceteras non solere celari,
amorem autem à modestis oc- Amori
cultari. Sed quum ne tum qui- modesti»
dem quicquam fateretur Antio- occu ' ta~
chus,licetblande roganti sine ar- tur ‘
bitris, assidebat medicus, obser¬
vans mutationes corporis , quo¬
modo afficeretursingulis intran- I2.7tibus cubiculum : inverò depre¬
hendit , ad aliorum quidem ac¬
cessum aequaliter corpus deficere
ac tabescere,quotiesautem Stra -
tonice adiret visendi gratia,men¬
tem quidemtum maxime turba¬
ri , pudore stc conscientiasilen¬
te juvene , corpus autem suapte
spontevividius vigentiusquefie¬
ri , ac rursum ea discedente desi- Enfistra -
cere, dixit Seleuco, filium ejus tl,s mor-
efli insanabilem. Qiuimque rex Kum

, s\n~

prx dolore exclamallet : sub )ecit tegit>ille , Amor est quo dispersi : & a -
mor mulieris, sed qua potiri non
poterit . Altero vero demirante ,
si non pollet cuiquam persuade¬
re Seleucus rex Asice , proposito
conjugio filii , additis etiam pre¬
cibus & auro aliisque muneri¬
bus insupérque toto regno am¬
plissimo quod maneret huncce
decubantem regem , ac vel nunc
dandum edet in salutis pretium ,
modo poscataliquis : cupienté-
que tantum discere quxnam sit
illa fcemina , Erasistratusrespon¬
dit , Meamuxorem amat. Tum
Seleucus , Ergo , bone vir, quum

gratiis, & adhax cùmprimis ho¬
nestus
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u8

Seleuci
oratio ad
exerci¬
tum , pro
Antiochi
cum no-

nestus ac sapiens , non servabis
mihi juvenem regium, amici re¬
nis filium , amantem infeliciter,
& ad mortem usque celantem
morbum prx modestia r deipi -
ciésne hoc modo non Antio¬
chum solum, sed Seleucum e-
tiam ? Ille tergiversandoretulit
argumentum ceu invincibile,Ne
tu quidem , quamvis sis pater, si
tuam amaret, uxorem ei cederes.
Ibi vero per omnes regios deos
dejuravit Seleucus , omnino vo¬
lentem libentémque daturum ei
se fuiste, ut egregium exemplum
ederet paternae benevolentia; in
modestum 5c continentem in
morbo filium, tali calamitate in-
digniifimum. Multa deinde in
hanc sententiam locutus : coepit
moleste serre quòd non ipse pos¬
set intesici medicus fieri , ut nihil
opus haberet Erasistrato. Quod
ut ille vidit regem prae se seren¬
tem serio , rem aperuit,narravit -
que quomodo celantem depre¬
henderit. Seleucovero jam lasto
negotium supererat, persuadere
id filio , & aliud, persuadereidem
uxori . Postquam autem persua¬
sit,advocato in concionem exer¬
citu,qui sonaste jam aliquidprae¬
senserat , enumeravit suas res ge¬
stas , Lc imperium , majus quam
ullus ex Alexandrisuccestoribus
habeat , adeo ut sibi senescenti
difficile sit ad regendum prx ma¬
gnitudine. Volo igitur (inquit)
eam molem dividere , similique
consulerevestra : securitatide su¬
turo , & partem ejus jam nunc
dare meis chariffimis .Vos autem

, , φίαϋ oa αλίρα , a traodi
, , viav owfyca κ) βχιηλιχάν, φί>ioti
„ βχα-ιλίως ijài/ , ατνχαιΰτα E
>, XI'TOi, î'( 73 -V -5S» 17Π-

, , χρνσττανΊ̂ κ) ts& ti ÙvtiS
„ Jacvoliav ; à '

νζτίράψί fdfi x -
„ τα ; Àrnaxfiì , ύτίξαψα £?r
„ eii/rJ ^ Σιλι ìjx$ ì ; O' à[ àâj -

dure λίρν à ; αίφν -
, , χταν , « A , Μι-sî «Vero , xoHmp
, , ωιι mamp , « σηί AVtÌì^©.
» yVMCUXÌi , ρ’. ΐ1ϊΐ, !!$ ·ί κ > « ο¬

ι , τιίϊ.ττί ') yvMwng, . Elvjit bt τηα-
•Μ; oiitw τ 'ί ; βχστλείαν; fex; à Σι-
λΛ «©^ , ιί peiù txm àv È £ «/£««
paiSèsiof . <£ άίήγήμαρ yfcicS-cc/ iM-
Aòii ivvoix; Xyoératì 7ΐκτξά; is 7ita-
oti, σάφρ^ναα È ìyxpapm § itziUii ,
îtj « v«| <ov mi σνμ,φαρ^ ; . τταΆχ
τί αμ $ Μ imwyxà ) , vip| « 7î a %Ji·
& a) άτι paìl càvia; àvTùj ytvana ìx-
τξά ; XTvpfttwn > xX .x ^ i; §«i7B
Siena E ’

ρα/ασττραρτχ . a -î
' žsra IU?-

«Λ 7-îm appaia) § βχ ( \Χαv; ,
’
ippv

νζταφΜ-ιΧσχΛΐ , è •cozxq/. Qi , cii-
s>φίλνπη lì wwS·©-’, >Cj άττως cav-
τα evpyt xpuTnàidpja) aivty ίΐτα . Σί·
λιάζω 5 lìeststn ’

ippv pBj)
πάΐσζμ T ijòiι , tppv d[

‘
£ìv ci(«-

νω mi yiwcquof. . ài à[ tarjar, tLi)

τραπjca> av/jxycayàv , ùpife/fyilv) Ι¬
σα ; v\bì TI TXtcjv , χ&τίλαγίζίτα μ·
aivrai; là .

’
ifyx lia ίχντχ , κ) ila

‘'ΰξγίσ
') άτι iti μαρΧιςα. ται Αλίξχι -

Ž'
gju ^ Jdiib̂ ii ίτη fiiixiTii g& x-

yiipi ’ JaJt. è yijpwn rjq ονοχρσ.·
mia » Aaaof 2ι]& τά faéyeS·© .̂ Ε ’-
, , 9ίλ» J ( ίφιι) JtiAcîv τα paipjait
„ ΐ ; τΐα) νριίτΐρ̂ ,α § μ.ϋ&απ&
, , àpaig^ pmx) , χα ) τα ρκρ®* ìb
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» f/UStT Α’
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9, Έ7Λ£ΰν£$ φνλαζις vixh τ/,ς ty . -

» ugnai «£». άρμ$ζω τφία-ίν ύλ¬
η ληλανς ιφ

’
νμων , È τϊεμ'ηω βα -

9> e-tAÉaj eira/ r eSwh Ufo Ψ ά¬

νω . È a tesili sân zàj
\ J . . >Λ 7,- .. * V “
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xquum est adjutetis me in omni¬
bus : qui meis postAlexandrum
auspiciis crevistis in tantam po¬
tentiam . Sunt autem miliidiaris¬
simi & hoc imperio digni : ex li¬
berishic jam adultus , & liate ri¬
xor : qui , aitateflorenti ambo ,
prolem brevi daturi videntur ,
stabilituram opes

'ampliisimas.
Hos enim jungo connubio , in
vestrapraesentia , & mitto ut re¬
gnent in mediterraneis gentibus:
nec vosPeifarum aliarumve tren -

verca con¬
jugio .

9, επρων ΐΒνων μα/ .%.ον n iwis

9, ;(gtwv etTjwrtv ίτηΒη su voygv , ! tium mores magis spedate ju -

9, tèa ìizcuav wetj ti gSì β aQt - ì beo,quamunam legem commu -

„ λίω; isti * te/.Zpfàpm . Ο μ iljj nemomnibus , scmper sequuin

tirai 4t7nr i 5 «pente ως βα ( \ - \ effe quodàrege vobis proeicribi -

λεχ t ìm Α’
λεξαίνίρα y.

‘?y .sw »ζ j tur . Hoecubi dicta sunt , excrci -

5ÎW7î £gt Ug/tisv ενφί )ρί.Η
' <E 0 Σί ~

λίυζΟο- 'Σ.ταατα 'Λζν. È -râ τταρίίω
τα avrà , ίζίύγνν τ

yxpgv , È 17η rh/j βα ( \ λάχν ί| έ-

my-mv ’
ίργαν àoiiiygv riii è ì 'v-

νατάτε^ ν τ do παλέμ̂ ΐς ύντά y -

ναβ/lav Ìpyxozi/$p/!&‘· ηατζμττώαρ
j n<w ώτ

”
αίντβ iva H εζίίμη -

ipgvm' ivmtmti \ζα( \λΐνΐ γης ' è
ria 'svotava τω Trofèi mediavi ,
r,pyi τ λττζ jz&Axù'sry ίτη Ε ’

νφρρs-
tÌ/jj μανών. <L τηλεμ$ ν τίλενττμαν
Αυ( \ γ&χα <5%ί Φρυγίαν την Ιφ

’

Ε '/ληισηντω τηλεμων, Αυτίΐιαχν
βμ ) τη 'σίντ©* àv τη μά¬
χη ' άντας 3 τ Ε'λληαζτονπιν
* «/

’
ες Αν ^ ιμαχυιαν « « « «(» » ,

χταη -ημ . ΤΙτχιλεμαί& d{
' ύυτνν

£7Τ2«φ © - iKTvjviv , οτα Κεξαννί ; ϊ -

τηχληιτα . ψί là ò Κεραυνός ais

ΙΙταλίμμίαυ § Σωτηρ& E Ε ’
υρυ -

iiKUi τηί Α’νητπΙτξον. καή ύντάν
davni.Tz. VTzi Αίγΰπτία 2 /Zt iî @- ,

tus acclamavit regi post Alexan¬
drum maximo, & patri optimo.
Seleucus uxorem & filium eo¬
dem modo praemonitos junxit
matrimonio , Si in regnum dimi¬
sit , celebratior ob hoc factum
quam propter acquisitas tot vi¬
ctorias, quando hic seipsiim vi¬
cit . Habuit aurem sub se l x x i i
satrapias , tam late regnum e-
jus patebat : cujus majore par¬
te filio tradita , tantum qute in¬
ter Euphratem & mare sita sunt
sibi retinuit . Bello deinde ,
quod ei fiiit ultimum , cir¬
ca Phrygiam Hellesponto vici¬
nam , Lysimachum interfecit
in pradio : trajectóque freto ,
Lysimachiam petens , occisus
est à Ptolcmxo , cognomine
Cerauno , qui eum sequeba¬
tur . Hic Ceraunus filius erat
Ptolemxi Soteris , & Euridi-

Atitiochus
novercas
connubio
junctus .

./Equum
elt quod
à rege prse-
scribitur .

Seleucus
polt Ale¬
xandrum
rex maxi -
mus .

Septua¬
ginta duas
satrapias
habet sub
se Seleu¬
cus .

Seleucus
Lysima
chum in¬
terficit .

Seleuci in¬
teritus .

J’tole -
tmeus Ce -
ramuis .

ces ., Antipatri filiae ; quem ex Aegypto met » profugum , quia pa¬
ter
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te Seleii '
ci.
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ter juniori filio regnum dare de¬
creverat , Seleucus , marnici fi¬
lium , miseratus excepit & aluit ,
interfectorem suum circumdu¬
cens ubique .

Hic fuit exitus Seleuci , exacto
aetatis anno lxxiii . regni xi .ii .
Et quantum ego intelligo , huc

Oracula & quoque referri potest dictum o -
vaticinia raculuin ,
super mor- Europe Valeat , Λfiam comple¬

ctere tutus .
nam Lysimachia sita est in Eu¬

ropa : & ille tunc primum Euro¬

pam vidit ex quo Alexandrum in

longam militiam secutus est .Fer-
tur etiam de obitu percontanti
respondissevatem ;

Argos fi caveas , fatalia tem¬
pora evades :

Quod fi non caveas , occides
ante diem.

Ille Argos & Poloponnesiacum ,
& Amphilochicum , £x Orestia-
dis , ( unde Macedones quidam
Argeada: vocantur ) 5c quod Dio¬
medes profugus trans Ionium
mare condidit , 8c siquod ulquam

ni Alex .
Jn natura Tratti 0 TìttAtc/fii^
•clfi A/fo ) itriHC1 tot/jiaf , ο Σί -
Atvx ®~‘> eia φίλα trofìa . dtv %tua-
■m vsriti ^wr» , p icpifbe , ιτηj-
ysto tiùfvi φοήα àvrS .

Kos SfASU » © - p ISTO) ttAlVTT. , ,
Τζ/.Χ p iddoptixgvtu itti βα/ηίς ,
p βχτιΑάΙοχς έ| dotai ) tue îH
ttatx f̂ityrtu . p seva: p >;
raro dorò ) ezuMifcâlda / tt doti
Aayiav ,

M'-r atrsodl Ε ’
ορ&πη» , Atrttt iti

TTOt&ìoi dpiduM.
-ì yxp AoQitffiyjx tru Έ,υραπης I-
rb , tirr ατς̂ τον 'Am vîs AAe-
jSctfifyo Îfiotctoi £5 tlui E’

ufwst*
iftiOTjys. AiyiTu\ j p Apt dotis
§ fututetto trote ΰυτΡ %gaflpci) Aa-
yiov ‘loiyoyr.nAiljj af ,

À'
py@- αλ £!/ò̂ u©->, ti misrpgt-

tBpev « j er ©-
Ei d[

’
Apyj 7[ίλύσα[ί , tm y.U

•cfifyf, yjiHAV
’ίλοιο.

i "
fi Ji) À'

pya ti Πίλύ7η>ίη,ο·ιο*, p
A’

fy © ·' ti Α’
μφιλοχρκΛί , p Ρζ -

J3î ti di O fittia , ( ο3·£» «I A ξ·
ysciìaf Mxxsìini ^ p ti co ras 1 0-
yioi A£JO|£̂ h» 01κίστη AìcU 'PL o ci-

terrarum aliud Argos nomina - λά/d^ oy, pu -n -που yit χΆο À'
p-

tur , omnia requisivit diligenter jj ; éxccXf;to , tmnu dntfiti p è-
& cavit. Ceterum quum ab Hcl - φυλκκπτο . avaGaitom di

' b rii
Avtrt-

rjp A”py>c ti àt O’pseria (o&sv A’
pysa

'Aq MstftedVrst .] Hallucinatut hoc
loco turpiter Stridendum se praebet Appianus , quod dicit tool Mait*s«ae
A’py.óJctc dictos Xzra tou ά O’peféa Α"ργος. Cum A'

pydtfbc nomen sit
patronymicum , quod non à locis sed personis derivetur . Dicti autem Si¬
bylla; A’

pytdfctf Macedonumreges ,
A ’wxpîhtit βασικιόσι Mouut/lfoc A 'pyciSmi ,

ab Argeo eorum rege, quem perperam A’
pyaiov pro A’pyeiu quidam vocant .

Ipsius enim regis nummus Habet ΑΡΓΕ 1OT . ΒΑ21ΛΕΩ2 . non AP¬
PAI OT . Praeterea ab A’

pyM©' non A’
py.xAtf , au { A 'fjeia'eVic, sedA ’

p-
yifi ’h c sieret. Hinc & apud Polyaenum lib. iv . & PausaniamPtolemasi La-
gida: frater non A'pyâ®" , ut editi habent , sed A ’fj 'eî®' Yocasldus elt.

X »
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Avaiypo^ at ανταί 'b&t 2 E ^&iJ-
tminx , fiaygs tuS ci>2·ψι| yéyets «
È ι& Λφιωήί ' ίί πυΆοβμος ùwm ή

tus Α’
ρροχντας k,o« ^ τηι ^ τίλία -

ws ss Κολ ^κί , i tsìs a ’
^ cmsî sot

Γ’λίβ » τράτο îicvra ; i <£ 2 ^ . rà n > s-

τι βωμτρ tìss ιζΟ&χωι̂ νς Aryos
jfoeAeîv, jj 2 ^A »« o 2 | of<p9fi"

7 S
'(i 'jrjfjst. , V 21 -1 riti * îsrt -

Tg}.hsT Ατξα& , xmnmf , %μ>ττe
st < y$ot%iwt , lira § Ώτολιρ^ιίον
atsSTitfin !̂ "

om &et. v$ 2fAesi*-
^j |/ **«?* Φιλίται/©^ o ÎUpyoé-

yi υ ο iwiiy ùntici , 7ηΆον>
crai» το σαμορ, Τ KSjyctivò » apnezes >
<c M λ«'

·ψ«ν« impomo Àtnò%u τζί
!γ«(Λ « oris . ο «J ΰ SsAìSOjch ^
TI) «3ÌS5 ^ίίλίί <Β·|ΐ Xm ^ iTO , È

«wni imitin , )ζ τίβμ <&· Tvèsi -
5>)xs - <c το ·Πί4"®^ No^tr^ cceli t-
wjkAìî ^ eto ). ΑυσιμορβΊ 3 -xvjsfa -

topoaf , τ vjsr«nrof » v oìto tt A -

λιξαν^ ιου , πχξρτξοχαηη ττοττ ί¬
ση ταλαίοο «VTtS, «5 χ&μονπζ > ^

oygjî; 2 ’
βοοσιλιωί

‘ίππ « λχβίμ -e-
teì , ϊη σωιτξί^ ν. πλη $ ιτα. j èf
ero ροίτητπο em τί/ji φλιζχ τφ τι -
λ^ 2 βασιλεία JiigjsT©-· > apffsò-

ffi »· r j Αλίξαο ^ ον , Άστοξ/χ . Tt -

λαροωί<& , mf em8 7»
t ( ef-t>tAg> té&tfâinxj ' È sy.7ùA-/ièî/Zttj
βμ àjy&T®* το ^ ibiyso , r 5
Α ’λ£ K g/iavJ '

gj» ,
φί ^ βμω τιί Λνσι/α&χα È «Λ e-

> israorSii on , βοισιλιΛοσ ^ pi
eirCGy o eòwp , βασιλ<άσ$ d£ lm -
7ii*us . Ο βψ e è /cetf hariAtoCtcn
•ποτάμι tyvmi tir) μ&λιτοο , erujj
ei ; itar ^ mvirs ' immoli ίοχ¬
αλινοί , xeoj ^ hy -uxeirà -nt; ut ,

roA

lesponto Lysimachiam peteret ,
aram obiter vidit in loco sitam
conspicuo : & ubi percontatus ,
Argos ci nomen didicit> ulterius
causam appellationis scitabatur:
num ab Argonautis in Colchos
prxternavigantibus denominata
sit , an ab Argivis qui ad Ilium
militarunt nomen ei fecerint ac¬
cola: j an quòd Argo navis ibi
naufragium pasia sit , an ab Atri -
darum patria : talia quterentem
Ptolemceus à tergo aggressus
confodit. Corpus ejus cremavit
Philctserus , Pergami rcgulusqrro
magno auri pondere a Cerauno
sibi traditum : & cineresad An¬
tiochum ejus filium remisit : qui
in maritima Selcucia conditum
honoravit delubro addito , & sa¬
no ei sacrato , quod nominatur
Nicatorium . Lysimachum ve¬
ro ajunt oliin Alexandri suisse
satellitem : & quum allunan¬
do equitantem diu cursu acquas-
set , tandem fessum correpta e-
qui cauda non desistisiè : per-
citsiumque casit in frontis ve¬
nam aversae hastas cuspide ,
crucntasie admodum : tum A-
lexandrum inopia fascias vulnus
ejus obligasie diadematequod
ipsum postquam cruentum est
redditum , vatem Aristandrum
praedixifle saucio j regnaturum
quidem , sed laboriose. Re¬
gnavit sane annis quadraginta ,
annumeratis quibus egit satra¬
pam, & septuagenarius in bello
pugnans cecidit , Seleucovictore

Ab , Ar¬
gos dictat

Piiiletxrus
Pcjgami
regulus.

Lysima¬
chus , Ale
xandri sa¬
telles .

Omen da
futura ejus
potentia .

σρατ -d β&χίβρ ©' *m - ‘ non diu superstite. Extinsti Ly-
tnt. it $ vs «4

'
imtrajpsS-inf^ u -jtm § 2s >.st!*» , χ- ίΛ

O
χηβμοο το ίταμβ

simadri

v



2ΛΟ Appiam
Callis Ly- simachicorpus canis domesticus
simachi . diu protegens , alites ferasqueThorax arcllitj donec Thorax PharsaliusPharsalias· jnventum sepeliit. Sunt qui di¬

cant sepultum ab Alexandro fi¬
lio, qui metu ad Seleucumfuge¬
rat, quando alterum filium Aga -

Agatho - thoclem occiditLysimachus: in¬
des àJLy - ventum autem corpus diu priuslimacho quassitum, & indicio canis maxi-
*’atrenln ’ mè agnitum jam tabidum : osta

condita m templo . Lyumacnen -
sium à civibus : quod posthacvo-*
catum sit Lysimachium. Ita in i-
dem tempus duorum regum fi¬
nis incidit , prsstantiisimorum
magnitudine ac robore corporis:
qui per annos , alter septuagin¬ta, alter veto tres insuper, manu j j^vto t-nt
propria depugnarunt usque ad !
mortem .

Defuncto autem Seleuco pa¬tri successeruntin Syriaeregnumhi filii : primus hic ipse Antio¬
chus qui novercam adamaverat,
cognomento Soter , & postea
Gallos ex Europa in Asiam ir-

Antiociius rumpentes repulit : secundusve-
quidam , rò Antiochus alius cx hac nuptaDeus cog- ocnitus,quem Deum primi cog¬
tuS nominav .ervmtMileln , quiaTi -

Timair - marchum cotum tyrannum fus¬
cinis Mi- tulit : Sed hunc Deum uxor ve -

i Alex .
§ Ανημ &χχ x.im t '

ix.1i©·* h M-
λυ , Λλιί̂ ντβ» L L»-
ίίύ» ίύ Jtiqmiv ihspvXcuxri ' μίχζ/ι

c Φχρσΐζλιφ * ivpùt ί·9-χψ·ϊ .
ύΐ ό 'ί A λιξανί po) (puri %lipctj m
αυτί 7mfS)a , φνγίηα
flfi -essi Uovi α &ς Σιλίνιαν ,

'iit
AveriA ?γχ ^νκλεα Τ ετ?(?α
άυτπ erajSU άνΰλιν ipsummftim
5 ώ τω fili τν α-βμυρ , κα\ ώ< §
χνι 'ο; μς/,λιςα àievpitm

’
ifoi Αιφ %(-

ffyb ». τκ j Ιςά τχς Αυπρ^ χέοα
cί/9-iiS -aj τ « tnpSTtpei ΙίρΖ » È τ.
issò» Ανπρίΰ/,χ̂ αι ®£5troj?fSvirai·
TVii 'iì 't pBpJ Ci! p/.g .TipU TU'<~
Λ ia » βασιλίκι σιωΙ·/Αχ <) >ι , « *-
ijiaoTOTO » te 6 to tm/0,m pityt·
ìui j frustimi ’ § , h iZhpn -

«Τ'1

lesiorum
tyrannus.

ΐζ 'zà .zGvotrtv-
Twv Ϊ7î sià Tgjoi , μιμ &γΑμεναν
oUt %lfìbs cìx.&U£ « fi με%£Λ § Jet-
vóìtvv.

XsXifijtyU <H
'

Î09 %6W7& i 9 S-
fo%6t 7TUffo$ ΤίΜΤξΟς Ctih -
%ófd/joÌ rrîm Xvpav ^ xlwj tyenv -
T9 olà ' AWe # © ·* f& fzrQpr ® ·* o-
JV ^ o ^ ^rrr^ LSFk̂ c9-k<5' 05
Σοίτνρ εττεκλ ^Β-fj , Γαλχτείζ £& i*
Έ,νρ&ττϊΐϊ i ; tIuj A ’criav %μ * αλόί~
τκ,ς εξίλοίσ& ς ' J'ìj A’

y-
, ώί 7Μ»Λ τ y «-

^ 0^ »^ > ora G -05 eawvt;-
Μιληπων ytvsTccj i&ty '

671 UVToh TV̂ 6Vm 1φ§ ·&ίλϊν· TVySî fyj T Qsh
txTfìM

του /l$ j ι ; εζ^ μ ^καντϋ, ϊτν , του , \ ζ 7τλ.ίο \>Λ τουττον en Λ^λα τζ/α .]Kisscntit à nostro JuUinus , qui Lysimachoquatuor Seseptuaginta annos, ,Seleuco auremseptem & Lxx . adscribic . Idem tradit Agathoclemfilium »cu¬jus paulo superius mentio,à Ly/imachopatre ministraArsinoenoverca vene¬no intersectum. Atque eum vjacoic οικάοις τηζ_ιτητ6νν± necasse filium Stra¬bo scribit. Domesticai autem illas calamitates Pausanias in Atticis re*censet .
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è' ifo j’ίκται » d
'

yuan φχρμ&ΆΧ.
α 'χί , λν .ιΟίΥ-Vsi Εεί£»ι*«►, ε| £

^S7»S te j£| ty[vK 1 Πτίλε ^ ίκ §
ΦιλΧίΐλφχ !;tvyj.-nou ' · ιν avvii
txrertE Λίίί ^ίκίΐ , ϊξ tir ’

CMtaic» BS-

fillxilll TE È 75 ΈίμύκίΚ βπφ (& ·
tj Πτΐλε/ .̂ ί ©·' ό A Φιλαίίλψον
%/jim T. » Vf8p& , Αααοίχψ te t -

KTc-iìi, U "Sivgs&v όηζαλι , U
ΒαΖνλαια ηλαβι· >ζ lìafB -vajit τ5
λζπτχηωί Tire ήρξχν , eis Tfm -

ξ^ γμιηίί Ά r ΣιλόΙχι Sin ’
ίξχη j.

E’iîi j TtS Θίϋ βχαιλίνς yiviTztj
’
Συζ/,ας ’Ζίλ &χ©. , ijì ; § ©εκ TE

Λ Ue t̂xns , ΚίίΛΐιίϊΙΧ® ·' LMtil-v-
/KSi. Iot j

’Σίλίνκω , ei/ο srcéjths
αντί Σελειίΐ'ώΐ; , 1M.9-' ηλιχιαν ìy$.~
■πρ®. « sto », ΣελίΟι-όΐ τε AV
Tic^ ©^ , Σελενχω ιβφ eij , cieQ-iict
TE «ira io, 7ίίί 'ιβάω JiismiS-î to
rx « TO

’i^ ora , ίΐπζϊλεκίτκ». oi φί¬
λα 2sJ& ψαρμ̂ κα) y ù) h ’ίτή

'i vo
μ$να ίτχσίλίνττ, ’. ο j Α'

ιιτ/ŝ cI^ ci¬

ucilo inrcremic : chias autem ha¬
bebat ^ Laodicen & Berenicen , Antiochi
adamatas ac desponsatas , Ptolc - Vei intet!-
maei Philadelphi filias : quarum
Laodice ipsum interfecit, & mox
Berenicem cum infantulo . Eam
injuriam Ptolemceus , Philadelphi
filius , ut ulcisceretur , de Lao¬
dice sumpsit supplicium , & in¬
gressus Syriam , Babylonem us- Laodice

que pervenit : qua occasione Par - ?^ âit »r .^
thi desciverunt à Selcucidarum verintV

1

imperio , videntes conturbatam Selencidis
eorum familiam . Parthi.

Huic Deo succedit in Syria: lHI
regnum Seleucus filius , genitus Antiocho
è Laodice , cognomine Calimi - vco suc¬
cus . Deinde ex retatis ordine duo

jj ^ jls
Ca ”

ejus filii, Seleucus & Antiochus : j?j lIS M ,
quorum major , nec valetudine
firmus nec opibus , exercitum in
officio continere non potuit , ve - ScleucuSj
neno sublatus purpuratorum veneno

sublatus .
perfidia , post exactum regni annum alterum : Antiochus vero ,

comio-

Avo cfg uyt AoaJìkIu , yjtf B îpîvixlw ζ^ τόζ n yjLf
' Τίτολίμ ^ τ2

δνγνπζμς . ] Legendum in numero singulari : falsum
enim eit Laodicem fuiise Philadelphifiliam . Imo fuit Antiochi Soteris filia ,
& foror ex patre maritiAntiochi , Polyano fette lib. 8 . Άντίοχβ * ó m^ tr -
αγ >ρ£ι&αζ θ *ό? ίγ -ifM Λ&οάίκίω ομΦ7τζίτ £/ο ]ΐ & Si\ <$Lw Υξ «g λ/jTaf ττα/ς iy '-
Vìto Σ̂ίλάικφ* » éâjTîQyVi ί’γΛμξ ΐί(ξβνίχΙνυ Πτολίμα̂ α -7-8
Ideo videtur aliquid deesse in hoc Appianiloco : veliiti , g| g'^ -róc τέ yeif
*fyi»c τία» |«P ομοπ&τζΑον dfiXqbJj , ηάυ) ij Πτολψ'Αζ , &c . Nam ut nunc
legitur , non eit sine salebris hic locuSi 3) e hac Laodice (credo) intelligen -
dus est Valerius Maximuslib .9 . cap . 15. quie virum necavit & pro eo in ledo
posuitArtemonem quendam facie simillimum : quod sirmak emendationem
nostram. De eadem Laodice etiam intelligendusAthenaeus lib . 13. ubi Da¬
nae uxor Sophronii, qui Ephesum ad defedtionemimpulerat , quae dum du¬
cebatur ad supplicium , de Diis , & merito dubitari ajebat, an sint Dii , cutri
Laodice , quae virum necaverat , imperaret : ipsa vero , qiuc virum serva¬
verat , ad mortem duceretur.

Xîkâ!x (ù (ttfyj «sii , cbc&ii^ te trn yjy Tnvcfjf
'â yjy Ά>σήεί$ ·ι τ 5-pânìy L·

χνπ > èTnCoox^jaw ci φίλοι fìd <pzîijJ.mv , ygjf sc ίτα <flίο μόνα. i£a,mx&-
<πν .] IÙacus Casaubonus in Synopsi sua Chronologicaad Polybùîrn » SeLiž-
co Cerauno » de quo hic fermo> quatuor fere annos imperii tribuit.
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Antiochus
Magnus.

Artaxias
Armenius
captus ab
Antiocho .

Bellum
contra
Ttole -
irmim .

Popillius
Rom .lega¬
tus ad An¬
tiochum .

Antiochi
interitus .

LlL Appiani Alex .

cognomine ^lagnus , is est de cu -
| Λ , Is» « Mty «s imxkL· , ^

jus bellis adversus Romanos ge- ! J πύλη όίρητη , Factui
stis narravimus, regnavit annos J πτ7πλψηι&τ (& . 'ΰαηλΛ,η Jì 'έτη
trigintaseptem. De cujus duobus lorras jòj tqìxxcvtx . £ xvnS «sfeì
filiis jam ante dixi , qui ambo re
gnarunt : Seleucus annis duode¬
cim , otiosusnec admodum po¬
tens, propter clademquam pater
acceperat : Antiochusvero bien¬
nio tantum, quo tempore Arta-
xiam cepitArmenium , & ΐη .Έ-
gyptum expeditionem suscepit
contra Ptolemaeumsextum, cu¬
jus pater tum è vivis excesserat ,
duobus filiis superstitibus . In ejus
castra prope AlexandriamPopil¬
lius àRomanis legatusvenit cum
literisdenuntiantibus ut abstine¬
ret à regno Ptolemaeorum : qui¬
bus lectis quum fe deliberatu¬
rum diceret , virga eum cir¬
cumscripsitPopillius, dixitque ,
Hic delibera : ille territus dis¬
cessit , spoliatóqiie in Elymaeis
templo Veneris , tabe periit ,
relicto novenni filio Antiocho
Eupatore , de quo diximus :
sicut & de Demetrio hujus suc¬
cessore : qui , quum in urbe
esset obses , fugit in Syriam , &.
adeptus regnum , Soter à Syris

mh πηίύιν esfy &mf , ύμφοί » βι -
ζχτιλινχοτοιν , Σελΐι /xx τι r) Α’>-
■ηίχχ , Σιλ-ίΰχ,α μ , inai ìàh <@,,
άπρόρχταε x μφ Xq dS -eiâs ,
τίν * $ πζοτξ

'οί συριφο^ · A’
iméfcx

Jji 'vo i πλη nes» ' ci ori Âp-mfyxt
Αρμένιον άλε , ίζ ίί Al γνπτα < ί-

ςρχτευιπν , èrri εκτον ΤΙτνλιρ{μΊοι »
ορφχνίΜρϋμον ρ0 χίϊλφο ^. £ χν -
τχί ςρατθ7ΐείΐνΰ >π %ες/. τΐ/j) Α ’λί -

^xvìpnxv Ποτπλλι®^ Vpp '- PV·
μμίχν <π%ετ%εντία φιρί» ίϊλ -
τον , ώ ή τκΛ εγι^ξΧπτο , μη
τπλεμπ » ΐΐτολεμαρίοΐί Αιτιοχ or . «-
vxyvira j οίντύ\ λί^ ιτι βον -
λεύπιΒ-η , ν,νχλα τη ίύτί 'οι πε -
£^ ί^ξΧ·φΐί 0 ΠοίΓίΛΜ © - , £ ΗτηΊ ,
E ’.^ty^w βονλεΰον . θ '

μ Jij xym -
vrXxyn; cinCiî '-i , το ύ Έ’λν-

yaiai Α’
φ^ ίτη ; issò. έτΰληη ' £

φΒ-iìUt ί-ηλίυτήπ , ντη
'
ά'ίον ονοίί -

τις λύνλιτν &ν , Α\ ποχον Ε’ν7ίχτι *

ςμ , »5 μ91 ιζ ττεβλ τκζ 'ε ίιρητη .
άρητχη j 7itg/, Αημητς/,ου τχ
μιτ χυτόν , ο; ώμήρευην &> Foi -

μγ , £ “ί ομηριιχί ώο φυγ ^ν > εοχ-
riAsvsV Σίΐτιιρ £ ϊίε ®τ©ί τ Σιί-

A’prtiyou o"'e . Λ 'ο ti nAfptrtr. ] Falfiflimus calculus : Sed non est !s Ap¬
piam

' error : est proculdubio codicis , ubi male A 'o prò cfboxajì£i%st. vel Λ -
itxeo scriptum erat . _ Nam omnes Chtonoiogi consentiunt in numero anno¬
rum Antiochi Epiphanis , de quo hic sermo , & ajunt cum regnasseundecim
solidos annos , & menses aliquot : error forte manavit ex litteris numerali¬
bus , ubi scriptum erat / β , ac evanuerat / , & solum β remanserat .

wlxkov τϊ fdfia TKSttygx4 *ν TT: m'/X:^ ] De hoc vide Livium 1. xtv .
c . it . Plutarch in Apophth . Valer. Max . 1. vi . e . 4 . Parerei:! . 1. 1. c . io . Lice¬
rmi . Philip vin . Plin . lib . xxxiv . c . 6 . ubi tamen manifesto errore C 11. 0 -
itavius pro Popillio ponitur . In prxnominequoque variant arttores . aliis
cum Cajxt» , aliis Mxrcxm , aliis Pâàr vocantibus .

i
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De Bellis

fUÌ Ìsv7îp&* €7π 7zi Σελιοκ» TL
7ΓΛ<&0 0?β(4(^ ά3*« 5· Ž77Î4-

ViVwTWi ) ÌCt/TzS 725 Αλίξχνδρ (& )
«ψεί^ ^ ® *h «/ S Σελε^κώ yg ,
vas * Π -πιλε^ ;® , o τ3 Αΐγν -
7ττ»υ βασιλεύς , Λη« »ΐ-

T^ sli/ trtWiXdftQxrtv A’
λίξανδρω .

s£ AijfitjTg^® jw Πτνλερ (αιΪ6ΐ/
ίζίΤ& ΐη Τ3 ϊγ% 7}ζ j /0} £7ϊλε^77?ι7ϊ· Τ'

A A’
Aéfsô i' t| žπάλε Λ '̂ ίίίτ ^ ί®

o Δη/̂ τ^ί* τ#ίβ 5 Σ&ίττίρ® ijój .
<ς étti r £ js , ως Η&ον § zA-rw§
ewîgjs ηχ -ήτης , N^ tw/j ·ώπ! των
Σνξων wojC{£i(& i} t δεϋηj&® i»3s
^ Σίλε^ ν. e77? jj TJapSvtifW <£
«JNs ^ ΣελΙνχον ίϊζρ,ττνσί , è yL -
>0̂ v® ηχρφλ &τζς. J $ 047UV èi-

pgv vi Φξο/ίάτον βασιλν/ίω , PV
ίζίνξξν SLVTM τ^ « ί 'ΐλ-

φ 4ί> 0 /3χ £ίλΐρ$.
ΐίχρρδε rlJj αναρχίαν tIujÌ 'ì ,

S'aAiîS t βαηλίΜ Atófows 7reif-
Aof Αλέξανδρον εξ Αλεξάνδρου §
w-9-tf τ* ΤΙτολε^ ία Β-υ^ τξος 3
£7n τψ βα( \λάαν viyxyi ' è τ» ττ^ -
âev fcreiw , arr,Tv5 ετητολμησΐ τη

, Τρνφων άφ
' icevrS pcf/rovc-

«^ ee ίίΐ/τον A' vw^ s; s
άδελφος AqpuqT &ix § α χ̂,^ λω-
Ίου y ττνΒο^ οζ vi <ζ§ξλ τ3

α\Χ,μ& λωνίαϊ3 xr&vj wnw U τκ
7π &<ΐ%ωοί <riw 7Γονω 7ro)isa>' ^ 5“

φ !-
•ηυΗ o^L εττί τ' Q^ oìtÌuj , τ*

contra Phraatem cum exercitu
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fecundus post Nicatoris filium
cognominatus est. Adversus
hunc exortus est quidam Alexan¬
der , falsò in Seleucidarum gen¬
tem fe ingerens , quem Ptole -
nueus iEgypti rex iovebat odio
Demetrii ; atque ita commenti - Demetrius
bus rîtgyptiis Alexander regno ^

“° pu ~

Demetrium expulit . Qui post¬
quam in exilio defunctus est , fi¬
lius paterno nomine Demetrius
regnum recepit : £c quia vicit a-
lienum à sua familia , Nicatorem
Syri cognominarunt , fecundum
post Seleucum a quo descende¬
runt reges Syria;. Hic primi Ni¬
catoris exemplo suscepit expedi¬
tionem Parthicam .- Lc captus vi - jij ,
xit in Phraatse regia , regis sorore ^

Rodoguna ducta in matrimo - Rodoguna
' nium . Plitaacx

Ceterum Syria; regiam tunc *01'0Γ·
vacuam occupavit servus regum
priorum Diodotus , inducto Ale - Diodotus,
xandro puero , Alexandri nothi
ex Ptolemaei nata filio : quo mox
sublato ipse regnare ausus est, a -
fcito sibi novo Tryphonis nomi¬
ne . Verum Antiochus , capti De¬
metrii frater , postquam Rhodi
de captivitate fratris & quid se¬
cutum sit didicit , in patriam re¬
versus , Tryphonem magno la¬
bore victum interfecit ; móxque

profectus est , fratrem repetens :
ille

ctvaiV/Jsc ìTpììi τκ ‘Sshimiiou , γίνου ; .
’
] Meminithujus Alexandri , incer·

ta stirpis & ignoti hominis Livii epitoma %z. Ejusmodiscenicos & obrepti-
tios principes aliquammultosenumerat Lipsius in Monitis & Exemplis po¬
liticis !. 2 . c . t - Quibus addendiPseud .o :Drusus ex Tacit . An . v. c . 50 . Pseu-
do -Nero ex Sueton- Neron , sin . Pseudo -Atiarathes ex Valer . Max i .ix .c .ió .
& alii plures.

J :
e M
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ille iliis rebus metuens remisit

Antiochus Demetrium . Antiochus nihilo -
(ibi manus m ;nus Cum Parthis congreilùs>» -rt·

prxlio , fic victus , sibi manus in-
Demetri - tulit . Demetrium quoque in re¬

um Cleo - „ num flmni reversum Cleopatra

necat . uxor necavit , insidias ei molita

propter similationem posterio-
Cleopatra ris nupta Rodogunes : qua de
Antiocho cavila etiam prius Antiocho ma¬
rnanti fra - àj fratti nupserat.Habuit autem
Seleucus , duos hlios e Demetrio , Seleu -
Antiochus cum , & Antiochum , Grypum
Grypus , cognomine : ex Antiocho vero
Antiochus Antiochum , Cyzicenum cogito -
Cyzice - mine . Grypum Athenas,Cyzice -
tws. mim Cyzicum educandum mi¬

serat. Seleucum, qui mox post
patris obitum diadema sumpsit ,

Seleucus sagitta sua manu cmifla confixit ,
% itu sive metuens ne ille patrisnecem
à
°
matre

S ulcisceretur, sive eodem furore
Cleopa - gerens omnia . Seleuco in te¬
tra . gnuuisucceihtGrypus , quima -

Grypus treni venenum , quod ipsii filio

ynatrem paraverat, coegit ebibere: sic illa
solisi . tandem poenas dedit. Nec Gry --

pus à matre degeneravit : struxit
enim Cyziceno , quamvis uteri¬
no fratri, insidias : at ille pramo -
nittis,aperto bello fratrem expu¬
lit , Lc pro eo regnavit in Syria.
Hunc quoque Seleucus , Antio¬
chi Grypi filius , quamvis pa¬
truum , armis regno ejecit, qui
quoniam violentus Stfupramo -

Mopfuhe - dum tyrannicus fuit, . Mo .pfuhe -
stm Cilicis stix t quod est oppidum Cilicia : ,^

Seleucus in g)Tmnâ ° crematus est .
p^ematus .

' Huic fucceflit Antiochus , Cy¬
ziceni filius : quem Seleuci pa¬
truelisinfidius eviisifle putant Sy-
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; Sye . Lib . Z15
rì pietatis merito , ideóquePium
cognominarunt : servatus est au¬
tem à meretrice , adamatus for¬
ma; gratia. Mihi videtur per jo¬
cum à Syris ei nomen id addi¬
tum ; duxit enim hic Pius Sclc -
nem >quae prius oc patri ejus Cy¬
ziceno, & patruo Grypo, nupse¬
rat : merito igitur divina ultione
à Tigrane pulsus est. Cujus fi¬
lium ex hac Selene genitum , e-
ducatumin Asia, & inde cogno¬
minatum Asiaticum, Pompejus
privavit regno Syria;,ut diximus,
decimumseptimum a Seleuco ,
rege Syrorum ( excipio enim A-
lexandrum fc filium , ut alienos
ab hac serie , dc servum eorum
Diodotum ) anno tantum exacto
in regia, dum Romanus impera¬
tor distineturaliis negotiis. Re¬
gnatum est autem in familia 8e-

j leucidarum, per annos ducentos
septuaginta : quod si ab Alexan¬
dro supputemus ad tempus quo
id regnum in Romanam provin¬
ciam redactum est , addendi e-
runt Tigranis anni quatuorde -
cim. Hxc habui dicenda obiter
in alieno argumento de Macedo¬
nibus Syriae regibus ,

’ΑΠΠΙΑ .

>1 Ttif wttTgi iwrs yiyiuitro toT Kufwww .] Falliturliocloco Appia¬
nus . Nam Selene primo conjux PtolemiiLathurisuit : deinde inipfit An¬
tiocho Grypo ; ac demum Antiochi Cyziceni filio.

Q a* n-

Antio-
chusPius à
meretrice
servatus ,
adamatus
forma gra¬
tia .

Anni So¬
le u eida¬
rum regn ».
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